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gl. odbora K. S. K. J 
Vsled lažnjivih poročil in nekacega | and General Management of Fraternal 

namigavanja, da prikrivajo Jednotini 
uradniki gotove svote posojila in da 
imajo od $15,000.00 — $20,000.00 de-
narja pod rokami, tako da zna samo 
gl. odbor Jednote za njega — smo pri-
raorani resnici na l jubo odgovoriti 
sledeče: 

Mi podpisani uradniki Jednote, tem 
Potom izjavljamo, da je f inančno po-
ročilo objavljeno v Jednotinem glasilu 
z dne 14. julija 1911 za prvo polovico 
'eta 1911 popolnoma resnično in na-
tančno. V tem poročilu se pod prise-
go izjavlja in potr juje , da je imela 
Jednota čistega premoženja zadnjega 
junija 1911 skupno $191,003.66, s črka-
mi: Edenstodevetdeseteden tisoč tri 
dolarje in 66 centov. Od te sv^te je 
bilo skupno posojenega na prve Mort-
gage, Trus t Deeds m Bonde $187,-
454.50. Ostanek v znesku $3,549.16 je 
Ml na rokah pri blagajniku, oziroma 
M vložen na čekovni promet na First 
National Bank, Joliet, 111. in sicer po 

odstotka. 
Iz tega je torej razvidno, da je vsa-

ko namigavanje ali sumničenje o ka-
cem prikrivanju kacega denarja ne-
upravičeno in brez vsake podlage. 

Vsa 
posojila so napravljena po naj-

boljši naši moči v korist Jednote, tako 
Prinašajo danes nad osem tisoč do-

larjev obresti n» leto. 
je tuka j šn ja izpoved resnična, 

Potrjujemo z lastnoročnimi podpiši. 
Onim pa, ki nam kot uradnikom Jed-
note ne verujejo, marveč vpoštevajo 
iažnjiva poročila, navedemo tukaj po-
stavo države Illinois, s katero nas lah-
ko zasledujejo. 

* 

V knjižici "Insurance Laws of the 
State of Illinois for the Organization 

Beneficiary Societies" na str. 11 na-
hajate točko, ki se glasi: 

278. 
Sec. 11. "Any person, officer, mem-

ber or examining physician who shall 
knowingly or wilfully make any false 
or fraudulent s tatement or presenta-
tion [representation] in or with refer-
ence to any application for member-
ship, or for the purpose of obtaining 
any money or benefit in any society 
t ransact ing business under this Act, 
shall be guilty of misdemeanor, and 
upon conviction shall be punished by 
a fine of not less than $100 nor more 
than $500, or imprisonment in the 
county jail for not less than thirty 
days nor more than one year, or 
both, in the discretion of the court; 
and any person who shall wilfully 
make a false s tatement of any material 
fact or thing sworn statement as to 
the death or disability of a certificate 
holder in any such society for the 
purpose of procuring payment of a 
benefit named in the certificate of any-
such holder, and any person who shall 
wilfully make any false s tatement in 
any verified report or declaration 
under oath, required or authorized by 
this Act, shall be guilty of perjury, 
and shall be proceeded against and 
punished as provided by the statutes 
of this State in relation to the crime 
of perjury." 

* 

Toliko v pojasnilo in ravnanje go-
tovim osebam. 

Anton Nemanich, gl. predsednik. 
Jos. Zalar, gl. tajnik. 
John Grayhack, gl. blagajnik. 
Geo. Stonich, preds. nadzornikov. 

O priseljevanju. 

V času od dne 1. julija 1910 do kon-
ca marca 1911 je dospelo iz Avstrije 
61,084 in z Ogrskega 57,984 priseljen-
cev v Združene Države. Pripuščenih 
je bilo meseca marca 1911. leta 6,807 
Avstrijcev in 6,292 Ogrov. Število o-
seb, ki so se povrnile v staro domovi-
no, je znašalo v istih dobah skoro 50 
odstotkov, namreč 32,726 in 29,137, 
oziroma 3180 in 3856. Ogromni po-
vratek je znamenje za to, kako malo 
zadovoljive so bile gospodarske raz-
mere v Združenih Državah zadnja le-
ta. Skupna priselitev v Ameriko je 
znašala v omenjenem času 614,000 
oseb, število povrnjencev je bilo nad 
220,000. Še vedno prednjači Italija 
glede priseljevanja, kateri takoj sledi 
Avstro-Ogrsko, dočim je Rusija na 
t re t jem mestu. Nemčija je poslala sa-
mo kacih 23,000 priseljencev, katerim 
stoji nasproti povratek samo 2500 
oseb. 

ZRAKOPLOVEC 
PADEL S TRAPECA. 

V Plainfieldu, 111., v tamošnjem parku 
na pikniku trgovcev 

iz Jolieta. 

2,000 GLEDAVCEV NAVZOČIH. 

Iz višine 700 črevljev je strmoglavil v 
reko in storil smrt . 

T BRAN! 
SVOJEGA BRATA. 

Prevzema nase vso odgovornost 
otvoritev 12,800 akrov zemlje 

v Alaski. 

v POSLANICI NA SENAT Z. D. 

raznašavce govoric, da se je 
njegov bra t okoristil. 

Washington, D. C., 26. jul. — Pred-
sednik Taf t je poslal senatu posebno 
Poslanico, v kateri je prevzel nase po-
polno odgovornost za to, da se je 12,-
"P® akrov takozvane "Chugach Na-
t'onal Forest"-rezervacije v Alaski o-
t voriIo naselitvi in razvoju, katera 
zadeva je postala znana kot "Control-
®r Bay-afera". V zadnjem delu po-

slanice žigosa predsednik sedaj pro-
sluli "Dickov dostavek Dicku" kot 
sramotno ponaredbo" in izjavlja, da 

"iegov brat Charles P. Taf t , čegar 
I n ' e se je nahajalo v namišljenem do-
sevku, "nima v Alaski nobenih kori-
t i jih nikdar ni imel in ničesar ne 

o okolnostih, ki so v zvezi s to 
transakcijo." Predsednik celo dostav-
Ja* da se njegov brat niti spominjal 

da bi se sploh kdaj sestal z R. S. 
^Vanom, zastopnikom "Controller 
Railway & Navigation" - kompanije. 
^ 'ede otvoritve dotičnega ozemlja v 
"aselitvene svrhe pravi Taf t , da ni ne-
ž n o s t i , da bi "Controller Railway & 
Navigation Co." ali kaka druga druž-
ba dotično ozemlje monopolizirala. 
*aft misli, da se jo z otvoritvijo one-

ozemlja deželi koristilo. On sam 
je odgovoren za to, da se je na-

mesto 320 akrov, kakor je bilo od za-
nameravano, otvorilo 12,800 a-

* rov. Ter i tor i j Alaska da se mora 
f azvijati , in predsednik misli, da se 
'•Jiajo podeljevati pravice in svobo-

k je r je primerno, da se jzpod-
k nalaganju denarja in h gradnji 

*e 'eznicc, ako se ne podelijo izključne 
BTcdpravice. Leta 1909. je Ryan kot 
^astopnik "Railway & Navigation" 
kompanije predlagal, da se otvori o 
k fajina, k je r bi železniška družba mo-

zgraditi končno posta jo ob vodi. 
to svrho da se mu je priporočalo, 

b o r i t i 320 akrov na zapadni brežini 
j^toka zvanega Controller Bay. Od 

e zemlje pa da je železniška družba 
V*c 'a v i/osest po zakonu samo 160 
**rov. Otvoril pa da je večje ozemlje 
v "aselitvene svrhe iz splošne koristi 

deželo, a brez bratovega posredo-
v*«ja. 

zavrgli, ^Predloga potrebuje _samo.že 
podpisa "predsednikovega, <Ia postane 
zakon, ker je ista, ki je prodrla v po-
slanski zbornici. 

Predsednik Taf t je zmagal, ampak 
samo s pomočjo demokratov, ki so 
vrgli na tehtnico 32 glasov; samo trije 
so se postavili na stran nasprotnikov 
pogodbe. 

Da Kanada pogodbo odobri, je skO-
ro gotovo, dasi je bila tudi tam obču-
titi znatna s t ruja proti pogodbi. 

Glavna vrednost pogodbe tiči v pre-
doru, ki je zasekan v zid visoke carine 
(izvoznine in uvoznine). Amerikan-
skim tovarnar jem je s pogodbo jasno 
namignjeno, da amerikansko ljudstvo 
nikakor ni več voljno, pridelke svoje 
lastne obrtne pridnosti plačevati višje 
nego inozemstvo. 

Nadlegovanje priseljencev. 
New York, 23. jul. — Inkvizicija na 

Eliis Islandu je sedaj vendarle pripu-
stila Francesca Rizzuta z njegovo že-
no in tremi otroci, ki so z njim dospeli 
sem na parniku "Mendoza", da. se po-
dajo v Endicot, N. Y., kjer s tanujejo 
trije odrasli otroci zakonske dvojice. 
Pred prihodom družine je bilo prise-
litveno oblastvo obveščeno, da je Riz-
zuto po svojem odhodu iz Endicota v 
Evropo pripadal tam "Črni roki" in 
svoje rojake strašil z grozilnimi pismi 
ter v Italiji zločinstvoval. Včeraj pa 
so prišli njegovi otroci s policijskim 
načelnikom endicotskim na Ellis 
Island, in policijski načelnik je izjavil 
inkviziciji, da je bila cela družina v 
Endicotu na najbol jšem glasu. Laž-
nivo vest da je mogel raznesti samo 
kak nevoščljivec in sovražnik Rizzuto-
ve družine. 

Slučaj Gompers in tovariši. 

Washington, 24. ju!.—Samuel Gom-
pers, John Mitchell in Frank Morri-
son, delavski voditelji, obtoženi prezi-
ranja zaveznega sodišča, so se izrekli 
za "nekrive" pred zaveznim sodnikom 
W r i g h t o m j £ r sp obenem zahtevali o-
proštitev ikaznf, čes, j a j e 'n j ihov slu 
čaj zastaran. Njihovi zagovorniki so 
grajali sodišče, ker ni pričelo obrav 
nav, dokler m nastopilo zastaranje. 

Izjvišine 700 čevljev je padel v sre-
do, dne 26. julija popoludne v Electric 
parku v bližnjem Plainfieldu, 111., chi 
caški zrakoplovec Har ry Darnell in 
bil potegnjen iz reke Du Page mrtev. 
Nesreča se je pripetila vpričo tisoče-
rih gledavcev, ki so bili zbrani v par-
ku na pikniku. 

Gledavnici so baš glasno pozdrav-
ljali drznega zrakoplovca, ki je bil 
videti gori v oblakih kot majhna pega, 
ko je naenkrat padla pred njimi v reko 
postava zrakoplovčeva. Na truplu po-
nesrečenčevem je bila videti vsaka 
kost zlomljena, dasi je zrakoplovec 
padel v plitvo rečno vodo in na mehki 
mah. Darnell je bil obljubil, podjeti 
vzlet z balonom in se potem v oblakih 
predstavljati na trapecu. Ta umetelni 
čin je imel biti najzanimivejši in za-
jedno sklepčna točka sporeda. 

Joliet ski trgovci so bili priredili svoj 
letni izlet in piknik v plainfieldskem 
parku, in par tisoč ljudi se je tamkaj 
zbralo, da se zabavajo po raznovrst-
nem sporedu. Zrakoplovec ni nagla-
šal pri naznanilu svojega sodelovanja, 
da se dvigne v znatno višino, marveč 
je poudarjal dejstvo, da bo tam gori 
izvajal vratolomne telovadne umetelne 
čine. Vzlet se mu je posrečil ob po-
polnem brezvetrju ob 6. uri popolu-
dne! brez vsakega vmesnega dogodka. 
Kakor strelica je šfrčal balon v zrak, 
med tem ko je Darnell že visel na tra-
pecu in izvajal svojo umeteljnost. 

Darnell je bil 25 let star in je sta-
nova!* v- hiši št. 614 Adams sir., Chi-

gQ,. Ii!. Gospa Margaret HeVisoji.iz 

T a f t se poklonil demokratom. 

Beverly, Mass., 23. jul. — Predsed-
nik Taf t , ki je dospel iz Washingtona 
semkaj, kjer se nahaja njegovo leto 
višče, se je izrazil skrajno zadovoljno 
o sprejet ju reciprocitetne predloge 
(kupčijske pogodbe s Kanado) . Izja 
vil je, da bi ne bil ta načrt zakona nik 
dar sprejet, ako ga ne bi bili podpirali 
demokrati. In demokrati da s tem 
podpiranjem predloge niso "igrali po 
litike", nego da so "sledili opominu 
višje politike". Ampak tudi republi 
kance, kateri so glasovali za predlogo 
je predsednik zaradi njihovega domo-
ljubnega zadržanja zelo pohvalil. 

7 usmrčenih v rudniku. 

Muskogee, Okla., 24. jul. — Sedem 
moških je bilo usmrčenih in več po 
skodovanih, ko se je razrušil roy, t 
katerem so se nahajali. Pravzaprav 
se je zemlja vsula dvakrat. Prvikrat 
so bili zasuti trije moški, ki so kopali 
premog. Takoj so se spravili njihov 
tovariši na rešilno delo in so zemljo 
odstranili vtoliko, da so bile glave za-
sutih osvobojene. Baš so jim dajali 
požirek vode, ko se je zemlja vdrugič 
vsula in je reševalce pokopala. 

Mile kazni. 

Pogodba s Kanado sprejeta. 

Washington, D.- C., 22. jul. — Ka-
^dska reciprocitetna predloga (napo-
r n a trgovinska pogodba) je bila v 
2^Vez"em senatu sprejeta s 53. proti 

• Klasom. Vsi popravki so se preje 

New York, 25. jul. — Zavezna vlada 
je dosegla prvi uspeh pri svojem po-
skusu, razdružiti t rus t žičarničarjev 
kajt i 37 od 83 oseb, ki so bile dne 29. 
junija obtožene, je prišlo v sodišče in 
izjavilo, da so pripravljene, sprejeti 
svojo kazen, zagovar ja joč se z "nolo 
contendere". Zavezni sodnik Archbald 
je potem naložil vsakemu izmed obto 
žencev globo od $1000 do $1700 ter 
sodne stroške. Obtoženci so vsi bo 
gataši. Zavezni okrožni pravdnik Wise 
je odločno protestiral proti prenizkim 
globam. 

Ogenj na nebu; sodni dan? 

Durango, Colo., 25. jul. — Ljudje 
so rhislili, da je prišel sodni dan, ko so 
zagledali na nebu nekako ognjeno ke-
po v velikosti polne lune. Prikazen je 
bila videti več ur in potem je izginila. 
Nihče ne zna pojasniti skrivnostnega 
svetila. 

Muhe po 10c kvart. 

Baltimore, Md., 23. jul. —r Več nego 
500 baltimorskih učencev se bavi se-
da j v počitnicah z lovom na muhe, ki 
se prodaja jo po 10c kvart. Ženska 
zveza (Women ' s Civic League) je pri-
čela boj proti mušji kugi in pridobila 
učence za to vojsko. Tudi hišniki in 
drugi prostovoljci so se navdušili za 
stvar. 

Boj med š t ra jkar j i in stražami. 
Cleveland, O., 24. jul. — Malo pred 

poldnem se je pričelo s t re l janje med 
štrajkujočimi krojači in čuvaji stavko-
kazov. Dva š t ra jkar ja sta bila ranje-
na. Ko je dospela policija na lice 
mesta, so bili š t ra jkar j i in njihovi pri-
jatelji najsiroveje napadani. Izgred se 
je vršil pred hišo tvrdke Sperling, kjer 
delajo stavkokazi. Mnogo oseb je bi-
lo dejanih v zapor. 

"Suhači" v Texasu tepeni. 
Dallas, Tex., 24. jul,—Država Texas 

je odklonila prohibicijo za celo državo 
v sobotni volitvi. T o priznavajo 4 
glavnem stanu "suhačev". Ko so se 
štele glasovnice 36 ur, se je pokazalo, 
da so "mokraši" po neuradnih poroči-
lih z malo večino nad 5,000 glasov na 
čelu. 

Vihar. 
Grand Rapids, Mich., 24. jul. — Br-

zojavke iz pristanišč poročajo o naj-
hujšem poletnem viharju izza mnogih 
let. Opolnoči je vihral veter s hitro-
st jo 60 milj n a u r o . Neglede na bro-
darstvu napravljeno škodo, so poseb-
no oškodovani sadjerejci, ki j im je 
nezrelo sadje odfrčalo z dreves. 

Slika revščine. 
Atlanta, Ga., 23. jul. — V koči iz 

enega samega prostora v okraju Bar-
ton, Ga., je bila najdena 111-letna star-
ka Trawick Proctor , ki živi v največ-
jem pomanjkanju . Starka je "pristna 
hči revolucije", kajti njen soprog se je 
boril za Uni jo v revolucijski vojni in 

vojni leta. 1812. Pri nji s tanuje jo 
njena hči, 90-letna Mary Proctor in 
dve prapravnukinji , potomki druge 
hčere. Gospa Proctor, ki je bila roje-
na leta 1799. v Nor th Carolini, je žive-
la pod upraviteljstvom 25. predsedni-
kov, vštevši Johna Adahisa in Wil-
liama H. Taf ta . 

Gospa Proc tor dobiva $12 pokojni-
ne na mesec, ki pa seveda ne zadošča 
za potrebe štirih oseb. Zato obdeluje 
90-letna hčer, vkolikor premore po 
svojih slabotnih močeh, mal zelenjak 
in prideluje tudi nekoliko bombaža^ 

met, druge gospe so omedlele in pik-
nik je bil nepričakovano zaključen 

Blaznik obstrelil 8 oseb. ' 

Chicago, 111., 25. jul. — Ob belem 
popoldnevu je na javni cesti, sredi 
enega najživahnejših delov kupčijske-
ga središča, streljal v ljudi neki oči-
vidno blazen Hindu, oborožen s pu-
ško. Postavil se je pred Grand Opera 
House ob Washington- in Clark-cesti 
ter je večkrat ustrelil v različnih sme-
reh, vsled česar je bilo osem oseb ra-
n j e n i h . Za pravo čudo je smatrati, da 
niso krogle povzročile še večjega kr-
voprolitja. Streljač se imenuje M. 
Hussian, j e kacih 25 let star in stanu-
joč v hiši št. 449 South State st. Sedaj 
se nahaja v zaporu. V njegovih že-
pih sta bili najdeni dve pismi, eno na-
slovljeno na predsednika Taf t a in dcu-
go p a britanskega konzula. Začel je 
streljati Hussian, ko ga je neki deček 
vprašal, kaj namerava s svojo puško. 

Kolera. 

New York, 25. jul. — Parnik "Šan 
Giorgio" je davi doplul iz Neapolja, 
ne da bi imel le enega potnika na 
krovu. Njegovi agenti niso smatrali 
za koristno, vzeti na ladjo potnike, 
ker se kvarantinske določbe tako stro-
go izvajajo. 

New York, 25. jul. — Sedaj ni več 
dvoma, da bolniški strežnik Edgar 
Herrman od Bellevue hospitala, ki je 
zbolel pred nekaj dnevi pod znaki ko-
lere, boluje za to kugo, kajti bakterio-
loška preiskava je dognala kolerske 
bacile. Dagnalo se je, da je Španec 
Bermudes, po katerem se je Herrman 
okužil, delal kot kur jač na parniku, 
ki vozi med New Yorkom in Albany 
Vse moštvo tiste ladje je bilo potem 
dejano pod nadzorovanje. 

Perth Amboy, N. J., 25. jul. — Na 
krovu iz luke Tampico, Mehika, sem 
kaj dospelega britanskega parnika 
'Kirby Banks" je zbolel mož posadke 

pod znaki- kolere" in zato je ladja zdaj 
v kvarantini, da se bolnik in morda 
tudi ostalo moštvo bakteriološko pre-
išče. 

Vihar v državni zbornici. 

Dunaj, 25. jul.—Zasedanje novoiz 
voljenega avstrijskega državnega zbo-
ra se začenja zloslutno. Doigrali so 
se že najburnejši prizori, ki so spomi-
njali na najhujše dirindaje prejšnjih 
državnih zborov. Hudo so se razbu-
rili duhovi posebno pri določbi dnev-
nega reda, in o tej priliki so se naj-
strastneje razpravljali tudi dogodki 
med zadnjim volilnim bojem. Kri raz-
vnemlje zlasti nameravana prepoved 
uvoza argentinskega mesa. Zahteva, 
da se uvoz ustavi, je prišla od ogrske 
vlade, ki hoče ustreči željam agrarcev. 
Pričakovati je še nadaljnjih burnih na-
stopov m?d prvim zasedanjem, katero 
se pa prejkone konča že sredi meseca 
avgusta. 

, 
Kolera v Trstu. 

Dunaj, 25. jul. — Položaj kolere v 
Trstu, velikem avstrijskem pristanišču 
postaja zelo resen. Nič man j nego 

zglašenih. Vsi bolniki so izolirani in 
pod strogim opazovanjem. Zdrav-
stvena oblastva ukrepajo vse mogoče 
naredbe, da se prepreči nevarna kužna 
bolezen. 

I Kolera na Dunaju. 

Dunaj, 25. jul. — Po uradnem na-
znanilu se je v tem mestu primeril en 
slučaj kolere. Zdravstvena oblastva 
so takoj ukrenila vse mogoče varno-
stne naredbe. Izvede se najs t rožje o 
samljenje. 

MAROŠKA ZADEVA 
RAZBURJA EVROPO. 

V Berlinu, Londonu in Parizu se sma-
tra položaj za skrajno 

napet in resen. 

NEMČIJA V NAJVEČJI STISKI. 

Skliče se baje konferenca, da se vele-
kočljivo vprašanje reši. 

London, 26. jul. •— Govorica se raz-
naša, da se prihodnji mesec skliče ko-n 
ferenca velevlasti v posvetovanje o 
maroškem vprašanju. Slična konfe-
renca pred nekaj leti je povzročila, da 
se je podpisala algeciraška pogodba. 

Berlinski in drugi nemški časopisi 
smatra jo maroški položaj ' za resen, 
ampak iz uradnega vira se poroča, da 
ni vzroka za bojazen. 

Velika Britanija, ki se je postavila 
na stran Francije, nikakor ne bo dovo-
lila, če bo mogla preprečiti, da se 
Nemčija utrdi v kaki luki na zapadni 
brežini Afrike. 

Angleška kupčijska proga v Južno 
Ameriko, Južno Afriko, Indijo in na 
Daljni vzhod drži mimo Agadira, in 
zato se Nemčija ne sme vgnezditi 
tamkaj. v 

Kralj je odložil svoje potovanje. 
Atlantsko brodovje je dobilo povelje, 
ostati v luki Cormaty do 28. julija in 
potem pripluti v Portsmouth. Tudi je 
baje ukazano moštvom gotovih ladij 
domačega brodovja v Devonportu, pri-
praviti se za nujno službo. 

Pariz, 26. jul. — Položaj glede ma-
roškega vprašanja je malo zadovoljiv. 
Pogajanja z Nemčijo kar ne morejo 
naprej. 

Nemčija zahteva, da ji Francija od-
stopi kos brežine v francoskem Kon-
gu kot odškodnino proti francoski za-
sedbi raznih krajev v Maroku. 

La Peti te Republique" izraža upa-
nje, da pride cesar Viljem do spozna-
nja, da bi imela Nemčija v slučaju 
svetovne vojne celo Evropo proti sebi, 

^»*4ee4)eČA$e|cmtaišeii> ukaaal svojim., 
ministrom, na j bodo spravljivejši. 

P rv i Japonec jezuit. 

Spokane, Wash., 23. jul. — Francis 
M a s u l , 24 let star, bivajoč v Spokanu 
izza l.eta 1903., ki je prvi Japonec v 
Ameriki, <ja vstopi v Jezusov red ka-
toliške cerkve, je odpotoval v Los 
Gatos, Cal., k jer bo sprejet v družbo 
kot brat. Masul s t je spreobrnil v 
tem mestu pred šestimi leti in je vzo-
ren kristjan. Njegovi starši bivajo na 
japonskem. Njegov sklep, vstopiti v 
Jezusov red, smatra jo katoličani za 
velepomenljiv vsled spomina na za-
četek 17. stoletja, ko je b i l i na stotine 
japonskih spreobrnjencev h katoliški 
veri mučenih. Od t;edaj so japonski 
spreobrnjenci častili Boga skrivaj. 
Masula sta spremila v Californijo dva 
irska graduiranca ganzaške visoke' šo-
le, ki vstopita v jezuitski red, da po-
staneta duhovnika. 

Velik požar v Carigradu. 

Carigrad, 24. jul. — Požar, ki je na-
stal včeraj popoludne in trajal do treh 
davi, je bil največji izza velikega po-
žara v Peri, k jer s tanujejo carigrajski 
Evropci, leta 1870. Pravijo, da je bil 
sedanji požar čin političnih požigal-
cev. Izbruhnil je zajedno v raznih 
delih Stambula, starega mesta, ko je 
prebivavstvo obhajalo uvedbo ustave. 
Najnevarnejši ogenj je nastal v bližini 
vojnega ministrstva. Po nagli cenitvi 
je zgorelo nad 5000 hiš, 

Bostonski trgovci v Pragi . 

Dunaj, 25. jul. — Odposlanstvo bo 
stonske trgovske zbornice je dospelo 
v češko glavno mesto. Kakor brzojav-
l jajo iz Prage, so bili amerikanski tr 
govci ob svojem prihodu najprisrčneje 
pozdravljeni. Zastopniki mestnih o 
blastev in mnogoštevilni odlični za-
stopniki .trgovskega sveta so se zbrali 
na kolodvoru, da sprejmejo goste, 
njihovo čast je bilo več slavnostnih 
prireditev. 

Sv. Oče prehlajen. 

Rim, 24. jul. — Papež se je prehla-
dil in njegovo grlo je vneto, da je hri-
pav. Avdijence so se morale začasno 
ustaviti. Upati je, da po nckoliko-
dnevnem počitku popolnoma okreva. 

Rim, 25. jul. — Zdravje sv. Očeta, 
ki bdluje za vnetjem v grlu, je man j 
zadovoljivo. Dr. Petacci, papežev te-
lesni zdravnik, in dr. Marchiafava, ki 
je bil poklican k posvetovanju, sta do-
gnala, da se je temperatura njunega 
bolnika zvišala. Splošni znaki, tako 
je rečeno, pa ne dajejo povoda za vz-
nemirjanje. 

Rim, 26. jul. — Sv. Oče je prebil 
nemirno, mrzl ična noč, a se počuti 
mpogo bolje danes. V nekaj dneh 
upa okrevati, da bo spet lahko spreje-
mal goste v avjlijencah. 

Francoz Conneau zmagal. 

Vročina v Franci j i in Nemčiji. 

Berlin, 23. jul. — Na Nemškem je 
sedaj najbolj vroče vreme izza leta 
1904. Toplomeri kažejo do 104 stopi-
nje. Na tisoče ljudi beži iz mest v 
predmestja ali na deželo, a nikjer ne 
nahajajo zavetja pred strašno vročino. 
Celo ob morski brežini je toplina zelo 
visoka. Iz Stettina, Hamburga , Ko-
lonije in druzih krajev se poroča o 
mnogoštevilnih smrtnih slučajih vsled 
vročine. 

Pariz, 23. jul. — Pariz t rpi vsled 
največje vročine, ki je izza 25 let ob-
iskala to mesto, a njene posledice še 

Cel mesec ni bilo 

London, 26. jul. — Laj tnant Con-
neau od francoske mornarice, ki se je 
udeležil poleta pod imenom Beaumont množi velika suša. 
je pridobil nagrado $50,000, ki jo je niti kapljice dežja. Toplomer kaže 97 
razpisala londonska "Daily Mail" za stopinj. Poleg tega pomanjkuje vode, 
zmagalca v zrakoplovni tekmi na- ker se je vodovod deloma pokvaril, 
okrog po Združenem kraljestvu na Vsled vročine je v Parizu na dan do 
razdaljo 1,010 milj. Za svoj polet je šest smrtnih slučajev, a včeraj jih je 
rabil 22 ur, 28 minut in 18 sekund. I bilo 11. 

Zahvala. 
Ob priliki mojega imenovanja za 

župnika župnije sv. Jožefa v Jolietu, 
111., sem prejel toliko brzojavnih in 
pismenih čestitk, da se rili je drugače 
nemogoče zahvaliti kakor tem potoni. 
Vsem onim, ki so se me torej blago-
vol jno spominjali, se iz srca zahvalju-
jem in želim tudi nj im vse dobro na 
duši in telesu. Is totako se presrčno 
zahvaljujem vrlim našim cerkvenim 
pevcem, ki so s krasno pesmijo po-
zdravili moj prvi nastop. Vsem sku-
paj kličem hvaležno: Bog vas blago-
slovi! John Kranjec, župnik. 

Nesreča na konjiški vaji. 
Dunaj, 22. jul. — V Stari Boleslavi 

se je pripetila povodom neke konjiške 
vaje huda nesreča. Sedmi češki dra-
gonski polk je dirjal k napadu, ko je 
naenkrat v sprednji vrsti padel en 
konj. V polnem diru pritiskajoči ko-
nji so vsled nepričakovane ovire tudi 
počepali in kmalu so se valili v zamo-
tanem klobku po tleh konji in jezdeci. 
Deloma vsled padca, deloma vsled u-
darčev s kopiti splašenih konjev je bi-
lo dvajset jezdecev težko ranjenih, a 
deset drugih laglje poškodovanih. 

Marija Novakovič umorila soproga. 
Milwaukee, Wis., 25. jul. — Obdo!-

žena, da je umorila svojega soproga 
Štefana Novakoviča v nedeljo zvečer, 
je bila ga. Marija Novakovič dejana v 
zapor, zajedno s svojim bratrancem 
Pavlom Mrazovičem. Policijski na-
čelnik Janssen izjavlja, da sta oba pri-
znala svojo krivdo, ampak drug dru-j 
gega obdolžujeta, da se je domislil na 
zločin. Novakovič je bil zaboden do 
smrti. 

Založnik nedolžen. 

Po ljubljanskem "Slovencu" z dpe 
10. julija poročamo na 3. strani te št., 
da so zaprli gostilničarja Štefana Za-
ložnika iz Oplotnice na Štajerskem, 
ker so ga osumili, da je pomagal svoji 
ženi na oni svet. — "Slovenec" z dne 
13. t. m. pa poroča o tem, da je žena 
res naglo umrla, ampak radi srčne 
hibe. T o so pri sodišču v Celju do-
gnali in Založnika izpustili. 

Listnica uredništva. 

'Clevelandska Amerika" z dne 25. 
t m. piše: " ' A m . Slovenec' . . . l aže po 
katoliško, da s m r d i . . . Med drugimi 
bedarijami v onem 'dopisu', ki ga je 
urednik Am. Slovenca sam skoval v 
Jo l i e tu , . . So veliki bedaki na svetu, 
in pri Am. SI. jih je največ." — Tako. 
Izjavljamo, da dotičnega dopisa v zad-
nji št. Am. SI. s podpisom "Ribničan" 
nikakor ni skoval urednik Am. SI. Po-
temtakem si lahko vsakdo sam napra-
vi sodbo o "Clevelandski Ameriki" in 
verjetnosti njenih pisarij. 



IZ SLOVENSKIH NASELBIN. 
k. j| 

Joliet, 111., 26. jul. — Mil. g. John 
N. Stariha, slovenski škof v pokoju, 

-ki se je pred dvema letoma iz zdrav-
stvenih ozirov odpovedal službi kot 
nadpast ir v Leadu, S. D. ter je potem 
odpotoval v staro domovino a se pred 
uekaj tedni povrnil v Ameriko po svo-
jih opravkih, je zopet obiskal Joliet. 
V tuka jšn jem slovenskem župnišču se 
je mudil v ponedeljek popoludne. V 
torek z ju t ra j je pa spet odpotoval v 
s ta ro domovino. 

— "Joliet Slovenic Bottling Co." iz-
vrstno uspeva, saj pa izdeluje tudi naj-
boljši pop v mestu, in pop je na jbol j ša 
brezalkoholna hladilna pijačica za žej-
n e ljudi vseh starosti. T a sl^vnozna-
na domača tvrdka se je izkazala hva-
ležno svojim odjemalcem tudi letos s 
tem, da jim je priredila zadnji četrtek v 
Thei ler jevem parku brezplačen piknik. 
Deset na ražnju pečenih janjcev je bi-
lo na prosto razpolago udeležencem 
ter popa in piva dovolj, da se je lahko 
vsakdo okrepčal za baseball, kegl janje 
ali drugo zabavo. Udeležila se je pik-
nika večina slovanskih salunarjev, po-
tem si lahko mislite, da ni zmanjkalo 
dovtipov in židane volje. 

— V nedeljo priredi dr. sv. Pe t ra in 
Pavla svoj piknik v hosti onstran 
The i le r parka. Vsi rojaki so ul judno 
vabljeni. 

— Gdčna. Antonija Stukel je odpo-
tovala v ponedeljek v Bradley, 111., 
k j e r je prevzela gospodinjs tvo v tamo-
šn j em župnišču pri svojem bratu, č. g. 
Jos. F. Stuklu. Kakor nam naznanja 
dopis iz Bradleya, je bil novi župnik 
prav pr i jazno sprejet in se je s svojim 
prvim nastopom prikupil vsem fara-
nom raznih narodnosti . Zlasti veseli 
so ga pa tamošnj i naši rojaki. 

— Ga. Frances Sitar, soproga dobro 
znanega trgovca g. Josipa Sitar, se je 
podala pred par tedni v South Haven, 
Mich., v tamošnje zdravo letovišče, a 
ne zaradi sebe, nego da tam ozdravita 
njeni hčerki dvojčici, ki sta bili ob 
nedavni vročini v/Jolietu nevarno zbo-
leli. P r ihodnjo nedeljo se povrnejo 
vse zdrave. 

— Zadnje pozdrave pred svojim od-
hodom v staro domovino pošiljata iz 
Newarka, N. J., tem potom vsem Jo-
Jietčanom g. Janko Ogulin in ga. so-
proga Ivanka, ki odjadrata iz New 
Yorka v soboto, dne 29. t. m., na kro-
vu parnika "Martha Washington", na-
menjenega preko Gibraltara v Trs t . 
Srečno pot! 

— Poročila sta se v ponedeljek 24. 
juli ja gospod Nikolaj Klepec in gospi-
ca Ana Jaklič, oba iz Podzemeljske 
fare. Novoporočencema obilo sreče! 

— Dr. Struzynski VV. M. je vzel v 
na j em za pet let g. Johna Stukla novo 
hišo pod h. št. 708 N. Chicago st„ ka-
mc\r se je preselil te dni in kjer sedaj 
orilinira. 

— Umrla je zadnji teden stara go-
spa Hrenovka, o kateri sporočimo več, 
ko se nam naznani jo podrobnosti . 

— Znani odvetnik John T. Donahoe. 
katoličan in član Kolumbovih Vitezov} 
je zadnjo sredo umrl, v s tarost i 66 let; 
bil je velett&leden meščan in strokov-
n jak v svojem poklicu. 

— Ker se je pojavilo več slučajev 
kolere med priseljenci, došlimi v Arne 
riko, se je uvedlo uradno opazovanje 
vseh novodošlecev po vsej deželi. ' Tu-
di jolietski zdravstveni komisar (dr. 
Schuessler) je dobil naročilo, nadzoro-
vati vse nove priseljence 

— Nedeljski dež, ki je lepo šel kacih 
osem ur, je bil posebno dobrodošel 
f a rmar j em po jolietski okolici, kajti 
že so se bali hude suše. Padlo je dež-
ja en palec in šest stotink, kar je že 
nekaj . Koristil je dež predvsem ko 
ruzi po vsem osrednjem zapadu. — V 
dežju, ki je šel v ponedeljek opoludne, 
so baje videli nekaterniki tudi zimske 
metuljčke ali-snežinke, kakor poroča 
"Hera ld" . V teh pasjih dneh, ki so 
nenavadno hladni, se pač marsikaj vi-
di in sliši, da bi človek skoro verjel. 

— Novi župnik irske cerkve sv. Ma-
ri je je Rev. John B. Murray, poprej v 
Reddickit, 111., še mlad gospod. 

— "Dve dekleti umirata vsled eks-
plozije v Jolietu. Strašna nesreča v 
restavrantu na Broadway nasproti 
F i rs t National banke. Osem oseb je 
koma j uteklo smrti na mestu v strašni 
eksploziji, ki je pretresla celo mesto 

.•fpliet. Popolnoma zrušena hiša v no-
t r a n j e m mestu." — Tako je poroča 
neki chicaški dnevnik o nesreči, ki se 
je pripetila v ponedeljek zarana v — 
Gary, Ind. 

— Danes imajo svoj piknik v Dell-
wood p a r k u jolietski trgovci 

— Dva nevarna razbojnika in ubi-
ja vca sta poskušala uteči iz tuka jšn je 
državne kaznilnice zadnjo soboto ob 
belem dnevu, pa se jima ni posrečilo; 
eileft m je pri tem zlomil nogo, ko je 
skočil z zida. 

— Pisma na pošti koncem zadnjega 
tedna so imeli: Kral j Jakob, Novak 
France, Stojsavljevič Kade, Šurlej Ni-

l kolaj, Vikovič Micko Koovar (?) 
Josipina. 

dneh, imam vendar priložnost, Vam 
poročati za nas važno in veselo novico. 

Kar nenadoma se je čitala novica, 
da pride v našo sredo častiti g. Jos. F. 
Stukel iz Jolieta. In res, v soboto 
popoldne je bil že tukaj, da prevzame 
faro sv. Jožefa, h katerej spada do 40 
slovenskih družin. 

Res moramo biti hvaležni milosti 
vemu g. nadškofu, da je naših rojakov 
prošn jo uvaževal, kateri so ga prosili, 
da bi jim dal dovoljenje začeti novo 
faro, ker je bila dosedanja fara po bo 
lezni Rev. J. A. Milota, kateri se je 
šel zdravit v Canado, brez stalnega 
dušnega voditelja. Poslal nam je sicer 
mladega, pa tako vzornega duhovnika 
da se je tudi precej drugim narodno-
stim prikupil. Upati je, da nastane 
med nami novo življenje in da bode-
mo vsi složno in radodarno podpirali 
rojaka Rev. Stukla ter mu stali na 
strani in tako olajšali njemu tako te 
žaven poklic med tako raznovrstnimi 
narodi. 

Slovenci smo tukaj v Bradley lahko 
ponosni na našega č. g. župnika, ker 
je zmožen več jezikov, kar je pri dru 
gih narodih bolj redka s tvar; pa pre 
govor pravi: "Kolikor jezikov znaš, 
toliko mož veljaš." ' 

Pokažimo ob vsaki priložnosti, d a ' 
smo res složni, da )e med nami sloga 
doma: imeli bodemo lepšo bodočnost 
ter lepši ugled. Zatorej vsi za enega, 
eden za vse! Vsi naprej, in navzgor! 

Prosimo pa Vsemogočnega, da bi 
nam ohranil dolgo vrsto let zdravega 
č. g. župnika Josipa F. Stukla, da bi 
plodonosno deloval v vinogradu Go-
spodovem v blagor vseh tukajšnj ih 
faranov. 

Pozdravljeni čitalci(-lke) A. S ! 
M. S. 

Bradley, 111., 24. jul. — Cenjeni g, 
urednik! Ker že precej časa ni bilo 
nobenega dopisa iz naše vasi, in da 
ne bodo cenj. čitalci mislili, da smo 
ka r pospali ali zadremali v teh pasjih 

Burdine, Pa., 18. jul. — Cenj. ured-
nik Am. Slovenca! Zopet Vas hočem 
nadlegovati za nekaj prostora v nam 
pril jubljenem tedniku. Poročati ravno 
nimam kaj posebnega, ampak vendar 
par novic. 

Ponesrečil ' se je te dni rojak John 
Vertačnik, zlomilo mu je levo nogo 
pod kolenom in se nahaja sedaj v bol-
nišnici v Pit tsburgu, Pa. Ponesrečil se 
je imenovani v premogokopu 12. juli-
ja. On je član društva sv. Jožefa št. 
21 v Federalu, spadajoče h K. S. K. 
J Vzgled onim, ki niso pri nobenem 
društvu, kako potrebno je vendar dru-
štvo, ker človek tie-ve, keda j ga l ihko 
doleti nesreča. 

In tudi naj poročam o slavnosti 4. 
julija v tukajšnj i naselbini Burdine. 
Pa., katero je priredilo društvo sv. 
Barbare, postaja štev. 50, spadajoče v 
Forest City. Udeležila slavnosti so se 
sledeča društva: dr. sv. Jožefa štev. 
21 K. S. K. J. in dr. sv. Barbare št. 4 
J. S. K. J., obedve iz Federala, Pa.; 
društvo Bratstvo št. 6 S. N. P. J. iz 
Sa j gen, Pa. in Pevsko društvo Mladi 
Vrli iz Sajgen, Pa.; društvo Dobri 
Brat je štev. 88 S. N. P. J. in dr. sv. 
Barbare p. štev. 3, obedve iz Moon 
Runa, Pa., in slovaško društvo Novi 
Rok od. 331 iz Federala, Pa., in dru-
štvo Glas Naroda štev. 88 S. N. P. J. 
iz Midway, Pa. Vsa imenovana dru-
štva so se udeležila korporat ivno slav-
nosti, ki je bila blagoslovljenje nove 
društvene zastave in otvoritev novega 
društvenega doma. Ob 10. uri z ju t ra j 
7. julija pomikal se je mnogobrojni 
sprevod proti slovenski cerkvi sv. Bar-
bare. V .cerkvi je častiti g. Jos. Zalo-
kar govoril ginljiv govor v poduk 
vsem navzočim. Nato je blagoslovil 
zastavo in 'po tem daroval slovesno'sv. 
mašo. P6 sveti maši smo zopet odko-
rakali nazaj v novi dVuštveni dom, kjer 
je bila plesna zabava. Lepa zahvala 
vsem društvom, ki so se udeležila slav 
nosti, posebno pevskemu društvu Mla-
di Vrh, ki nas je z lepimi pesmimi v 
srce razveselilo. Lepa zahvala dr. 
Dobri Bra t je štev. 88 in dr. sv. Barba-
re, postaja štev. 3., iz Moon-Runa, Pa., 
ki sta darovali zastavi $6.10 in se ude-
ležili s svojo slovensko godbo iz 3 
mož, katera je izvrstno igrala. Lepa 
zahvala botru zastave g. Ivanu Kržiš-
niku, ki je daroval zastavi $20.00. Le 
pa zahvala botri gospej Mary Do-
lenc, ki je darovala zastavi $10.00 in 
krasen venec. Lepa zahvala slovaške-
mu društvu Novi Rok, ki je darovalo 
zastavi $10.00. Lepa zahvala vsem ti-
stim, ki so pripomogli, da je bilo vse 
v redu. Tore j še enkrat vsem prisrč-
na zahvala! Čisti dobiček od slavnosti 
je $225.35, kateri je namenjen v po-
krit je stroškov društvenega doma. 

Tudi naznanjam vsetrf društvenikom 
dr. sv. Jožefa št. 21 K. S. K. J., da 
bomo imeli prihodnje zborovanje v 
avgustu v novi društveni dvorani. 

, In sedaj končam moj dopis in kon-
cerp istega pozdravljam vse rojake in 
rojakinje sirom Amerike. Tebi, A. S., 
pa želim mnogo uspeha. 

Frank Petrovich, I. tajnik. 

v Washington, D. C. Omenja v svo-
je j spomenici vzroke, čemu je imel 
misijon, pove, da je imel misijon češki 
škof mil. g. Koudelka. Iz te spome-
nice omenjam nekatere odlomke. 
" . . . S v . misijon je trpel od 25. junija 
do 2. julija. In vspeh? Izvzemši dve 
d. nižini vrnili so se vsi k cerkvi, novo 
življenje začelo je v župniji. Želim, da 
bi Vaša Ekscelenca in i r s k i škofi 
bili navzoči pri tej misiji in videli na-
vdušenost, ki je vladala tekom misi-
jonskega tedna, ki vlada še danes in 
bo vladala vedno. Ta navdušenost ne 
bode izumrla. Zakaj odpadajo Čehi, 
Poljaki, Slovaki, Hrvat i in Slovenci, 
Slovani v obče od sv. vere? Z a t o , 
k e r n i m a m o d o s t i š k o f o v , k i 
b i l j u d e m o z n a n j a l i b e s e d o 
b o ž j o v m a t e r i n s k e m j e z i k u . 
Ako se že za vsako župnijo zahteva du-
hoven, zmožen jezika, katerega govo-l 
re žtipljani, z isto pravico zahteva na-
rod, da mu da Rim škofe, ki bodo po-
trebam ustregli. Mi Slovani nismo 
"i r s k o"-katoliki, pač pa smo in ho- j 
čemo ostati "r i m s k o"-katoliki. Kjer 
beseda navadnega duhovna več ne za- ' 
leže, doseže svoj uspeh beseda š k o -1 

f o v a , govorjena v materinem jeziku 

Ljudstvo, dasi preprosto, ne- j 
uko, ima pa zaupanje le v š k o f a 
l a s t n e n a r o d n o s t i , na j si tudi 
sicer cerkveno avktori teto spoštuje. j 
Tako se je zgodilo tu. tako se godi in 
vrši po 100 in 1000 župnijah. Narod 
je tukaj slišal besedo s v o j e g a ško-
fa, mil. g. Koudelka, vera je bila reše-
na.. . Tako bi se lahko zgodilo v 100 in 
1000 občinah, ko bi pri zasedanju 
škofijskih stolic ne uganjali i r s k e 
pol i t ike . . . Da, mi katoliški duhovniki 
smo močna armada; toda kaj pomaga 
še takova sila, ako nimamo pravih vo- i 
diteljev? K a j pomagajo vsi naši na-
pori, kaj nam pomagajo cerkve, kaj ; 
nam pomaga jo naše župnijske šole, I 
ako ne bomo imeli škofov, ki bi nas j 
mogli podpirati? Jaz in moja župnija 
se zahvaljava mil. g. škofu Koudelki 
za trud, da se ni ustrašil takove dalja-
ve do preri j Severne Dakote, da je 
prišel in imel sv. misijon za ljubljeni 
češki narod. Sma t ram si za svojo dolž-
nost, da o tem poročam Vašej Eksce-
lenci. Ne samo duhoven-župnik je 
odgovoren za vsako njemu izročeno 
dušo, v e l i k o b o l j s o o d g o v o r -
n i t i s t i , k i s o p o k l i c a n i , d a 
v l a d a j o c e r k e - v " 

Papežev delegat Mons. Diomede 
Falconio odgovoril je za par dnij in se 
laskavo zahvalil za informacijo. 

V soboto 22. julija posvetil je škof 
Wehrle z Bismarck v nemški cerkvi 
sv. Jožefa v Dickinson za duhovna be-
nediktinskega klerika Fr. Petra. Novo 
mašo je pel v ravno tej cerk' i 23. ju-
lija. — Sicer naip pa, kljsl ivnip tla 
je prerija, čas hitro mine. Lovska se-
zona se sicer še ni začela, vendar pa 
hodimo vedno okoli in s trel jamo ja-
strebe in sove. Tudi tako imenovane 
prerijske "prešičke", katerih je menda 
na stotine, pojdem prilično pogledat. 

John Plaznik. 

vali farani in okoličani. Dodelan je 
bil ta dom h koncu leta 1909. Njegov 
stolp se vidi daleč okrog. Dom je 
jako krasen, t ako da je vsak faran in 
okoličan lahko ponosen nanj. Na prvf 
strani nad durmi so zapisane z veli-
kimi črkami krasne besede, ki se gla-
se: "Na j bode dan ali noč — bližnje-
mu smo na p^moč." Brizgalnico so 
dobili leta 1910, katero so sprejeli z 
največjim veseljem in navdušenostjo. 
Dekleta so napravile iz vsakovrstnih 
rožic lepe šopke in vence v čast in 
slavo tega srečnega dneva. Strel janje 
iz topičev se je razlegalo po prijazni 
dolinici, in tudi veliki zvon je nazna-
nil celi fari to veselo vest. Blagoslov-
ljenje brizgalnice in doma bode pa to 
leto 1911, toda niso mi še naznanili 
določenega dneva. Zatorej dragi ro-
jaki, glejte, omislili so si najbol jšo m 
najpot rebnejšo stvar v korist in pro-
cvit cele dolinice. Stalo jih j,e pa 
mnogo in tudi mnogo truda vzelo. Na 
tem mestu izrekam najsrčnejšo zahva-
lo vsakemu, kateri je kaj prispeval; 
posebno pa odboru gre vsa čast, ki se 
je toliko trudil za vse podjet je . Pro-
sili so me in priporočili se vam vsem 
rojakom širom Amerike za mal dar, 
kateri bode z največjim veseljem spre-
jet. Vaši naklonjenosti in dobrosrč-
nosti se že vnaprej zahvaljuje odbor 
gasilnega društva v Šmartnem pri gor 
n jemgradu, Štajersko. Pošl je se lahko 
tudi na zdolaj podpisanega rojaka in 
farana. Vsak isti bode nazaaajen v 
časniku A. S., ki kaj prispeva za bla-
gor društva. Ob koncu mojega dol-
gega popisa tega društva pa pozdrav-
ljam vse rojake širom Amerike kakor 
tudi na onstran velikega morja ter 
vsem članom omenjene organizacije 
kličem: Na pomoč! Izletnikom v sta-
ro domovino pa želim srečno potova-
nje! Tebi, ljubeznjivi list, pa obilo 
naročnikov in dobrih predplačnikov. 
Zdravstvjjjte brati rojaki, to Vam želi 
zVesti naročnik in sotrudnik 

J. Stampfel, Box 437. 

Pomota . 
Če pokličete "grenkega vina", ne na-

pravite pomote s tem, da sprejmete 
vsako pijačo, ki vam jo trgQvec ponu-
di. Kar hočete, je Tr iner jevo ameri-
ško zdravilno grenko vino, ker veste, 
da je zanesljivo zdravilo za želodec in 
v resnici za celo telo. Bržko vam 
slast opeša ali se telesna moč zmanjša, 
uživajte Tr iner jevo ameriško zdravil-
no grenko vino. Nove moči podeli 
vsem organom telesnim in jih usposo-
bi, da bodo lahko opravljali svoje de-
lo. Upravna vam čreva in prepreči 
zapeko in vse težave v zvezi z njo. 
Onemogoči tudi neprimerno nabiranje 
plinov v želodcu in drobju; nadalje 
prepreč' raz tvorbo brane v 'želodcu in, 
črevih. Pazite, da kupite pristno Tri-
nerjevo ameriško zdravilno grenko vi-
no. V lekarnah. Jos. Triner , 1333-
1339 So. Ashland ave., Chicago, 111. 
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= A. NEMANICH, preds. M. GRAHEK, tajnik. S. OLHA, blag. 

GLAVNICA $50,000.00. 
Ustan. in inkorp. leta 1910 
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Co. 
1115-17-19 Chicago St 
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Družba naznanja rojakom, da ima veliko zalogo izvrstnih vin, žga-
j nja in drugih pijač, koje prodaje na debelo. 

Rojakom se priporoča za obila naročila. 
Pišite po cenik v domačem jeziku, ali pa po našega potovalnega 

5 zastopnika. 
Lokalni zastopnik: Mat. Grahek. Potovalni zastopnik: Fr. Završnik. 
Naše geslo: Dobro postrežba; vaše pa bodi: Svoj k svojmul 

Ilirija Grenčica v steklenicah in Baraga 
Zdravilno Grenko Vino. 
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| Iz malega ras te veliko! 
PocniAn/iet f n m nroofnvnra npnvrCrliivfl Akn + ; l̂ o I tfi Resničnost tega pregovora je neovrgljiva. Ako želite imeti ka j za 

starost, začnite hraniti v mladosti. Mi plačamo po 

3%—tri od s to—3% 
na prihranke. Z vlaganjem lahko takoj začnete in to ali osebno ali pa 
pismeno. Vse uloge pri nas so absolutno varne. Naša banka je pod 
nadzorstvom zvezne vlade. 

Mi imamo slovenske uradnike. 

/P-^T The 
Joliet 
National 
Bank 

JOLIET, ILLINOIS 
Kapital in rezervni sk lad 

$400,000.00. 
R O B T . T KELLY, p red . . 

CHAS. G. PEARCE, k a i i r 

sfatist 
pri 

<K let 
Wzer 
ka dc 

^vstri 
Tako i 
kov. 

Te<lel 

p c 
r°ča 1 
internj 
^njo ? 
v° Pri 
lsteni 
%1'n 
*asigu 
a je 
)a um 

J ^ N n 
^ e l n 

Novy Hradec, N. Dak., 19. jul. — 
Cenjeno uredništvo: — Sedaj po sv. 
misijonu smo pa zopet pravi puščav-
niki. Zadnjo nedeljo odšel je še uči-
telj, g. Peleška, gledat domu v St. 
Louis, Mo., t ako da smo sedaj okoli 
oziroma pri cerkvi celi: t r i j e . . . Suša 
nas tudi zelo tlači; že peti teden ni 
padla kaplja dežja. Obetala se je pre j 
dobra letina, a sedaj fa rmar j i računajo 
komaj na t re t j ino pridelka. 

Župnik novohradški Rev. Smoley je 
poslal poročilo o sv. misijonu tudi pa-
peževemu delegatu, Mons. Falconi-ju 

Palisade, Colo., 20. jul. —' Slavno 
uredništvo: — Prosim, priobčite sle-
deči dopis v predalih cenjenega nam 
lista Am,. Slovenca. Ker gotovo še ni 
nikdar poročano o tukajšnji mali slo-
venski naselbini, zatorej sem se jaz 
namenil malo opisati tukajšnje raz-
mere. 

Z delom gre prav počasi. Kar je 
nas Slovencev, delamo v premogoko-
pih, ki poslujejo 4 do 5 dni na mesec 
zdaj poleti, tako da še za hrano ni 
zadosti ; pozimi je pa boljše. — Vreme 
imamo prav ugodno; dnevi so prav 
topli, ali večeri so hladni. Kra j je pa 
tukaj lep kot se jih malo dobi v dr-
žavi Colorado. Farmar jev je tukaj 
dosti, ki se bavijo večinoma s saclje-
rejo, namreč jabolka, hruške, čresnje 
m breskve, kar se bode letos tudi prav 
slabo obneslo; vzrok temu je prehlad-
na spomlad. In tako je letos v tem 
kraju prav malo dela. 

Cas.se hitro približuje 11. gl. zboro-
vanja naše slavne K. S. K. Jednote. 
V štev. 32 A. Slovenca sem čital do-
pis sobrata Franka Horvata , delegata 
društva št. 2 Joliet, 111., da to bi bilo 
zelo koristno, da se v pravilih člen 19. 
na strani 41. izpremeni, ker to m P r a " 
vilno, ako je kateri član m o r e b i t i ze S 
ali 10 let v K. S. K. Jcdnoti in more-
biti želi povišati zavarovalnino od $500 
na $1000, je ravno na tem mestu kot bi 
bil ravno pristopil. Zatorej jaz k o t 

član društva sv. Alojzija št. 83, Flem-
ing, Kansas, želim, da bi brati dele-
gati na pr ihodnjem gl. zborovanju 
vzeli na znanje popolnoma pravično 
mišl jenje sobrata Franka Horvata. 

K sklepu mojega dopisa pozdrav-
ljam vse člane(nicc) K. S. K. Jednote. 
Tebi, vrli list A. SI., mnogo novih na-
ročnikov in predplačnikov. In živeli 
brati delegati na prihodnji konvenciji! 

Peter Benedikt, L. Box 586. 

Grafton, Wis., 24. jul. — Slavno u-
redništvo! Gotovo je, da ysak dopis 
g re mimo pasti, katera je nastavljena 
vsakemu, ki prihaja iz raznih naselbin; 
ta past je vedno pripravljeni uredniški 
koš. Usodo tega pa lahko rešite, g. 
urednik, ker prav bi me razveselilo, da 
bi ta dop i j zagledal beli dan ter da 
sporočim eno lepo novico Slovencem 
po širni Ameriki; o napredku v mili 
domovini. Posebno one naj zanima, 
kateri so iz Zadrečke doline, kaj t i vt-
stanovili so v Šmartnem pri Gomjein-
gradu prostovol jno požarno brambo 
že leta 1908, kar je bilo neobhodno 
potrebno za omenjeni k ra j in okolico. 
Toda to delo gre počasi naprej . K a j 
pa je vzrok temu? T o je vsakemu do-
bro znano, da društvo, ki se ravno 
prične, je pri malem denarju. Na jp re j 
so začeli voziti les za stavbo gasilnega 
doma, kojega so še precej radi daro-

V slednji državi najdete odjemalcev Severovih Zdravil. 
"Vaša zdravila so dosegla svo j namen popolnoma v mojem slučaju." V. Krat.ochvil, Bancroft , Neb. 
"Vsa poslana mi zdravila so izborno učinkovala." Jos. Lysek. Carneyville, Wyo. 
"Severovo Zdravilo zoper kolero in drisko je rešilo naše dete." Stefan Treblik, Woodford , Va. 

Pojetnanje 
ni vedno znamenje nastopajoče starosti, a dostikrat spremlja nerednost jeter 
in prebavil, ali naznanja oslabelost krvi. Izpodbuja j te svoja jetra, želodec 
in drob k zdravi delavnosti ter poživljajte svojo moč, odločnost in t rdno 
voljo s tem, da uživate 

Severov življenski balzam 
Priletni m občutljivi l judje, 

skrbipolne matere in slabotne ženske, 
blede in malokrvne mlade devojke, 

V S E M T E M J E V I R N O V E G A Ž I V L J E N J A I N Z D R A V J A . Cena 75c. 

Severova Zdravila imajo navodila tiskana v vašem jeziku. 
Svetujemo radi vsem, ki pišejo na naš Zdravniški oddelek. 

tešenje razdraženih živcev, 
krepčanje onemoglega živčevja, 
dosego zdravega, t rdnega in poživ-

ljajočega spanje, 

UŽIVAJTE 

Severov M V O T O N . 
CENA $1.00. 

revmatizem in bolečine v hrbtu, 

krče ter otrple mišice in sklepe, 

otekline, vnetje, izvinjenje ali odrge 

RABITE 

Severovo olje 
s y . Gotharda. 

CENA 50c. 

Na prodaj v vseh zanesljivih lekarnah in trgovinah z leki. Kadar kupuje te kako zdravilo, vedno 
zahtevaj te "Severovo" in ne vzemite druzega. Glejte, da nosi zavoj ime 

W . F . SEVERA C O . 
CEDAR RAPIDS 
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— V Ameriko z ljubljanskega juž-
nega kolodvora se je odpeljalo dne 30. 
junija 15 Slovencev in 21 Hrvatov, 
"tac 2. julija 14 Macedoncev. 

ra 

IZ STARE DOMOVINE. 

i julija: V slovenskih in hrva- P r a v i u č i t e , j A n t o n i n 

» o 1 -' L | . . . . I— T rL*n..»n /1h T »ll^f 
5Mn krogih se uvazuje misel, zasno-
vati Hrvatsko-slovenski klub, v kate-
\ t m bi se združili vsi na pozitivno kr-
ščanskem in trijalistiškem državno-
Pravnem programu stoječi slovenski in 
hrvatski poslanci. Poslanci Vseslo-
venske Ljudske Stranke so klicani na 
5°hoto.l5. t. m. na odločilen posvet 
8'ede klubske organizacije v novem 
j a v n e m zboru. Cuje se, da se ob 
stem času, skupno s poslanci Vseslo-
"enske Ljudske ranke zbero tudi 
Ptavaški poslanci iz Dalmacije. 

«a I 

j 

is 

bil je v službi pri Riklijevem zdravili-
šču. — Na Ljubgojni pri Horjulu je 
umrla Julka Zdešar, sestra misijonar-
ja dr. Zdešarja. 

— Utonil je pri kopanju na odpr-
tem morju pri Brajdici v bližini Suša-
ka delavec Jernej Benda, rojen leta 

j 1878. v Suhemdoiu, v kamniškem o-
šteje 17 podučujočih članov. Dijakov . kraju. Utonil je, kar ga je prijel krč 
je bilo koncem leta 270 in 6 privati-! in si ni mogel pomagati ter pripluli k 
stov. Razven 9 včencev so bili vsi bregu. 
rodom Slovenci,—Iz novomeške gim- I _ ž r t e v j e t i k e D n e 6 t m . s o našli 
nazije so premeščeni v Ljubl jano: pro-1 y V e ) ; k i S t a r j y a s i j o b č i n a G r o s u p , j e j 
fesorja Julij Krek in dr. Vinko Sara- o b c e s t i m r t v e g a J o ž e f a H a b i č a i z 
bon na I. državno, prof. Ivan Maselj p o l j i c e i m e n o v a n i j e služil dve leti 
na II. drž. gimnazijo. Iz II. ljubljan- p r i v o j a k i h t e r b i l d n e 1 6 j u n i j a t. 1. 

£ jugoslovanskega tabora. Z Du- s k c P r l d e n a novomeško gimnazijo kot o d p u š c e n r a d i b o l e z n i n a p l j u £ i h . Do 
6. t. m. je bival pri svoji materi v Ud-
matu. Potem je nameraval obiskati 
strica v Veliki Stari vasi. Od postaje 
Grosuplje se je nekaj časa peljal z 
vozom in potem nadaljeval pot peš. 
Med pot jo je oslabel, zalila ga je kri 
in je umrl. Čez tri ure so ga našli in 
prepeljali v mrtvašnico na Poljico. 

— Samoumor. Dne 2. julija se je v 
Cerovem Logu pri Orehovici obesil 
desetletni deček Anton Pavlin. Misli 
se, da je to storil za šalo iz radoved-
nosti — pa je postala žalostna istina. 

— Uboj. Dne 3. julija je v Rožem-
berku pri Veliki Loki Anton Rugelj z 
gnojnimi vilami toliko časa tolkel po 
glavi svojega brata Franceta, da se je 
ta mrtev zgrudil na tla. Bila sta v 
vednih prepirih, kateri so enemu rodili 
smrt, drugemu pa ječo. 

ta. 

— Vinska letina kaže na Kranjskem 
zlasti v krškem okraju, kakor poro-
. Slovenec" z dne 8. jul., v splošnem 

povoljno, v posameznih goricah 
-f prav dobro. T r t a je doslej prav 

fl" " r 0 uspela in se niso nikjer pojavile 
azlične bolezni kakor sicer druga le-

Ker je vreme zelo ugodno, sme-
Pričakovati dobre vinske letine, 

«e bo ž oziroma toča uničila v 
^dnjem trenotku ves lepi pridelek, ki 
5e s«daj obeta. 

Tujski promet v številkah. Po 
s[atističnih oficijalnih podatki)} je tuj-
",kl Promet na Kranjskem od leta 1895 
™ leta 1909 poskočil z 318 odstotki, 
^zetnši avstri jsko riviero je Kranj -

s.ka dosegla med vsemi kronpvirtami v 
- vstriji največji odstotni prirastek. 
! a k o pr. ima Tirolska le 152 odstot-
*°v- Koroška 76 odstotkov. Solno-

101 odstotek. Te številke pa 
"'jo tudi velik gospodarski na-

vedek. 

, Gorenjske vodne sile. Kakor po-
°Ca ljubljanski "Slovenec", je vložila 
f^rnafcionalna električna družba pro-
n j 0 za koncesijo za električno napra-
• ° Pri Globokem pod Radovljico. Na 
''"'tein mestu projektira tudi kranjski 

ezehii odbor, kateri si je z opcijami 
^ g u r a l ves potrebni svet. Vsled te-
?a i« internacionalna električna druž-

u"iaknila svojo prošnjo kot brez-
•ĵ Pe^no in je edini resni projektant 

• elni odbor. 

^Zdravišče Toplice na Dolenjskem, 
• Jul. Velika sezona se je pričela. 
edn0 vsaki dan pr ihaja jo gostje iz 

42ll>h krajev. Zdraviška knjiga izka 
'Uje v zadnjih dneh 270 gostov. 

iz I. državne pa dr. Viktor Tiller. 

— Odobrena učna knjiga. Naučno 
ministrstvo je odobrilo prof. Juvanči-
čevo "Učno knjigo francoskega jezika, 
II . del". 

— V spomin 30ietnice Jurčičeve smr 
ti bo "Slovenska Matica" izdala Jurči-
čevo spomenico, ki jo bo uredil dru-
štveni predsednik. 

— Nova iznajdba. G. Masle, želez-
niški uradnik v Ljubljani, je izumil v 
zadnjem času dva nova predmeta. Prvi 
je posodica za sol in poper, ki se sama 
zapira in odpira in prepreča, da se na 
sol in poper ne naseda prah, donešen 
iz ceste itd. Druga iznajdba je lična 
posodica za žemlje in kruh, ki izda 
vselej, ko se malo zavrti v to priprav-
ljeni gumb, po eno žemljo ali en kruh. 
Prirejena je za na mizo. Zemlje ali 
kruh ni potem več mogoče spraviti v 
posodico nazaj. Ta iznajdba varuje 
kruh pred muhami, prahom in otipa-
vanjem drugih, morda celo bolnih 
oseb. 

— G. Adolf Hauptmann v Ljubljani 
je prodal svojo tovarno in kupčijo z 
oljnatimi barvami tovarnarju K. Zan-
ckelnu iz Gradca za 360.000 kron. 

— Prezentiran je za Kuerchbergov 
kanonikat pri ljubljanski stolnici vlč. 
g. dr. Josip Gruden, profesor bogo-
slovja v Ljubljani. 

— Imenovanje. Cesar je imenoval 
duhovnika l jubljanske škofije preč. g. 
Riharda Zajca za vojnega kurata. 

— Redek slučaj. V nedeljo dne 16. 
julija sta imela v Št. Lenartu nad 
Škof jo Loko novi maši po dovršenem 
tret jem letu bogoslovja dvojčka Ma-
tej in Tomaž Tavčar, rojena 17. sep-
tembra 1887. in v mašnika posvečena 
5. julija t. 1. na dan sv. Cirila in Me-
toda. Prihodnjega meseca avgusta pa 
bo minulo 59 let, .odkar sta tudi po 
dovršenem t re t jem letu bogoslovja 

— Brežice. Na predvečer sv. Cirila 
in Metoda se je krog in krog Brežic 
videlo vse polno veličastnih kresov, 
pri katerih so pokali topiči, se dvigale 
rakete. 

— Deželno žensko učiteljišče v Ma-
riboru. Dež. šolski svet štajerski je 
sklenil, da se uvede na deželnem žen-
skem učiteljišču v Mariboru sloven-
ščina kot obligatni predmet. 

— Za Dijaški Dom v Mariboru je 
nabranih že 20,000 K. Člani društva 
za ustanovitev .- so vsi odlični rodoljubi. 

Celje. Našo višjo gimnazijo je 
v preteklem šolskem letu obiskovalo 
320 učencev. Med temi je bilo 78 Slo-
vencev in 238 Nemcev. Na samostoj-
nih slovenskih razredih je pa bilo 158 
učencev, sami Slovenci. Potemtakem 
je bilo v Celju 236 slovenskih in 238 
nemških dijakov. 

— Kreditna banka v Celju? Začet-

ni. m. v Rožno dolino na dvadneven 
izlet pod vodstvom profesorja Ange-
rerja, od tu pa preko Beljaka v Trbiž, 
v* Beljaku so prenočevali. Naslednji 
Jan, v nedeljo dopoldne so korakali iz 
Beljaka v Trbiž, kjer so dalje časa po-
-ivali. Profesor Angerer je dijakom 
strogo prepovedal, brez njegove ved-
nosti ločiti se od ostalih izletnikov. 
Kljub tej prepovedi pa sta se popolno-
ma neopaženo odstranila iz družbe o-
smošolca Viljem Kramer iz Celovca 
in Messner iz Velikovca, da bi si ogle-
dala ne daleč od Trbiža ležečo roman-
tično Žličino globel. Šele čez dalje ča-
sa so opazili, da manjkata dva gojen-
ca. Tovariši so ju iskali povsod, kjer 
so slutili, da bi ju dobili, a brez uspe-
ha. Tudi profesor Angerer je poizve-
doval v več smereh po pogrešanih. 
Ker je bil ves trud zaman, je smatral 
profesor Angerer za možno, da sta se 
oba svojevoljno odpeljala domov v 
Celovec. Iz previdnosti pa je profe-
sor Angerer naznanil o dogodku obla-
stem v Trbižu. V ponedeljek pa je 
dospela v Celovec iz Trbiža brzojavka, 
da so našli oba gimnazijca ponesre-
čena v Žličini globeli. Viljema Kra-
mer ja so našli že mrtvega, njegovega 
spremljevalca pa težko ranjenega. 
Kramer jevo truplo so prepeljali v 
mrtvašnico v Trbižu, Messnerja pa v 
ondotno bolnišnico. 

— Samoumor dragonca. V Gorici se 
je ustrelil 221etni dragonec Jakob 
Wernik iz Zg. Borovelj, ki je služil pri 
5. dragonskem polku. 

— Ustrel jen od divjih lovcev. — 
Gozdnega eleva grofa Lichtensteina 
Kobentarja . sina posestnika Iv. Ko-
bentar ja v Celovcu, so neznani lovski 
tatovi ustrelili v obmejnem kranjskem 
grofovem revirju. 

PRIMORSKO. 
J 

— Za Trst se boje. Nemcem se zdi 
v njihovi oholosti že gotova stvar, da 
bo Trs t v doglednem času njihov. V 
svoj most od Belta do Adrije so se ta-
ko zaverovali, da si niti misliti ne mo-
rejo Trs ta v rokah kakega drugega 
naroda, kakor svojega. Če prav ni-
majo ne zgodovinskih in ne naravnih 

volitve so to prešerno bahavost kruto 
kaznovale. Ta nemški števni kandi-
dat je dobil smešno malo glasov. Ta 
udarec jim je V prvem hipu zaprl sa-
po. Iz svojega nemškega raja so bili 
3 tako silo vrženi na realna tržaška 
tla, da so kar onemeli. Še le sedaj je 
prišel neki njihovih voditeljev do be-
sede. V "Grazer Tagbla t t " od dne 7. 
t. m. priobčuje članek, v katerem toži 
čez nemško malomarnost, obsoja nem 
ško ljubimkovanje z Italijani, bere le-
vite oficielnemu vodstvu in pribije, da 
je število glasov, ki jih je združil nem-
ški kandidat: "sshmaehlich"! — A še 
nekaj povzroča temu pangermanu ne-
mirno spanje: naraščanje slovenskih 
glasov. V svoji prešernosti Nemci na 
Slovence v Trstu nikdar niso računali. 
Živeli so v prepričanju, da jim je po-
treba, izpodriniti samo Italijane in za-
gospodovali bodo. Sedaj pa stopijo 
naenkrat Slovenci na plan in prekri-
žajo vse njihove račune. Le predobro 
vedo Nemci, da bodo Slovenci, če bo-
do stalno tako čvrsto napredovali, ka-
kor pri zadnjih volitvah, onemogočili 
vdejstvovanje nemških načrtov, zato 
se pa boje in poživljajo Nemce, naj 
sledijo vzgledu Slovencev. 

Mi hočemo tvoj denar 
ti hočeš naš les. 

Cr boš kupoval od nas, ti bomo vse-
ej postregli z najnižjimi tržnimi ce-
iami Mi imamo v zalogi vsakovrst-

nega lesa. 
Za stavbo hiš in poslopij mehki in 

rdi les, late, cederne stebre, desk ia 
Mnglne vsake vrste. 

Naš prostor je na Desplaines ulici 
>lizu novega kanala. 

Predno kupiš L U M B E R , oglasi se 
j r i nas in oglej si našo zalogo! Mi t« 
l omo zadovoljili in ti prihranili denar. 

W . J . L Y O N S 
Vaš Office in Lumber Yard na voglu 

DES P L A I N E S I N C L I N T O N STS. 

HRVATSKO. 
J 

Kmetijski poučen izlet Deželni 
r kranjski je priredil za kmeto 

ja'Ce dne 23. julija t. 1. poučen izlet na 
e z e W posestvo Robež. To posestvo 
Soierijeno za izrejo mladih bikov, se 

ravnokar preuredilo v pašnik, ki 
j,0re biti vzor zadružnim pašnikom. 

Oststvo meri 150 oralov, večina je 
približno tretj ina se je izpre-
v vzoren pašnik, razdeljen v 

£ ? m ograjenih oddelkov. Tu se pa-
111 Po pravilih razumne živinoreje 

j~r«ja za pleme 50 mladih bikov, na-
^ jenih na Kranjskem. — Na pose-

Vu, je vzoren hlev. vzorno gnojišče in 
S °Jnična jama. Obenem si bodo iz-

,,t
 Ulkl ogledali knezoškofijsko p_ri-

li 4v° v Goričanih. ki jo je dežela vze-
najem. 

Umetniška razstava 
ali 16. t. 

na Bledu, 
se je otvorila na 

ge 

[10 

umetniška razstava, katero 
^•redili gg. umetniki R. Jakopič, 
' n s z in t>. Zmitek. Nahaja se ista 

"rnjih prostorih^ "Blejskega do-
cr obsega okrog 170 umetnin, pri 

r i sodeluje nad 20 razstavljencev. 
'cd, posel 

imela novi masi oba en praznik, prvi j kom m. julija se je mudil v Celju bivši 
zjutraj , drugi o b H), uri v geljwtath ljjiOiUanski župan g. Ivan Hribar tn je 
nad Škofjo Loko dvojčka Anton in baje študiral pogoje in možnost za 
Ignacij Tavčar (Kosmova) . rojena 1.1 ustanovitev podružnice kreditne ban-
januar ja 1827 in posvečena 31. julija ke. 
1 — Smrtna kosa. V Framu je umrl 

— Sedemdesetletnico svojega roj- dne 28.. junija v 34. letu svoje starosti 
stva je praznoval 30. jun. ljubljanski kmet Viktor Kamšek. zapustivši mla-
odlični someščan g. Peter vitez Gras 

— "Narodni blagdan". Na praznik 
sv. Cirila in Metoda (dne 5. julija) so 
obhajali Hrva t je po vseh svojih po-
krajinah "narodni praznik" s službo 
božjo, raznimi slavnostnimi priredba-
mi, zlasti pa z vsesplošnim darova-
njem za narodne potrebe. Priprave so 
bile po vseh večjih mestih in krajih 
velike in uspeh sijajen. Prednjačil je 
seveda Zagreb. 

— Grof Pejačevič za mažarske čas-
nikarje. Predsednik kluba hrvatske 
delegacije v Budimpešti, grof Pejače-
vič, je ondan daroval za pokojninski 
zaklad mažarskih časnikarjev 4,000 K. 
Hrvatskemu časnikarskemu društvu še 
ni nič daroval. 

— "Hrvatska Matica školska"? Hr-
vatje se pripravljajo na ustanovitev 
šolske družbe po zgledu "Češke šolske 

pravic do obali sinje Adrije, če prav j Matice", ki bi razvila svoje delo po 
prebiva v teh pokrajinah avtohtono ] vseh narodno-ogroženih krajih Hrva 
slovensko ljudstvo, kateremu po božji ške in Slavonije ter bila zlasti proti-
in človeški postavi slišijo, jim vendar j utež mažarskemu "Julianu". 
njihova megalomanija ne dopušča, da | _ Pomenljiva slavnost. Dne 2. jul. 
bi to priznali. Večkrat so že nastopili s c j e v š^enderovcih pri Požegi vršila 
kot faktični gospodarji ob Adriji in če I v e ] jk a slavnost o priliki blagoslovlje-
bi kdo verjel njihovi širokoustni sa- j n j a šolske zastave, ki so jo domači 
niohvali, bi moral bili uverjen, da je j - 0 j j p 0 k] 0 n j i i v Ameriki bivajoči ob 
Trst že nemški, ali pa bo v najkraj- - a m 
šem času. — Kakor mrzel tuš je pa 

plival na vročo nemško domišljijo 

sel 1 i. dolgoletni l jubljanski župan in 
pozneje deželni odbornik. 

— Odlikovanja in imenovanja. Ob 
vpokojitvi je podelil cesar naslov dvor 
ni svetnik višjima deželnosodnima 
svetnikoma Juliju Polec in Frančišku 
Andolšek. Dvorni svetnik je postal 
tudi predsednik mariborskega okrož-
nega sodišča Ljudevit Perko. Okrajni 
sodnik Oskar Dev v Škofji Loki je 
premeščen v Kranj , iz Kranjske gore 
v Škofjo Loko pa sodnik Jožef Lenart , 
sodnik v Kranjski gori je postal av-
skultant Anton Ohm vitez pl. Janu-
schowsky. 

— S študijskega potovanja se je vr-
nil dne 4. julija v domovino prvak slo-
venskih igralcev g. Anton Verovšek. 
Gosp. Verovšek je potoval po Nemčiji, 
se mudil dalje časa na Dunaju m Pra-
gi. Poslal ga je na študijsko potova-
nje deželni odbor. 

t ava zelo važnega pomena, da po 

111 kulturnega stališča. 

N 

^ M razvoj in napredek s prometne-
' turnega 

- Pevec dunajske dvorne opere g. 
>110 za Gorenjsko, je ta Juli j Betetto se je dne 5. julija poročil 

\ .Novem mestu z gdčno. Irmo Štu-
kelj, hčerko novomeškega obč. tajni-
ka. Podoknico zaročencema je dne 1. 
julija zvečer priredila meščanska god-
ba, na predvečer poroke pa Dol. pev-
sko-druš tvo z izvrstno prednašaninii 
pesmami. 

— V zdravstveni zastop v Toplicah 
'je od deželnega odbora imenovan po-
sestnik in tovarnar Ivan Rakoše v 
Gor. Straži. 

Kova velika stavba v Ljubljani . 
: , j t ' 1 '"i odbor je kupil stavbišče stav-

družbe Union in g. Verovška 
^ , l r°ti deželnemu sodišču. Ondi se 
K ^ r a d i l o veliko poslopje za deželno 

za obrtnopospeševalni urad, tr-
j:.slt0 šolo, zadružni urad itd. 

Ogenj na Vrhniki. I>ne 9. julija 
" v jutru ie notforela na Vrhniki 

Neka-
• jutru je pogorela na 

h.; u Jelovšeka parna žaga. 'Vi K e n i j o škodo na 4<).(*K) K. Sreča.v 

v 
•M 

c i je bila, da se niso vnele ogn;-
m ' io i ine lesa ter da ni ogenj 

'Ni opekarne. 
i i -

Strela. ' V nedeljo 9. julija je tre-
v hišo vdove Ane Grlica v Gor-

Zabukovju, občina Trebelno. 
' ' 'el ; i j,, i,jj., •„ |,|L.V Tudi dveletni 

ubo-

covju, 
1».'yH je hiša in hlev 
to p je zgorel. Škoda je za 

"žino občutna. 

O g e n j v Slavini. Dne 1. julija 
' r a i je izbruhrtil požar v h levu p o -

v " k a Ivana Šabeca v Slavim. Po-

— Zupanom velike občine Trebelje-
vo, v katero spadajo župnije Prežga-
nje. Jančc in Štanga, je že sedmič iz 
voljen g. Jožef Gale, posestnik na 
Ravnem brdu. Tako občina počasti 
vrlega moža, ki se zanjo žrtvuje. 

— Smrtna kosa. V Idriji je uiiir 
p o s e s t n i k in mesar Henrik Kos, star 
58 let; ob času bojev med Nemci in 
Slovenci je bil zelo delavci), dokler 
niso Slovenci dosegli zmage: ko mu je 
lani smrt pobrala kina in soprogo, je 
tako vplivalo nanj! da je kmalu izbi-
ral. _ V Spodnji Idriji je »mrla 17-
letna hčerka posestnika in usnjarja 
Antona Svetličič, Julka, ki je bolehala 

j« isti tal in le domačim ga- I ž e p a r l e t _ y Ljubljani je umrl g. 
__ m si' je posrečilo rešiti živino in j e r n c j č e r m e l j , dolgoletni podporni 
P ? < W s k o orodje. član Kat. dr. rokodelskih pomočnikov. 

V Trnovem (Ljubl jana) je umrla 
V Šmihelu pri 

IH 
Klein 

ogorelcem v Gaberjah 

'o« 

Cesar 
pogorelcem v G a b e r j a h 3000 

deželni odbor je dovolil 3000 

. "»narejene krone. l'o Ljubljani 
v ' ) 0 Ponarejene krone, katere so 

' ' "bro izdelane. 
Novomeška gimnazija je 6. julija 

šolsko leto. Profesorski zbor 

do ženo in 90 let starega očeta. — V 
iMarenbergu je umrl notar Mat. Be-
žan, star 62 let. — Pri Sv. Benčdiktu 
v Slov. gor. je umrl poštar in gostil-
ničar Franc Krmek. — V Konjicah je 
umrl Adalbert Hrepevnik, šele 20 let 
stari sin trgovca Simona Hrepevnik. 
—V Petrovčah je umrl občinski sveto-
valec Franc Kuder, star 46 let. 

— Brežice ob Savi. Dne 26. junija 
1911 se je vršila tukaj lepa slovesnost. 
Odkrili smo nagrobni spomenik po-
kojnemu p. Bernardu Vovku. nekda-
njemu profesorju in ravnatelju na no-
vomeški gimnaziji. Slovesnega od 
kritja sd se udeležili tudi učenci po-
koj nega. 

— Dr. Filipič umrl. Dne 5. julija je 
po kratki, komaj 14. dnevni bolezni, 
previden s svetotajstvi. preminul zna-
ni slovenski odvetnik dr. Ludovik Fi-
lipič v Celju. 

— Ubijalec žene hotel podkupiti 
pričo. Iz Konjic poročajo: Posestnik 
in gostilničar Štefan Založnik v Oplot 
niči je živel že dalje časa s svojo ženo 
v vednem prepiru, vsled česar je do-
stikrat med njima1 prišlo tudi do pre-
tepa. Ko sta se 3. t. m. zopet prepi-
rala, je Založnik tako zagnal ob tla 
svojo ženo, da ja udarila z glavo ob 
rob neke ograje in vsled poškodbe 
kmalu nato umrla. Da bi se ne izve 
delo ničesar o tem, je dal Založnik na 
takarici, ki je bila priča celemu prizo-
ru 100 K. da bi molčala. Ta pa kljub 
tetini ni bila tiho in je o dogodku pri 
povedovala dalje. Ko je izvedelo c 
tem orožništvo ter hotelo aretovati 
Založnika, je hotel ta izvršiti samo-
umor. kar pa so mu preprečili. Oddali 
so ga okrajnemu sodišču v Konjicah 

— Samoumora. Iz Trbovel j : 23 
letni Rudolf Kranjc, premogar, stanu 
joč v Lokah, se je dne 3. jul. na sta-
novanju svojega brata obesil, ker ga 
je zaročenka zapustila in sc poročila 
z drugim ravno gori navedenega dne 
—V Mariboru sc je dne 7. jul. zastru 
pila z morfi jem 211etna strežnica Olgn 
Bezjak. Vzrok neznan. 

— Kaplja. Velikanski vihar. Dne 
27. jun. je naenkrat prihrul nad našo 
občino strahovit vihar, ciklon v pra 
vem pomenu besede. Tra ja l je sice 
samo 8 — 1 0 minut, toda v tem krat 
kem času je napravil velikansko ško 
do, gdč. Marija J eras. 

Novem mestu j e umrl p o s e s t n i k Mi-
hael Knafelc, star 95 let. — V Ljub-
ljani so umrli: Matija Janša, hlapec, 
24 let star; Anton Kocmur, delavec. 
31; Anton Marinčič, mestni ubožec, 
51; Jakob Lovša, dninar, 46. — Na — Dva gimnazijca ponesrečila na 
Rečici pri Bledu je po kratki bolezni šolskem izletu. Gojenci osmega raz 
umrl Jakob Pretnar , star šele 48 let ; | reda celovške gimnazije so šli dne 24 

Ustanovljena r(7J 

The Will County 
National 

Bank 
Of Jcliet Illinois. 

Prejema raznovrstne denarne a iog t 
ter pošilja denar na vse dele svete. 

Kapital in preostanek >300,000.« 

C. E. W I L S O N , predsednik. 
Dr. J. W. F O L K , podpredsednik. 

H E N R Y W E B E R , kasir. 

Jos. Zelnikar 
gostilničar 

200 Jackson St., Joliet, I1L 

Pri jatel jem in znancem naznanjam, 
da sem kupil Mauserjev salun, k je r me 
lahko najdete vsak čas in se okrepčate. 
V zalogi imam najboljša vina in druge 
pijače. 

V S I D O B R O D O Š L I ! 

- Sarajevo, 10. julija. V tukajšnji 
izid državnozborskih volitev. Mogoč- agrarni banki so zasledili defravdacijo 
no so že naznanjali svetu, da bo nji-
hov kandidat odločilnega pomena, da 
se bo pokazala silna moč nemštva, a 

30,000 K. Neki uradnik je dvignil de 
nar s pomočjo ponarejene hranilne 
knjižice. 

Rojaki, če hočete imeti lepo očišče-
no perilo pošljite ga v edino slovensko 
perilnico v mestu 

W E L L N I T Z L A U N D R Y 
106 N. Bluff St., Jo l i e t 

N. W. tel. 218. Chicago tel. 1308L. 
Naše delo je izborno. Podpira j te 

domačo obrt i 

S V O J « K: S V O J I M ! 

Važno za vsacega rojaka! 
Kadar pošiljate 

denarje v staro domovino 
ali kadar nameravate potovati v staro dorr>ovino, ali vzeti sorodnike, ali 
prijatelje iz stare domovine v to deželo, obrnite se za 

i ^ o parobrodni in železniški listek 
s popolnim zaupanjem na 

FRANK SAKSER CO., 
82 Cortlandt Street, New York City, 

ali na podružnico 

6104 St. Clair Ave., N. E., Cleveland, O. 

Tisoče in tisoče rojakov in rojakinj se je že tbrnilo v teh zadevah 
na to tvrdko, a nikdo ni zgubil centa, in vsakdo je bil uljudno in pošteno 
postrežen. 

Ljubljanska kreditna banka v Ljubljani 
STRITARJEVE ULICE 2 

sprejema vloge na knjižice in na tekoči 1 Oj 
račun ter je obrestuje po čistili T * ^ /U 

Kupuje in prodaja vse vrsle vrednostih papirjev po dnevnem kurzu, 
Delniška glavnic« K 5,000.000. Re.ervni sklad K 500.000. 

P O D R U Ž N I C E : SPLJET, CELOVEC, TRST, SARAJEVO, GORICA. 



Amerikanski Slovenec 
Ustanovljen 1. 1891. 

Prvi, največji in e d i n i slovenski-
katoliški list v Ameriki ter glasilo 

K. S. K. Jednote. 

Izdaja - ga vsaki petek 

SLOVENSKO-AM. TISKOVNA DRUŽBA. 
Inkofp . 1. 1899. 

v lastnem domu 1006 N. Chicago St. 
Joliet, Illinois. 

Telefoni: Chicago in N. W. 509. 

Naročnina za Združene države $1.00 
na leto; za Evropo $2.00. 

Plačuje se vnaprej. 

Dopisi in denarne pošiljatve na j se 
pošil jajo na: 

A M E R I K A N S K I S L O V E N E C 
Joliet, Illinois. 

Pri spremembi bivališča prosimo na-
ročnike, da nam natančno naznanijo 
P O L E G N O V E G A T U D I S T A R I 
NASLOV. 

Dopise in novice priobčujemo brez-
plačno; na poročila brez podpisa se 
ne oziramo. 

R,okopisi se ne vračajo. 

Cenik za oglase pošl jemo na prošnjo. 

A M E R I K A N S K I S L O V E N E C 
Established 1891. 

T h e first, largest and the only Slo-
venian Catholic Newspaper in Ame-
rica. The Official Organ of the 
G. C. Slovenian Catholic Union. 

Published Fr idays by the 
S L O V E N I C - A M E R I C A N PTG. CO. 

Incorporated 1899. 
Slovenic-American Bldg., Joliet, 111. 

Advertising rates sent on application. 

Prva in edina slovenska unijska 
tiskarna. 

* TRADES |^?fČOUNČJL> 

CERKVENI KOLEDAR. 

30. jul. Nedelja Ignacij Lojol. sp. 
31. " Pondeljek Abdon in Senen. 

1 avg. Torek Vezi Petra, ap. 
2. Sreda Porcijunkula. 
3. " Četrtek Na dan sv. Štet". 
4. " Petek Dominik, spozn. 
5. " Sobota Marija, Dev. snež 

V S A K D A N J E SV. OBHAJILO. 

Nemško spisal Rev. Louis F. Schla-
thoelter. Poslovenil John Plaznik. 

(Nadaljevanje.) 
V. 

Priprava in zahvala. 
Pogle jmo tedaj, kakšna naj bo pri-

prava in zahvala pri sv. obhajilu. Sv. 
Oče pravi: "Ker zakramenti novega 
zakona, čeprav že sami od sebe mno-
go sadu prinašajo, vendar veliko več 
sadu prinesejo, če je prejeinalec bolj-
še razpoložen, zato se potrudimo, da 
se kar najbol j resno pripravimo na 
sv. obhaj i lo in da se vsak po svoji mo-
či, po okoliščinah in po svojem poslu 
dos to jno zahvalimo." 

Iz tega vidimo, da sv. Oče nič po-
sebnega ne predpisuje, ampak prepu-
šča vsakemu posamezniku, da se pri-
pravlja in zahvaljuje, kolikor časa sam 
hoče. Držimo pa se tega, da je boljše 
iti k sv. obhajilu brez vsake priprave 
in zahvale, kakor pa sv. obhaj i lo opu-
stiti, čeprav bi se to zgodilo iz malo-
marnosti , kajti glavnih sadov sv. ob-
hajila smo deležni, četudi sami niče-
sar zato ne storimo. Ali ne storimo 
že veliko, če izpolnimo najbol j gorečo 
željo našega Gospoda, če Ga zavži-
jemo? Ne storimo že veliko, če Mu 
damo priložnost, da deluje v nas s 
svojo milost jo? Da pa vendar le več 
milosti zadobimo, za to se pripravljaj-
mo. Razume se, da ne more vsakdo 
istega časa zato porabiti. Delavec, ki 
mora ob določenem času na delu biti, 
je lahko zadovoljen, če si more pri-
dobiti četrt ure. da pohiti v cerkev in 
pristopi k mizi Gospodovi, da gre po-
tem lahko Si- domov zajutrkovat in da 
*e pripfavt za delo. 2ena, ki ima dela 
z otroci, sine biti zadovoljna, če se 
more deset minut odtegniti od svojih 
otrok. O b nedeljah se da že boljše 
vravnati, a ob delavnikih je težko, ker 
je čas prekratek. Taki na j bi prosili 
svojega duhovnika, da bi jim podelil 
zakrament sv. obhajila ob času, ki je 
nj im pripraven. Sv. Oče pravi v svo-
jem pismu, da upa. da ima dovolj go-
rečih duhovnikov, ki nudijo vernikom 
dovolj priložnosti, da pistopijo lahko 
vsak dan k mizi Gospodovi. Ne boj se, 
ljubi bralec, da bi duhovniku nadlego 
delal s tem. Duhovnik sam se veseli 
milosti, ki j o prejme, ko prime v roko 
sv. hostijo. Da j mu priložnost k temu! 

Onim, ki stanujejo tako daleč od ccr-
kve, da jim je nemogoče iti vsak dan 
k sv. obhajilu, pač ni mogoče poma-
gati. Dotični naj bi šli vsaj vsako 
nedeljo; med tem pa lahko premišlju-

jejo, če bi se ne mogli naseliti bližje 
cerkve. 

Kako se naj pa taki pripravljajo in 
zahvaljujejo, ki imajo dovolj časa, ki 
gredo lahko vsak dan k sv. maši in 
tisti, ki imajo časa celo uro ali še več? 
Za take imajo naše molitvene knjižice 
dovolj molitev. Gotovo je pa najbolj-
ša tista priprava, katero nam sv. cer-
kev predpisuje. Predno pristopimo 
namreč k sv. obhajilu, moli duhovnik 
pred ol tar jem: "Jagnje F>ožje, ki od-
jemlješ grehe sveta, daj nam mir." Te 
besede že lahko preje premišljujemo, 
predno jih duhoven spregovori in pro-
simo ljubega Jezusa za mir, ki ga v 
svoji razburjenosti tako zelo potrebu-
jemo. P redno duhovnik začne deliti 
sv. obhajilo, četudi ne med mašo, moli 
strežnik "confiteor", očitno spoved, 
kot posebno pripravo za sv. obhajilo. 
Tudi mi naj bi molili očitno spoved 
sami zase, pri besedah "po moji krivdi, 
po moji krivdi, po moji največji kriv-
di" premiš l ju jmo svojo nevrednost. Ne 
pozabimo: Prevzetnim se Bog vstav-
lja. Predno nam duhovnik podeli sv. 
hostijo, pravi: "Glejte Jagn je Božje, 
glejte, ki odjemlje grehe sveta". Pri 
teh besedah poglejmo sv. hostijo in 
mislimo z največjim zaupanjem,da tudi 
naše grehe odjemlje. Potem reče du-
hovnik t r ikrat : "Gospod, nisem vre-
den, da greš pod mojo streho, ampak 
reci le z besedo in ozdravljena bo mo-
ja duša." Pri teh besedah se zopet glo-
boko ponižajmo in obudimo trdno za-
upanje. 

T e molitve cerkev predpisuje. Če jih 
kdo tudi sam moli in jih zraven tudi 
premišljuje, tedaj se je zelo dobro 
pripravljal, čeprav ne dolgo, zaradi 
pomanjkan ja časa. 

Po sv. obhajilu se pogovar ja jmo s 
svojim Zveličarjem, občudujmo Nje-
govo veliko ponižanje, Njegovo ljube-
zen in brezkončno dobroto. Kdor se 
na ta način pripravlja in zahvaljuje, si 
pridobi neskončno veliko milosti. Če 
nam pa ljubi Bog kako drugo molitev 
navdihne, tedaj se mu nikar ne vstav-
l ja jmo. ampak sledimo njegovemu na-
vodilu. 

VI. 
Zunanja pobožnost. 

Po želji sv. Očeta se nikar ne pri-
k lan ja jmo pri povzdigovanju in pri 
blagoslovu z Najsvetejšim, ampak po-
vzdignimo oči in poglejmo sv. hostijo. 
Da bi pa vernike navdušil za izpolnje-
vanje svoje želje, podelil je vsem ti-
stim, ki pri blagoslovu z Najsvetejš im 
ali pri povzdigovanju sv. hostijo po-
gledajo in rečejo: "Moj Gospod in 
moj Bog," odpustek 7 let in 7 kvadra-
gen in popolni odpustek enkrat na te-
den tistemu, kdor to stori vsak dan. 

Sv. Oče nam hoče s to podelitvijo 
živo predočiti, kako zelo želi, da sv. 
host i jo pogledamo, kedarkoli le mo-
goče. Tudi v trenotku, ko nam duhov-
nik sv. hosti jo poda, jo spoštljivo po-
glejmo in recimo: "Moj Gospod in 
moj Bog." 

Obhajilo otrok. 
Kmalu po določbi sv. Očeta o vsak-

danjem sv. obhajilu so se začeli mnogi 
oglašati češ, otroci pa vendar ne sme-
jo iti vsakdan k sv. obhajilu. Sv. Oče 
je zato leta 1906 večkrat določil, da 
določba vsakdanjega sv. obhajila velja 
tudi za otroke, še več, otroke je treba 
še prav posebno navajati k vsakdanje-
mu sv. obhajilu. Morda poreče kak 
bralec k temu: Res je tako. Nedolžni 
otroci gredo pač lažje in večkrat k sv. 
obhajilu, kakor odraščeni. Toda, moj 
ljubi bralec, tvoje mnenje je napačno. 
Pomisli vendar, da sv. obhaji lo ni pla-
čilo za čednosti in lepo obnašanje , am-
pak zdravilo za slabotne in hrana za 
okr<tpčanje duše. Zavoljo tega naj bi 
pristopali otroci pogosto k sv. obha-
jilu. Otroci so neizkušeni, nestano-
vitni, vsaka stvar vpliva na nj ihovo 
srce; zato potrebujejo te okrepčevalne 
luane še prav posebno. Od vseh stra-
ni preti nevarnost njihovim dušam, 
nagnjeni so k slabemu in dobremu, 
posebno k slabemu. Si že kedaj o tem 
premišljeval, da celo lastni stariši pri-
vedejo otroke na slaba pota? Mnogi, 
tudi katoliški stariši, se še niso naučili, 
vsaj ne kažejo tega v svojem vedenj«, 
da je le eno potrebno. Do pozne staro-
sti skušajo služiti Bogu in svetu in na-
va ja jo svoje otroke na to nemogočo 
pot. Vzga ja jo otroke za ta svet in ne 
za Boga. Šele v poznejših letih se o-
tro)< zave, da je vse nečimurnost. Če 
se pa Zveličar vsakdan nastane pri 
otroku, tedaj On sam napeljava otroka 
od neprave vzgoje na pravo pot. Mor-
da rečeš: "Sa j Bog ima vsa različna 
sredstva, s katerimi lahko deluje na 
naše srce." T o je sicer resnica. Bog 
lahko stori, kar hoče in kakor hoče. 
Ne gre se pa zato, kaj Bog lahko sto-
ri ali kaj bi lahko storil, ampak kaj On 
resnično hoče. Postavil je ta Naj-
svetejši Zakrament s tem namenom, 
da lahko deluje na prejemalce. "Kdor 
je moje meso in pije mojo kri, ostane 
v meni in jaz v njem." To je "način 
Njegovega delovanja na človeške du-
še in mi se moramo tega posluževati. 

Vprašaš pa morda, koliko mora biti 
otrok star, da sme pristopiti k mizi 
Gospodovi. O tem je dal sv. Oče dne 
8. avgusta 1910 poseben dekret, ki do-
loča, da na j gredo otroci k prvemu 
sv. obhajilu s sedmim letoi\i. Nekateri 
gredo morda lahko nekoliko preje, 
drugi morda nekoliko pozneje, kakor 
je pač kateri duševno razvit. S to 
starostjo se prične potem tudi dolž-
nost sv. spovedi in sv. obhajila. Kate-
kizem naj se še pozneje uče, ker ni za-
povedano za prejem prvega sv. obha-
jila popolno znanje o veri. 

(Konec prih.) 

N A M A K A N J E P U S T I N J . 

28 vladnih načrtov za namakalne 
naprave se nahaja sedaj v raznih stop-
njah izdelave. Skupaj obsegajo povr-
šino 3.200,000 akrov zemlje, na kateri 
bi lahko živelo nič man j nego okoli 
320,000 oseb po farmah in približno 
isto število v mestih in krajih. Do-
slej je skoro milijon akrov umetno 
namakanih, na katerih se je nastanilo 
približno 14,000 družin, z enakim šte-
vilom v mestih in krajih. Doslej na-
pravljene drage ali namakalne vodo-
točine imajo skupno dolgost 5621 milj. 
Zgrajeni so bili predori s skupno dol-
gost jo 16 milj, predvsem skozi gore, 
in zemeljski izkopi znašajo do. 66 mili 
jonov kubičnih jardov, več nego tre 
t j ino izkopov ob Panamskem kanalu. 
Vlada je naložila v zemljiščih, ki se 
opremljajo z namakalnimi napravami, 
$62,208,000, in skupni stroški so pre-
cenjeni na 145 milijonov dolarjev. Po 
zelo nizkih cenitvah bo tako namaka-
na zemlja vredna čez 320 milijonov 
dolarjev, in te ima vlada vknjižene v 
zemljo do povrnitve napravnih stro-
škov. Leta 1910. je znašala vrednost 
letine na umetno namakani zemlji pri-
bližno 15 milijonov dolarjev, in skup-
na pomnožitev vrednosti te zemlje, 
vštevši na nji zgrajene hiše, živino in 
poljedelsko orodje, se ceni na približ-
no 60 milijonov. Bolje naložiti glav-
nice skoro ni mogoče, nego za oplodi-
tev puste in suhe zemlje z umetnim 
namakanjem. Vladno delo v tem oziru 
donaša ljudstvu neposredno korist. 

P O U Ž I T E K P I V A . 

Poučen pregled o použitku piva pri 
raznih narodih nudi statistika, ki je 
bila te dni objavljena v nekem franco-
skem časopisu. Po istej gre Nemcem 
slava, da so največji pivopivci: saj 
zvarijo vsako leto okrog 73 milijonov 
hektolitrov piva, od katerih se vkljub 
izvozu vendarle največji del použije v 
deželi. Na vsakega Nemca prihaja s 
tem vsako leto 137.3 litra. Na dru-
gem mestu so Amerikanci. ki zvare 
vsako leto 63</2 milijona hektolitrov 
piva, tako da prihaja na glavo prebi-
vavstva 75.6 litra v letu. Anglija stoji 
s 54. milijoni hektolitrov in 127.3 litra 
za glavo prebivavstva na t re t jem me-
stu. Avstrija sledi z 19. milijoni hek-
tolitrov, pri čemer prihaja 64.3 litra na 
vsakega Avstri jca. Na petem mestu 
stoji Franci ja v tej statistiki s svojimi 
14. milijoni hektolitrov piva pred Ita-
lijo, katera je s samo 250,000 hektoli-
tri v pivovarstvu sveta brez pomena. 
(Opomba. 1 hektoliter je enak 26.5 
galona, 1 liter pa poldrugemu kvartu.) 

Moderna razsvetljava cerkva. 

Pri velikanski katedrali >v. Janeza. 
ki jo grade v New Yorku in ki bo ena 
največjih cerkva na svetu, nameravajo 
uporabljati poseben način razsvetlja-
ve, ki je zelo zanimiv. V cerkvi se bo 
namreč izključno uporabljalo iudirekt-
no razsvetljevanje, tako da verniki ne 
bodo videli svetlobnih virov. Ker so 
luči mnogokrat škodljive za oči ter tu-
di moti jo paznost vernikov, je omenje-
na rešitev vprašanja o razsvetljavi 
cerkev, v principu odobravanja vredna, 
zlasti še, ker se z indirektno razsvet-
ljavo, kot uči izkušnja, da doseči na-
ravnost velike svečanostne vtise, ^ 
newyorski katedrali bodo namreč na 
baldahinih nad sedeži duhovščine pri-
t r jena ogromna motna stekla, ki bodo 
enake barve kot sedeži. Za tem ste-
klom je cela vrsta močnih električnih 
svetilk, ki pošil jajo skozi steklo >icer 
močno, a milo luč na zbor duhovni-
kov. Zanimiva je tudi razsvetljava 
štirih oketij nad orgijami. 20 angle-
ških čevljev za okni so namreč cele 
vrste svetilk in ref lektorjev z kovin-
skimi zrcali, katerih svetlobna moč P a 

se zopet omili s primernimi stekli. 
ta način se da regulirati pol jubno luc> 
ki prihaja skozi okna nad orgijami v 
cerkev. 

Bogat pesnik. 

V Amerik i tudi pesniki bogati jo-
James Whi tcomb Riley, ki je mnogo 
spesnil v nekem narečju, je pravkar 
daroval šolski komisiji v Indianapo-
lisu veliko zemljišče v vrednosti $100,-
000, da se na istem lahko zgradi javna 
knjižnica in upravno poslopje za jav-
ne šole onega mesta. In potem še pra-
vijo, da so pesniki in vrvohodci umet-
niki brez kruha. 

Avstro-ogrski drugi dreadnought iz-
puste v mor je 4. oktobra. 

Po neki odredbi generalnega poštar-
ja Hitchcocka ima 40,000 selskih pis-
monoš dobivati vprihodnje $1000 na-
mesto $900 letne plače. 

Milijarder John Pierpont Morgan je 
neko I .uthrovo pismo, katero je zdra-
žil šele dne 5. maja v I.ipskem za 102,-
000 mark, poklonil cesarju Viljemu i" 
je zato dobil visok red. 

Dohodki ameriškega parobrodnega 
trusta. J. Bruce Ismay, predsednik 
International Mercantile Marine, je 
objavil, da je imel ameriški parobrod-
ni t rust v zadnjem letu 38,073,000 do-
larjev dohodkov. 

Velikanska stava. Kako in koliko 
da ljudje stavijo, kaže velikanska svo-
ta, namreč 5,025,000 frankov, katera 
svota je bila predkratkim pri veliki 
dirki v Parizu na razne najboljše dir-
kajoče konje stavljena. 

Nesramna kupčija z mrtveci. V Ca-
rabenklu na Španskem je grobar de-
lal grdo kupčijo z mrtveci. Nad 4000 

mrličev je oropal. Tri dni po pogre-
bu je izkopal vsak grob. vrgel mrliča 
iz krste in krsto prodal naprej. Krste 
oropane mrliče je nato zopet pokopal. 

Od gledališča v samostan. Te dni j 
storila neka žena korak, ki je zelo 
osamljen v zgodovini. Bivša igralk; 
Waiyjel namreč, ki je bila na nekem 
gledališču v Berolinu, je stopila v sa 
mostan. Popre j se je še dala ločiti 
od svojega moža. 

Za povzdigo govorništva. Akade-
mični senat dunajskega vseučilišča na-
merava ustanoviti stolico retorike. 
Vseučiliščniki, tudi odvetniki, ki zapu-
ste vseučilišče, niso sposobni, da javho 
nastopijo. Nova stolica bi dvignila 
govorniško umetnost v Avstriji, ki je 
glede na javno govorništvo zaostala 
za drugimi državami. 

Največji mlin na svetu. Četudi so 
Francosko sčasoma prekosile v veliko-
sti industrijskih podjetij Amerika, An-
glija. in Nemčija, vendar se more še 
ponašati, da ima največji mlin na sve-
tu. Mlin v Corbeillu, ki so ga zadnja 
leta zelo izpopolnili, je v stanu, zmleti 
vsak dan 7000 stotov moke ter jo raz-
poslati odjemalcem. Ta mlin je tudi 
največji na svetu. 

Japonski general — učitelj. Iz To-
kija poročajo, da general Nogi, ki je 
znan iz obleganja Port Artur ja . uprav-
lja v svojem rodnem mestu ljudsko 
šolo in poučuje nedoletno deco. Ja-
ponska vlada je hotela pokazati z ime-
novanjem generala Nogija za učitelja, 
koliko važnost polaga na ljudsko šol-
stvo. Japonski listi navajajo sličen 
>lučaj nemškega generala Haesela. 

Velikansk bank® se je priredil po 
kmečkem shodu v Kečkemetu. Oko-
lu 73 miz. ki so bile dolge 1300 me-
trov. je sedelo 4400 oseb. Od 5. uri 
z ju t ra j so kuhali v 43 velikanskih kot-
lih guljaž. za katerega so porabili 14 
centov govejega mesa. Gosti so po-
jedli 201X1 hlebov kruha, ki so tehtali 
62 centov, nadalje 17.000 pogač, 280 
lil vina in 3000 steklenic mineralne vo-
de. Streglo je 220 oseb. 

Pred XI. konvencijo K. S. K. J. 
d'". G. Kaj t imar . ) 

"Nad Joliet nevihta pritiska. 
Bog varuj nas zlega obiska!" 
Ej, nikar se ne boj 
in veselo zapoj — 
po listih grmi le in bliska. 

* 

Amerika spet kokodače 
glasno in lepo po domače; 
pa ne bo kokodajc 
li že zopet brez jajc? 
Oblečena ko^la je v hlače! * 

Glasnik sever jan po latinsko 
pozdravlja zaroto noviusko. 
Zdaj, Amerika, brž, 
ko gre v klase ti rž, 
povrni pozdrav mu po finsko! * 

In ti p.o francosko, Glasnik, 
parliraj z Madame L'Amerique! 
Če razume te kdo, 
o, kaj mar ti pač to — 
samo da si videti "chic'! * 

Glas Naroda — čast mu velika 1-
se v tuje zadeve ne vtika; 
a novice pozna 
iz nebes in pekla — 
samo ne novic črez 'hudnika'! * 

Glasniku. 
Res Calumet grško ni mesto, 
a grškim načelom je zvesto: 
ali niso mu varili 
še denes oligarhi 
po geslu 'Hej8 monarhos esto'? 

Zahvala. 
Kakor mnogim rojakom znano, je 

dne 30. aprila t. 1. hud požar uničil 
Ludoviku Perušek in podpisanemu 
Alojziju Perušek dve hiši in kar je 
bilo še drugih poslopij. Škoda se je 
cenila na 1,500 dolarjev, in jaz spodaj 
podpisani nisem bil nič zavarovan. 
Vsied tega sem moral iskati dobrodel-
nih rok v pomoč. Vsem tetn dobrim 
rojakom, kateri so mi pomagali v tej 
hudi nadlogi, se tem potom iz srca 
zahval jujem: Bog povrni s toterno! 

Obrnil sem se tudi na slavna dru-
štva J. S. Ji.. J., in sta mi pomagali 
dve društvi, namreč: dr. sv. Janeza 
Krst. št. 75 J. S. K. J., Cannonsburg, 
Pa., ki mi je darovalo $3.20, in dr. 
Orel št. 90 S. N. P. J., New York, 
N. Y., ki mi je poslalo v dar $2 — obe-
ma iskrena hvala in veliko uspeha! 

Zahvaljujem se nadalje vsem posa-
meznim darovalcem. (Op. ur. Tu sledi 
v zahvali 438, reci: štiristoinoseinin-
trideset imen, katerih pa ne moremo 
navesti radi pomanjkanja prostora.) 

Prisrčno pozdravljam vse darovalce! 
Ely, Minn., 20. julija 1911. 

Alojzij Perušek. 

Pozor! Vojaki, rezervisti in nadom. 
prečudnici. 

Ako se želite oprostiti vojaščine 
sploh, preložiti orožno vajo, prositi 
za ev. pregled zaslužene kazni vsled 
zanemarjenja svojih vojaških obveza-
nosti itd. se obrnite na podpisanega. 
Moje dolgoletno službovanje in po-
znanje vojaških postav omogoči mi 
garantirati Vam vspeh Vaše prošnje. 

Za vse v vojaško stroko spadajoče 
zadeve, prošnje, polnomoči itd. se bla-
govolite obrniti na ta naslov: 

IVAN ADAMIČ, 
poverjenik Amerik. Slovenca 

334 East 87 St., New York City. 

Teelinč Better Already 
iliankfiYou! Srečen [ f i leee 

sem, ker 
sem poslu-
šal vaš svet in se 
zdravil z 

Dr. Richterjevim 
PR1N-EXPELL 

Ozdravel me je bolečin v 
grlu in križu, da se počutim sedaj 

čisto zdravega. Vsaka družina 
bi ga morala imeti. Čuvajte se 
ponaredb. 25 in 50c. steklenice. 

F AD RICHTER O CO.. 215 Pearl Street. New York. N.Y. 
Dr. Rieliterjeve Congo Pilule ola/iajo, (25«. all 50c.) 

Plačajo se vnaprej . 
Kdor išče dela, za enkrat $0.10 
Kdor išče delavcev, za e n k r a t . . . 1.00 
Kdor išče znanca itd., za enkra t . .25 
Zahvale 1.00 
Naznanila, od vrste, za e n k r a t . . . .10 
Oglas—ime, stan in naslov, na leto $5 

Oglasi v "A. S." so na juspešne jš i 

K J E J E JAC. PA NI AN ? O D M E N E 
je šel v River City. Mich, pred 4. 
meseci in od tam v Tacoma, Wash. 
Ker sva bila dobra prijatelja, za to 
bi rad zvedel za njegov naslov, ker 
imam več važnega zanj. Kdor ve 
zanj naj mi ga javi, ali se pa naj 
sam. John Grabrijan, 1302 N. 
Broadway, Joliet, 111. 1 

P O Š T E N A , P A M E T N A IN P R I D -
na Slovenka, stara od 30 do 40 let, 
dekle ali vdova, ima priliko se se-
znaniti z možem, ki se namerava 
ženiti. Za nadaljna pojasnila se na j 
piše na: J. \V„ Gen. Del.. Spring-
iieldl 111. It 

N A P R O D A J L E P A F A R M A 160 O-
ralov, z vr tom in sadovnjakom, lepo 
hišo, 2. hlevi, svinjaki, kokošnjaki 
in drugimi poslopji. Vse je še le 
pred nekaj meseci dogotovljeno. 
Prodam, ker sem k temu prisiljen 
radi gotovih zadev. Cena za vse 
skupaj je $2,500, ali pa po $16 na 
aker. Ig. I.egan, 109 Franklin St., 
Joliet, lil. 

R A B I M O N A D 16 L E T S T A R I H 
deklet. Plača se jim ko se uče de-
lati. Sweet Or r & Co. 4t 

R A B I M O 50 B E N C H IN S Q U I S E R S 
livarjev (moulders) . W. Prat t , Mal-
leable Works , Joliet, III. 

K J E J E MOJ B R A T J U R I J Š U T E J ? 
Pred 6. leti je stanoval na 110 East 
Park St., Butte, Mont. Za njegov 
naslov bi rad izvedel njegov brat 
Matija Šutej, 4819 Blaeberry St., 
Pi t tsburg, Pa. 

N A P R O D A J — 8 SOB H I Š A IN 
hlev, 66 ft. pročelje 132 ft. dolga lo-
ta na N. Broadway St. P. A. Mur-
phy, 112 N. Center St., Joliet. 

A G E N T A R A B I M O ZA L I F E IN1 

fire Insurance, lepa plača po dogo-
voru za pravega moža. P. A. Mur-
phy, 112 N. Center St., Joliet. 

Pridelek sena je po vsem osrednjem 
zapadu zelo pičel, in mnogi pašniki so 
se popolnoma osušili. Tudi oves je 
trpel in ga bo ponekod komaj polovi-
ca navadne letine. , 

D R U Š T V O P O D P O R N A ZVEZA 
S L O V E N S K I H FANTOV. 

štev. 23. S. H. Z. na Calumet, Mich. 

Uradniki za leto 1911: 
Predsednik: John Katnbich, Box 

572. Podpredsednik: Mike Pavlicb. 
Prvi tajnik in zastopnik: Jos. B. Me-
tesh, Box 625. Drugi ta jn ik: John Šu-
tej. Blagajnik: Math Sotlich. 

Odborniki za dve leti so: John Z-
Kure, Joseph Staudohar, George Mi-
helich, Jos. Schueler. 

Odborniki za eno le^o so: Marko 
Mourin, John Sajnich, John Weiss tU 
John Bohte. 

Maršal: Andrew Ženko. 
Poslanec: Steve Verderber. 
Bolniški obiskovalec: Anton Male-

rich za Mohak in Ahmeek. 
Zdravnik: Dr. Raunavaara. 
Društvo ima svoje redno sejo vsako 

t re t jo nedeljo v mesecu v italijanski, 
dvorani na 7 cesti vselej točno ob 2. 
uri popoldan. 

Slovensko-Hrvačka Zveza izplačuje 
svojim članom v slučaju smrti $800.00. 
Za izgubo ene noge $300.00. Za izgu-
bo ene roke $300.00. Za izgubo enega 
očesa $150.00. 

Imenovano društvo spada h S. H. Z. 
in plačuje svojim članom v slučaju 
bolezni $1 na dan za dobo šest mese-
cev, potem pa plačuje S. H. Z. drugih 
šest mesecev $20 na mesec. T o je 
edino društvo, ki plačuje tako podpo-
ro. K obilnem pristopu vabi odbor. 

1 # t; "Ga; 

S L O V E N S K I P R A V N I K . 

R. F. Kompare 
ADVOKAT 

tJj^t 

Telefon S. ChL 439. 

SOBA 19, 9206 COMMERCIAL A V « . 

SO. CHICAGO. ILL. 

Frank Opeka 
gostilničar 

Comer £tate and l l t h Street, 
NORTH CHICAGO, ILL. 

Telephone 213. 
Prodaja na drobno in debelo najboljša 

californijska vituu 

Trgovec pobegnil s 300,000 krona-
mi. Z Dunaja je pobegnil trgovec 
Ar tur Keplik, ki je zapustil 300,000 V 
kron meničnega dolga. 

Rojaki! Slovenci! 
Največja in najbolj varna hranilnica v stari domovini j« 

i 

Mestna hranilnica ljubljanska 
V LJUBJANI, P R E Š E R N O V A ULICA 3., KRANJSKO. 

Denarnega prometa koncem L 1910 je imela 564 MILIJONOV KRON; 
V L O G E znašajo nad 40 MILIJONOV KRON, REZERVNI ZAKLAD PA 
1 MILIJON 200 TISOČ KRON. 

Vloženjjenar obrestuje po 4 J % brez vsakega odbitka 

Za V A R N O S T denarja jamči REZERVNI ZAKLAD, STROGA KON-
T R O L A O D V L A D E in CELA M E S T N A OBČINA LJUBLJANSKA » 
vsem »vojim premoženjem, vrednim do 50 MILIJONOV KRON. VSAKA 
IZGUBA denarja — tudi za časa vojske — je IZKLJUČENA. 

Denar pošiljajte po POŠTI ali kaki ZANESLJIVI BANKI. PRI BAN-
KI zahtevajte odločno, da se Vam pošlje denar le na "MESTNO HRA' 
NILNICO LJUBLJANSKO V LJUBLJANI" in N E v kako drugo tnaoJ 
varno "šparkaso". NAM P A TAKOJ PIŠITE, P O KATERI banki dobi-
mo za Vas denar. ; 

SVOJ N A S L O V NAM P l S l T E RAZLOČNO I N N A T A N Č N O I 

9. 

K 

m 

i 



ka v enem dejanju (4 moške vloge.) 40 
XII . zvezek. 1. Izgubljeni sin. Svetopisemska žaloigra v 5 dejanjih. (10 

ali več moških vlog.) — 2. V ječi. Burka iz vojaškega življenja v enem 
19. zvezek: Berae. Povest. Elizabeta. Črtice. 
18. zvezek: Spisi Andrejčkovega Jožeta II . 
20. zvezek: Spisi Andrejčkovega Jožeta I I I . 
21. zvezek: Boj s prirodo. — Treskova Uršika. 
22. in 23. zvezek: General Lavdon, oče vojakov imenovan. 
24. zvezek: Spisje. Priredil P. Miklavec. 
35. zvezek: Spisi Andrejčkovega Jožeta IV. 
36., 37. in 38. zvezek: Spisi Andrejčkovega Jožeta. V. Žalost in veselje. 
39. zvezek: Solnce in senca. Povest. Bedenek. 
tO. zvezek: Svitoslav. Povest. Vonomir-Križan. 
41. do 56. zvezka: Z ognjem in mečem. Zgodovinski roman. Pozdravski. 
57. zvezek: Spisi Andrejčkovega Jožefa VI. 
59. zvezek: Spisi Andrejčkovega Jožefa V I I . 
'jO. zvezek: Spisi Andrejčkovega Jožeta V I I I . 
Narodne pripovedke v Soških planinah. I I I . Iz zbirke Jos. ICende in A. G. .20 
Naš Dom. Zbirka povesti, pesmi itd. I.—VI. zvezek 25 
Nedeljko, Narodne pripovedke za mladino. I. in II . zv 20 
— Maksimilijan I., c e s a r mehikanski 20 
Nesrečnica. Povest -20 
Nezgoda na Palavanu. Povest 20 
Od Leona do Pi ja . Dogodki v zadnjih dneh papeža Leona XI I I . in v za-

četku vlade Pi ja X 25 
Pratika, Blasnikova velika, za leto 1911 15 
Pavliha v slov. obleki. Knjižnica polna smešnih povestij za kratek čas .20 
Pellico, Moje ječe. Povest 45 
Pesjakova, Beatin dnevnik 25 
Pod turškim jarmom. Povesti iz vojske proti Turkom 20 
Podkrajšek, Jaromil. Češka narodna pravljica L5 
Praprotnik, Feldmaršal grof Kadecki 20 
Ribičev sin. Pravlj ica 15 
Robinzon. Povest za slovensko mladino, vez 25 
Sv. Notburga. Popis življenja sv. Heme in pripovedka o zvonu v Blej-

skem jezeru 20 
Sienkiewicz, Jernač Zmagovač. Povest. — Achleitner, Med plazovi. Po-

vest tirolskega gorskega župnika 30 
— Rodbina Polaneških. Roman, 3 zvezki 3.25 
— Mali vitez Pan Volodijevski. Zgodovinski roman, 3 zvezki 3.00 
Sienkiewicz-Miklavec, Za kruhom. Povest 15 
Silvester, Slovenski šaljivec. Zbirka najboljš ih kratkočasnic I—II I 30 
Slemenik, Izdajavec. Zgodovinska povest iz turških časov 60 
— Križem sveta. Zgodovinska povest 30 
Šenoa, Zadnja kmečka vojska. Zgodovinska povest iz eta 1573 75 
- - Zlatarjevo zlato. Historična povest iz XVI . stoletja 80 
Šket, Miklova Zala. Povest iz turških časov 40 
Šmid Krištof, Mladi samotar. Povest iS 
- - Timote j in Filcmon. Povest krščanskih dvojčkov 30 
— Nedolžnost, preganjana in poveličana. Povest 30 
— Evstahij . Povest 40 vin., kart 30 
— Genovefa. Povest iz starih časov 40 vin., kart 30 
— Cvetina Borograjs.ka. Povest 40 
Šmida Krištofa spisi. 
1. zvezek: Ludevit Hras t s r . — Golobček. Poslovenil P. Hugolin Sat-

tner. (Drugi natis.) Mehko vezan 30 
2. zvezek: Jozafat , kraljevi sin Indije. Poslovenil P. Flor. Hrovat. (Dru-

gi natis.) Mehko vezan 30 
3. zvezek: Pridni Janezek in hudobni Mihec. Posl. P. Flor. Hrovat. Me-

hko vezano 40 
4. zvezek: Kanarček. Kresnica. Kapelica v gojzdu. Posl. P. Hugolin 

Saltner. Mehko vezan 20 
5. zvezek: Slavcek. — Nema deklica. Posl. P. Mor. Hrovat . Mehko vez. .20 
6. zvezek: Ferdinand. Posl. P. F. Hrovat. Mehko vezan 30 
7. zvezek: Jagnje . — Starček z gore. P. Flor. Hrovat. Meliko vezan 35 
8. zvezek: 1'Jrlii. — Ivan, turški suženj. — Krščanska obitelj. Posl. F. F. 

Hrovat . Mehko vezan 30 

9. zvezek: Hmel jevo cvetje. — Marijina podoba. Posl. P . F. Hrovat. 
Mehko vezan 30 

10. zvezek: Ludovik, mladi izseljenec. Posl. P. F. Hrovat . Mehko vez. .30 
11. zvezek: Najboljša dedščina. — Leseni križ. Posl. P. F. H r o v a t 

Mehko vezano .20 
12. zvezek: Roza Jelodvorska. Izdalo "Katol. tiskovno društvo v Ljub-

ljani". Mehko vezan 30 
13. zvezek: Sveti večer. Posl. Fr. Salezij. Mehko vezan .30 
14. zvezek: Povodenj . — Kartuzijanski samostan. PosL Fr. Salezij. Meh-

ko vezan JO 
15. zvezek: Pavlina. Posl. Fr. Salezij. Mehko vezan 30 
Spillmannove povesti: I. zvezek. Ljubite svoje sovražnike. Povest iz ma-

orskih vojsk na Novi Zelandiji 20 
II . zvezek. Maron, krščanski deček z Libanona. Povest izza časov zad-

njega velikega preganjanja kris t janov po Druzih 20 
I I I . zvezek. Marijina otroka. Povest s kavkaških gora 20 
IV. zvezek. Praški Judek 20 
V. zvezek. Ujetnik morskega roparja 20 
VI. zvezek. Arumugam, sin indijskega kneza. Dogodljaj i spreobrnjenega 

indijskega princa 20 
VII. zvezek. Sultanovi sužnji. Carigrajska povest iz 17. stoletja 30 
IX. zvezek. Kraljičin nečak. Zgodovinska povest iz japonskih misijonov .30 
X. zvezek. Zvesti sin. Povest za vlade Akbar ja Velikega .30 
XI. zvezek. Rrdeča in bela vrtnica. Rdeča vrtnica ali mladi mučenec iz 

Singare. Povest iz jutrove dežele.—Bela vrtnica ali mlada spoznavalka 20 
XII . zvezek. Korejska brata. Črtica iz misijonov v Koreji 30 
X I I I . zvezek. Boj in zmaga. Povest iz Anama JO 
XIV. zvezek. Prisega huronskega glavarja. Povest iz starejše misijonske 

zgodovine kanadske .30 
XV. zvezek. Angel sužnjev. Brazilska povest 20 
XVI . zvezek. Zlatokopi. Povest iz misijonskega potovanja po Alaski 30 

Naročilom je pridejati denar, Money order ali znamke po lc za manjša 
naročila. Drugače se ne oziramo na naročila. Knj ige pošljemo poštnine 
proste. Priporočamo se za obila naročila. 

U P R A V N I Š T V O "AMER. SLOVENCA. 

k 
Injige, katere je dobite v knjigarni 

AMERIKANSKEGA SLOVENCA. 

P R I P O V E D N I I N Z A B A V N I S P I S I ZA L J U D S T V O . 
Achleitner, Med plazovi. Povest tirolskega gorskega župnika. — Sien-

kiewicz, Jernač Zmagovač. Povest $0.30 
Alešovec, Jama nad Dobrušo, Pravljica — Vrtomirov prstan ali zmaj f 

Bistriški dolini. Povest 20 
Andrejka, Slovenski fant je v Bosni in Hercegovini 1878., zv. I. in II 70 

ga polža. — Gregelj Koščenimi 
Andrejčkovega Jožeta spisi: I. zvezek: Črtice iz življenja na kmetih 15 
H- zvezek: Matevž Klander. — Spiritus familiaris: — Zgodovina motni-

škega polža. — Gregelj Koščenina 15 
" I . zvezek: Amerjka, ali povsod dobro — doma najboljše 15 
IV. zvezek: Popotni listi. — Cesar Jožef v Krašnji . — Nočni sprehod. — 

Popotniki v arabski puščavi.—Spomin na Dubrovnik,—Damberški zvon .45 
^zvezek: Žalost in veselje 15 

• zvezek: Nekaj iz ruske zgodovine. — Vojniška republika zaporoških 
kozakov ^ 

VII. zvezek: Božja kazen. — Plaveč na Savini. — Čudovita zmaga 15 
VIII. zvezek: Emanek, lovčev sin. — Berač '5 
Babic (Gjalski), Marica. Povest 35 
Bastiančič, K., Gočevski katekizem; Ženitne ali svatbine navade in na-

pitnice 20 
Bedenek, Solnce in senca. Povest I 5 

Berač. Povest. — Elizabeta. Črtice 15 
Berthet, Darinka mala Črnogorka. Povest Is 
—Sita, mala I l indostanka. Povest 25 
kitka pri Visu I. 1866. 30 
Boj s prirodo. — Treskova Uršika 
Bojtek, v drevo vpreženi vitez. Pravljica 
Bregar, Potovanje v Liliput. Čudovita zgodba 
Brinar, Medvedji lov. Čukova gostija. Povesti 
Burska vojska s kratkim opisom dežele, ljudstva in šeg v Transvalu . 

.Cegnar, Babica 
I r~~ Koliščina in stepe 

Box C e r kvica 11a skali. Pravljica. — Plačilo sveta. Resnična pr igodba . . 
Cooper, Naseljenci. Povest 
— Ka preriji. Povest 
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.25 
— Poslednji Mohikanec. Povest ^ 2 5 

— Strelec. Povest 25 
— Stezosledec. Povest 2 s 

Cooper, Vohun. Roman ., 7 5 

Dolinar, Izidor, pobožni knCet. Povest 25 
C °ma in na tujem. Povest iz preteklega stoletja 20 
f°minicus, S prestola na morišče ali nesrečna kraljeva rodbina. Zgodo-

vinska povest • • • • 20 
— Naselnikova hči, cvetlica pustinje. Povest 20 
Do minicus. Narodne pripovedke za mladino, 1. in I I I . zvezek. 

K. 

k 
1 

JjJ^e čudapolni pravljici za slov. narod 
Elizabeta, hči sibirskega jetnika. Povest ^ 
Erazem Predjamski . Povest iz petnajstega stoletja 
^feuensfeld, Venček pravljic in pripovedk 

untek, Kako je izginil gozd. P o v e s t , >...-. 
_angl, Veliki trgovec. Povest 
«en e r a i Lavdon, oče vojakov imenovan 
Grizelda kmetica in grofica. Povest 
Haderlap, Črni brat je . Povest i 
f»aderlap. Tisoč in ena noč. Pravljice iz jutrovih dežel. 51 zvezkov po 
*jr°vat, Kranjska mesta, opis in poduk 
Hočevar, Krvava noč v Ljubljani . — Domoljubje sile. — Najdeno srce 
Haderlap, L., Kuhnovci v Bosni. Nova pesem s podobami 20 
^'adnik, Roparsko življenje. Povest 20 
"Ofer, Andrej , junaški vodja Tirolcev j. 1809 -20 
Hrvojig, Princ Evgenij Savojski, slavni junak in vojskovodja avstrijski. 

Zgodovinska povest 
r Viljem baron Teget thoff . Zmagovalec 11:1 mor ju leta 1866 
tfubad, Pripovedke za mladino. 1. in II. zv 
Hudovernik, Senilia, povest • 
Jelene, Belgrajski biser. Povest iz starih dni 
Jurčičevi zbrani spisi, vsak zvezek 
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1 
2 —t-— - • 
• zvezek: I. Jur i j Kozjak, slovenski jariičar. Povest iz 15. stoletja 

domače zgodovine. — II. Spomini na deda. Pravljice in povesti iz slo-
venskega naroda. — I I I . Jesensko noč mej slovenskimi polharji . Črti-
e e iz življenja našega naroda. — IV. Spomini starega Slovenca ali čr-
l ,ce iz mojega življenja. 

• zvezek: I. Domen. Povest. — II. Jur i j Kobila. Izvirna povest iz ča-
sov lutrovske reformacije ,—III . Dva prijatelja. — IV. Vrban Smukova 
zenitev. Humorist ična povest iz narodnega življenja. — V. Golida. 
Povest po resnični dogodbi. — VI. Kozlovska sodba v Višnji Gori. Le-
pa povest iz stare zgodovine. 
zvezek: I. Tihotapec. Povest iz domačega življenja kranjskih Slo-
yencev. — II. Grad Rojinjc. Povest za slovensko l judstvo.—III. Klo-
stersjd žolnir. Izvirna povest iz 18. stoletja: — IV. I)v<^ brata. R f t -

s nična povest. 
• zvezek: 1. Ifči mestnega sodnika. Izvirna zgodovinska povest iz 15. 

stoletja. — II. Nemški valpet. Povest. — I I I . Sin kmetskega cesarja. 
Povest iz 16. stoletja. — IV. Lipe. Povest . — V. Pipa tobaka. Povest 
—-VI. V vojni krajini. Povest . 

' zvezek: I. Sosedov sin. — II . Moč in pravica. — I I I . Telečja pečenka. 
Obraz iz našega mestnega življenja. — IV. Bojim se te. Zgodovinska 
Povest. — V. Fonarejeni bankovci. Povest iz domačega življenja. — 

Kako je Kotar jev Peter pokoro delal, ker je krompir kradel. — 
n VII. Črta iz življenja političnega agitatorja. 
' '-vezek: I. Doktor Zober. Izviren roman. — II . Med dvema stoloma. 

Izviren roman. 
' zvez.ek: I. Rokovnjači. Zgodovinski roman. — II . Moj pri jatel j Jam-
falec. — m . šest parov klobas. — IV. Po tobaku smrdiš. — V. Ženitev 

.61Z n evoščlj ivosti . 
reC«t Z v c zek : 1. Tugomer . Tragedi ja . — II. Berite Novice! Vesela igra. —• 
0 0 * t J . 1 1 - Veronika Deseniška. Tragedi ja . — IV. Pripovedne pesni. 

. ®r> Prst božji ali izgledi božjih kazni, oziroma slučaji, ki niso slu-

Ko k' ^ z v e z 

kot Pregovori , prilike in reki 
evar, Mlinarjev Janez. Slovenski junak ali uplemenifba Teharča-

.25 

.30 

.20 

.15 

.15 

.50 

k
n ° v - Povest 

S ' ' Idila . . . . . . . . : 
Kq . V gorskem zakotju. Post 
- Sl. Šaljivi Jaka ali zbirka najboljš ih kratkočasnic za slov. mladino, 2 zv. .25 
^ r j n , , , . ' ... 20 

.20 

.30 

.41) 

.50 

.15 

Hrertvfr' banditova nevesta. Povest 
Kr"s d a j a l c a domovine. Povest 

Kolumb in odkri t je Amerike 25 
^ v A., Sveta Germana, izgled krščanske potrpežljivosti 15 
L e , n j l v i Kljukec, kako se mu je na morji , na kopnem in v vojski godilo .20 

ban, p r i Vrbovčevem Grogi. Povest za mladino 20 
^ " ' m a l i h povestij za otroke ' 20 
^ "J1 beril za otroke t 20 
j ^ ' i r k o Poštenjakovič. Povest za dečke . . 20 
___ Odkri t je Amerike. Poučno-zabavna knjiga, vez $100 
»» '°Z(I°vnik. Povest iz ameriškega življenja. 2 zv 75 
5 » . Srečolovec. Povest 20 
k, *v*SiČ. Zlata vas. Podučna in kratkočasila povest <0 vin., k a r t . , . . . .35 

1 yseznalec ali zbirka lahko izpeljivih poskusov iz fizike, mehanike etc. .30 
a t eri n a žrtev. Pripovedka iz Dalmacije 25 

M
 y- Kri. Povest 20 

Mo?V- i k O V ' K r v n a o s v c t a - Povesi 15 
j ^ n i baron Ravbar. Povest iz slovenske zgodovine 20 
Na8?-*"8' I < e P ° S l p v , duh v krkonoških gorah. Pravljica 20 

divjem zapadu. 3 povesti iz življenja Indijancev. S slikami v barvo-
vez 60 

j f°dn e biblioteke izšlo je dosedaj M) snopičev pO 15 
4' ' 1,1 3. zvezek: Čebelica: I., II. in I I I . bukvLe. Kastelic. 
j zvezek-. V gorskem zakotji. Povest. A. Koter. 
6 zvezek: Čebelica. IV. bukvicc. Kastelic. 
•j zvezek: Čebelica. V. bukvicc. Kastelic. 

fj' Zv®zek: Krvna osvcta. Povest, poslov. F. Mirovčkov. 
lo"! 9 Z V C z t ' k : Nesrečnica. Povest, posloveni I. P. 
j j zvezek: Kališčina in slepe. Poslovenil pranč. Cegnah 
j ,' zvezek: Za kruhom. Povest, posloveni' ! ' . ,Miklavec. 
j^' zvezek: Spisi Andrejčovega Jožeta*I. 
jc' , U 1 zvezek: Babica. 1. Poslovenil Fr. Cegnar. 

• 16, zvezek: Babica. II. Poslov, Fr Cegnar. 

•MmmmmmmmMmmmmmmaMtmmmmmmmmmmmmm»mmmmmm0mgBmmM»mmmmmm0mm0tMmmmmmmm»mmmma0mmmm*rnr 

Mi ne plačujemo renta, zato so naže cene najniže. 

Imamo 500 vzorcev 
ZA MOŠKE OBLEKE PO MERI. 

DELO IN BLAGO GARANTIRAMO. 
Prodajemo gotove obleke za delo in praznik. 
Imamo veliko zalogo mehkih in trdih klobukov. 
Posebno bogato zalogo na izber močnih čevljev za delo in fiino 

delane za praznik, čizme za fantiče in deklice. 
Na izbero srajc, ovratnikov, ovratnic in'dolnih oblek. 
Naša zaloga hlač je poznata odjemalcem. Najnovejši kroj in naj-

nižje cehe. 
Edina slovanska prodajalna na severni strani mesta. 
Sakim kupom dajemo 2 odstotka več vredne znamke kot drugi tr-

govci. (500) znamk napolni bukvece za polne bukvece dobite kar sa-
me hočete vrednosti $2.50. Pridite, kupite, vprašajte za znamke pri 
rojaku 

Frank Juricic, 
1001 N. Chicago St. 
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Joliet, Illinois, s 
5J«mm«K 

DENAR NAJ DELA MESTO VAS. 
m 150.000.00 

10 od sto. deset let, vrednostni zlati bondi 
~ s 

Interest se plača polletno, 1. Jan. in 1. Jul. vsacega leta. 
Pol dobička od 300 oralov sadovnjaka pomaranč in fig se izplača lastnikom bondov vsako leto od četr-

tega do desetega leta inklusivno. 
Bondi so zavarovani z mortgagom prvim na sadovnem zemljišču. 
Bondi so direktna obveznost Western Land korporacije, in vse njih premoženje gre V roke oskrbnika, 

če se bi kaj napačnega primerilo. Premoženje je sedaj vredno nad $400,000.00. Račun se vam lahko poka-
že v uradu. 

Le 300 bondov vsak $500 se proda pod pogoji. 
Bondi se prodajo po naznamovani vrednosti do 1. avg., a obresti se računajo od 1. julija 1911. 
PLAČAMO 10 OD STO.—To je kar smo plačevali bankam za obresti in trust kompanijam v Houston, 

a sedaj pa želimo oznanjevati San Lean, krasno okolico v Texasu, ki bo bodoče največje letovišče in kras-
no bivališče za zimske dni, med l lous tonom in Galvcstonom. Hladen, krepčilen zrak, idejalno podnebje, 
r ibar jenje in lov pred durmi, v najlepšem kraju Zdr. držav, dom med pomarančami in figami, deževne noči, 
ter pri mestu Houston, ki je Chicago jugozapada. 

Kdor se hoče bolj prepričati o veljavi teh bondov naj telegrafira ali piše na Harris County Bank and 
Trust Company, ki je nadziratelj bondov, za lastnike bondov, ter je rezister in prestavni agent. 

Prošnje se vpišejo kakor prejete, a bondi se prodajo po tržni ceni. Pišite za 48 strani obsegajočo knj igo 
"Gold Bonds". Dobite jo brezplačno, tudi knj igo vzorcev, če želite. 

Naša podružnica v Jolietu je na 327 Jefferson St. sedaj otvorjena. GEORGE W. SHEAR, vodja. 

Lokalne reference o tem. — Ljudje , ki so videli zemljišče in poznajo družbo: Mr. Frank Kiep, Mr. Amos 
Harrison, Mrs. C. 11. Talcott , Mr. Geo. W. Shear, Mr. Frank P. Kelly, Mrs. Geo. W. Shear. Vpraša j te jih 
kaj oni vedo o tej stvar, ki so bili tam. Slovenski zastopnik Ant. Zelnikar vam da pojasnila. Za več po-
drobnosti na Chicago telefon št. 1631 J i" 2602 R. Večina navedenih oseb, so znane uprav, našega lista, 
kot zanesljivi ljudje. 

ČITAJ BRZOJAV. 
Houston, Texas, July 26th. 

Geo. W. Shear, Joliet, 111. 
Orders for bonds coming lively. 

Kansas City, Dubui|iie, Quincy, Dalas, Texas, Des Moines, 
friends and purchase your allotment. 

Orders for sixteen f rom New York City today. Reservations f rom 
Best proposition ever offered. Better line up 

W E S T E R N L A N D C O R P O R A T I O N . 

The Western Land Corporation 
602 MAIN STREET 

O U R MAIN O F F I C E 
C. S. WOODS, Pres. HOUSTON, TEXAS. 

Na otoku Haiti še vre. 

Port-au-Prince, 26. jul. — Revolu-
cija se širi na jugu, kjer je doslej ma-
lo napredovala. Mesto Jeremie se je 
uprlo v prid generalu Fouchardu, ki 
je haitiški poslanik na Nemškem. 

Združenih Držav križarka "Chester" 
je doplula semkaj in je sedaj usidrana 
tukaj v luki, da ščiti tukajšnje ameri-
kanske koristi. General Laconte, ki 
ga je del revolucionarjev imenoval 
nadpoveljnikom, izjavlja, da hoče tu 
red vzdržati. Položaj je kritičen. 

Berlin, 25. jul. — Nemška križarka 
"Bremen", ki se nahaja v Montrealu, 
je dobila ukaz, takoj odpluti v Port-
au-Prince, Haiti. 

Državno zavarovanje življenja 
je najnovejša pridobitev države Wis-
consin. Guverner McGovern je pod-
pisal predkratkim po zakonodajstvu 
sprejeto predlogo za ustanovitev tako-
zvane "State Life Insurance Commis-
sion", ki je upravičena izdajati življe-
njezavarovalne liste v znesku od $500 
do $3000. Premije ali zavarovalnine 
se bodo preračunjevale na temelju sta-
tistike o pomiranju, katera daje zava-
rovanje po čistih stroških. Tekoče 
poslovne izdatke itd. bo plačevala dr-
žava sama kot taka. 

Zapuščeni in izgubljeni rojaki. 
Iz države Washington nam piše 

znan rojak v zasebnem pismu tudi na-
slednje vrstice: "Ako bi bil zmožen 
pravilne pisave v slovenskem jeziku, 
bi kaj napisal, kakošno življenje se za-
pazi med tukajšnjimi Slovenci, kateri 
so že po 25 let v tej deželi in so za sv. 
cerkev in narod popolnoma izgublje-
ni; kako se je njihovo življenje razvi-
jalo, tako da so postali methodisti, 
baptisti, episkopaljani — ali sploh ni-
kamor ne spadajo." 

Vrednost farm večja za 118 odst. 

Washington, 24. jul. — Po pravkar 
izdanem poročilu cenitvenega urada se 
je vrednost farm v Združenih Drža-
vah pomnožila za 118 odstotkov v zad-
njem desetletju; povprečna vrednost 
na aker se je povečala za 108 odstot-
kov; farmska poslopja so se podražila 
za 77 odstotkov in farmske priprave 
za 68 odstotkov. Število farm je 11 
odstotkov večje nego leta 1900. 
Iz New Yorka v Chicago v zrakoplovu. 

Washington, 24. jul. — Harry N. 
Atwood, ki je predkratkim preletel iz 
Bostona v Washington, je danes pod-
pisal pogodbo za polet iz New Yorka j 
v Chicago. Pravi, da poleti prihodnji 
mesec. ( 

Naprodaj 
nova 4 sobna hiša pravkar narejena. 
Lota 40x132, na Cora st., blizu Engals 
Ave., blizu Horeshoe in Gas tovarn. 
Proda se hitro za $1,000 in gotovino 
ali obroke. Vprašaj na 720 Oneida st. 
ali pa telefonaj — 1913 J. Chicago tel. 



GEO. MIKAN 
MODERNA GOSTILNA 

Pri meni je največ zabave in 
in najboljša postrežba. 

N. W. telefon 1251. 

202 Ruby M. JOLIET, ILL. 

Pozor Rojaki! 
Kupite si farme v North Dakoti 
in. Uontani potem bodete neod-
\ -ni v par letih. 
Pridite k nam, da se pomenimo. 

IVI. B . Schus te r 
Young Building. 

Frank Terlep 
NOVA GOSTILNA 

1134 N. Hickory St., Joliet, 111 
N. W. tel. 503. 

Svojim mnogim znancem in prija-
teljem naznanjam, da sem otvoril lep 
moderen salun na vogalu N. Hickory 
in Ross ulic, kjer me lahko posetite. 
Postrežem vam z najboljšimi pijačami 
in smodkami. Vsi dobrodošli! 

Geo. Lopartz 
( i r o e e r l j s k a p r o d a j a l n a 

N. W. telefon SW 

402 Ohio Street JOLIET, ILL 

O . W . M O O N E Y 
P R A V D N I K - A D V O K A T . 

4th fl. Joliet Nat. Bank Bldg., Joliet. 
Ko imate kaj opraviti s sodnijo 

oglasite se pri meni. 

Gostilno, 
R O J A K O M 

priporočam svojo 

Phoenix 
Buffet 

Kjer se todi vedno sveže pivo, žgaai 
ter aajboljia vina. Tržim tudi 

domače smodke. 

A n t . S f c o f f 
N. W. Phone ex* 

1137 N. Hickory S*.. IoM» 

f j . P« K ' N G f& 
Olm telefon * ^^ L e s n i 

Stov. 8 
• • • • • • • t r g o v e c . 

Clinton in Defplaines Sls. Joliet 

Vabim rojake 
da me obiščete kadar se mudite v na-
šem mestu v moji lepi gostilni, ker 
imam na razpolago vsakovrstnih do-
brih pijač ter najboljše žganje, doma-
ča kalifornijska vina in lepo dišeče 
smotke, ter imam prenočišče. Postrež-
ba dobra, cena zmerna. Se Vam pri-
poročam 

«Josip> Bozich 
101 Indiana St. N. W. Phone SN4 Joliet.TIl 

Popravljamo Delo jamčimc 

KLOBUKE 
kupljene pri nas urejujemo brezplačne 

NAJBOLJŠI • 
$ 2 . 0 0 K L O B U K I 

V MESTU. 

Brennan & Olander 
305 Jefferson St., Joliet. Illinou 

0»rnsey, Wood & Lennoii 
A d v o k a t i . 

Joliet National Bank Bldg. 

Oba tel. 891. JOLIET. ILL 

J. C. Adler & Co. 
priporoča rojakom svojo 

M e s n i i ' a 
Tel. 101 Joliet, l i l 

Manuel baje bojevit. 

Madrid. 24. jul. — Sin portugalske-
ga monarhista in časnikarja l lomena 
Christa izjavlja v nekenl novinarskem 
inu'rviewu, da odstavljeni kral j Ma-
nuel osebno vodi priprave na obnovi-
tev svojega prestolovanja. Odstavljeni 
vladar sc je ponudil, da se postavi na 
čelo nionarhiških čet. Za to gibanje 
je žrtvoval tret j ino svojega premože-
nja in zbral okrog sebe 10,(XK) prista-
šev. Italija in Nemčija hodita baje 
na roko Manuelu, dočim Francija pod 
pira ljudovJado portugalsko! 

Ana Vogriti 
Izkušena babica 

210 Ruby St.. N. W. 1727. Jol iet 111 

Aotonija Knaus 
izučena in izkušena 

BABICA 
512 N. Broadway JOLIET, ILL 

Funt sena lc. 

Kansas City. Mo., 21. jul. — Timo-
tejevo seno ali travniški svinjski rep 
na izber v voznih nakladih so danes 
tu plačevali po lc funt ali $20 ton. T o 
je najvišja cena. ki je bila kdaj zazna-
movana na seiienein trgu v Kansas 
( i ; \ . 

Koscielski umrl. 
Berolin, 25. jul. — Kakor poročajo 

iz Vrešna na Po?nanjskem, je umrl 
veleposestnik J. T. M. pl. Koscielski. 
P.il je eden najbol j znanih članov pru-
sko gosposke zbornice, v kateri je bil 
poklican leta 1882. za čas življenja. 
Koscielski je pripadal svoje dni tako-
zvani poljslyi dvorni stranki in je dobil 
vsled svojih naporov, za gradnjo moč-
nega vojnega brodovja priimek Ad-
miralski". Rojen j e ' b i l 9. septembra 
1845. :. 

Število samomorov raste. 
Iz statistike o samomorih v Združe-

nih Državah je razvidno, da število 
samomorov neprestano raste. V pet-
letju 1890 do 1895 je prišlo na 100,000 
prebivavcev v deželi 14.5 samomora, v 
naslednjih petih letih jih je bilo. 16.2; 
od 1901 do 1905 je bilo zaznamovanih 
16,923 samomorov. 18.6 na 100.000 pre 
bivavstva. in od 1906 do 1910 celo 20 
na 100,000 prebivavcev. ali skupaj 
21,008! 

Nenavadna kupčija v 
našem pritličju. 

3H 
FIM 

Ederheimer-Stein Young Men's Clothes 
Pošteno in odkrito povemo, da mi ne prodamo dovolj $10.00 in 
$12.50 oblek. Morda za to ker naša prodajalna prelično izgleda? 
Mi vemo, da hi tega vzrok naše obnašanje napram odjemalcem. 
T o |>a ro- ne! Tu/l i n t vrsta oblek, ki se prodnjejo tu po $10.00 in 
$12.50 Morda se motimo; morda pa ne, vsoedno bomo poskusili 
prodati vse $10.00 in $12.50 obleke, vsakovrstnih barv 

za $7.50. 
Denar damo nazaj takoj, če bi ga imeli raj.še ko:t blago. Ako ne 
boste zagotovljeni z blagom, ki ga pri tej prodaji kupite, bolj kot 
če je kupite kje drugje, prinesite ga nazaj. Novce povrnemo 
Pridite v našo prodajalno, če rabite stvar za nial denar kot oni ki 
kupijo za velike vsoto. Poskušali bomo, da boste znami zadovolj-
ni. Pri nas je vsakdo dobrodošel, naj bo delavec ali bogatin. Vsi 
smo enaki, vsak plačuje s svojimi novci, 

Prodaja se konča 29. julija. 
"Joliet's Very Best Clothing Store." 

26 S .BROADWAY A U R O R A 
J O L I E T NATIONAL BANK BLD'G. J O L I E T 

Pazite na t a 
label če zahtevate 

pristen kruh. 

Beseda 
hvilter Virusi 

naj se vnadalje rabi za 

KRUH 
ta pomeni kakavoste, čitost in 

sveže blago. 
Pečen vsak dan v 

Cistej Pekarni iz onega dobrega 
blaga, ki ga sami rabite 

za ta stvar. 

Ducker's Corner vrednostni stempsi—zastonj 
' z vsakim nakupom. 

P O M I S L I T E NA V A R Č E N J E ! 

Vsak kupec ali kupovalka v našej velikej pro-
dajalni dobi pri nas z blagom, popolnoma za-
stonj, vrednostne stempse, z vsakim nakupim, 
ki je narejen v prodajalni Dttcker's Corner. 

N A B I R A J T E J I H , SO V R E D N O S T N I . 
Nabirajte si naše stempse in dobite odlomek 
dobička na blagu, ki ga kupite za .več kot 5c, 
najsibo za nošo ali kaj drugega, v Ducker's Cor-
ner prodajalni. Zastonj jih dobite z vsakim 
nakupom. 

Pribijte trdno te besede 
in ne pozabite, da je prodajalna Ducker's Corner ved-

no polna kupcev, ker tu je velika zaloga blaga 
za nošo in to po pravi ceni. 

Nikjer v mestu ne najdete tako velike zaloge in tako vsevrstnega blaga. 
Nikjer ne boste tako lepo in prijazno postrežem, kot pri nas. Mi bomo gledali, 
da boste dobili kar želite. Našli boste čudežno znižane cene te razprodaje na 
ženskih, dekliških in otročjih oblekah. 

Naš nasvet je, da pridete zgodaj. 
Našli bodete, da vam ta prodaja ponuja najlepšo priliko kar jih ste še 

imeli na razpolago. Izplačalo se vam bo, če pridite dokler je blago še neizbra-
no. Vse blago bo na kupih in mizah razpostavljeno v sredini oddelka za žensko 
blago, na drugem nadstropju. 

95c 

Zaloga štev. 1. 
Ženske in dekliške pralne obleke, ki so sc vedno 
prej prodajale do $3.75. nekatere malo zmečkane, 
i so še vedno lične kot polnoma nove, vredne 
vedno svoje cene. pri tej prodaji se morajo od-
straniti, da bo prostor za drugo 
blago, za . , . . . ; . ' . . . ' . . . . , . . ' . . ' . 

Zaloga štev. 2. 
Ženske in dekliške pralne obleke, narejene i/, 
francoskega gingham, nekatere so malo grbaste, 
a sc so prodajale do $3.95; vse v 
tej zalogi se bodo prodale p o . . . 

Zaloga štev. 3. 
75 pralnih oblek za ženske, krasno blago, ki se so 
prodajale do $5.00, n vse se oddajo ^ O 4 Q 
sedaj po V & S t V 

Zaloga štev. 4. 
68 krasnih pralnih oblek za ženske, vsaka je po-
ceni. če jo ob drugih prilikah dobite za $8.00, a 
ker smo se namenili jih razprodati 
za• to se mora jo odstraniti po. 

$1.49 

$3.95 
Zaloga štev. 6. 

80 oblek za pranje za ženske, 
pri tej prodaji odstrani jo p o . . . $2.95 

Zaloga štev. 7. 
87 ženskih oblek, ki so najlepše in najčistejše bla-
go. nekatere so se prodajale do $12.45. pri tej 
razprodaji vam ha izbero A f ^ P* 
po 

100 ženskih belili jopičev, ki so se prodajali do-
slej po $2.50. a sedaj bodo šli i/, pro- * 7 0 
dajalne po • • • • ^ 

PRIDITE—udeležite se te prodaje. 

25 svilncnih oblek, ki so povsod po $12.50 do 
$15.00, sedaj jih imate na pontido A C 
in izbero po • • 

42 krasnih svilnatih ženskih oblek, kratki rokavi, 
nizki ovratniki, okrašene z spicami. višnjeve, m . 
jave in črne barve, vsaka poceni, ^ A Q J * 
če jo dobite za $10. a sedaj so po . . » p t i J f O 

51 volnenih kril, vredna nt ivadfp do $14.75, pri 
tej razprodaji se odstrani jo tfj O 
po 

1 zaboj ženskih in dekliških pasov. A ^ - l r * 
(girdles) pri tej prodaji po 

Otroška bela oblačilca za 
polovico cene. 

Ducker's Corner prodaja 
karpetov. 

1 e e za zavese (curtain s tretchers) $ 1 « 2 5 Ž a m e t a s t i k a d e t i 

naša navadim'zaloga, prosebno fini za hodnike in 

Pridite lahko k tej prodaji in / a gotovo preči. kuhinje ter stopnice, pri tej prodaji 

kujete blago dobiti po nizki ceni. Vsaka stvar v ' " ' 

karpetih. preprogah, linolej, se ponuja po jako 103 jardo«- karpetov, vredni po 25c do 1 C f 
35e, pri tej prodaji jard po 1 « / V 

zniipnt ceni. \ 
Stotine ostalega blaga, karpetov, draperij 

Kadi bi videli, ako se potrdnite in pr imer ja te l n d r u g e g a blaga, 
naše cene z drugimi, ki so bile oglašene in pre-
pričali se boste, da ni čudo če je naša prodajaln:. Vse blago sedaj po pol cenc. 
vedno polna ljudi. žametasto preproge, kra- ^ i f l 7 C 

silo i/delane, po J / 1 t . • / J 
TU OMENJAMO LE NEKAJ. ^ 

8-4 1 iiVi)tj platno O f t / * 

$1.25 Axminster karpeti • > J7V, 
• ' , . ,. .. .„m. >" 'W ' e vseli stvari tu razjasniti, ker ni pro-

•/ ali brez obrobov, niso kratki ali pa nepnje tn in 
, , a « stoi.i, ie ;.o si zapomnite, da se ne boste kesali, 

paiernov. to je nase navadno blago. O Q / » če se m i ž i t e te razprodaje, ker lu vas čuka ne 
1'rl tej prodaji po navadna p\ilika za hranjenje denarja. 

P R I D I T E KMALU IN ZGODAJ! Prinesite seboj ta oglas in vse boste dobili kot zapisano. Po-

sebna pozornost se bo dala na one, ki povedo, da so čitali oglas pa Sp prišli ka j kupiti. 

Zahtevaj te take 
oblike hleb. 



K. S« K. 
****** 

****** 

JEDNOTA 
****** 

Organizovana v Joliet-u, 111. dne 2. aprila 1894. Inkorporovana v državi 
Illinois 12. januar ja 1898. 

Predsednik: Anton Nemanich, cor. N. Chicago & Ohio Sts., Joliet, 111. 
L podpredsednik: Marko Ostronich, 49 Villa St., Allegheny, Pa. 
IL podpredsednik: F rank Boje, R. R. No. 1, Box 148, Pueblo, Colo. 
Glavni ta jn ik: Josip Zalar, 1004 N. Chicago St., Joliet, 111. 
Pomožni ta jn ik: Josip Rems, 319 E. 90th St., New York City. 

ajnik: John Grahek, cor. Broadway & Gran ' te Sts., Joliet, 111. 
hovni v o d j a : . . .Rev. John Kranjec, 813 North Scott St., Joliet, 111 
oblaščenec: Josip Dunda, 704 Raynor Ave., Joliet, 111. 

Vrhovni zdravnik Dr. Martin J. Ivec, 900 N. Chicago St., Joliet, 111. 

N A D Z O R N I K I : 
George Stonich, 813 N. Chicago St., Joliet, 111. 

Josip Sitar, 805 N. Chicago St., Joliet, 111. 
Frank Opeka, Box 527, N. Chicago, III. 

P R A V N I I N P R I Z I V N I O D B O R : 
Blaž J. Chulik, Gage Block, Lyons, la. 

Joseph Kompare , 8908 Greenbay Ave., So. Chicago, 111. 
Leo. Kukar , Box 426, Gilbert. Minn. 

P R I S T O P I L I ČLANI . 
K društvu sv. Jožefa 43, Anaconda, Mont., 17680 Janez Balkovac, roj 1884, 

zav. za $1000, 3. razred; 17681 Nikolaj Dražič, roj 1882, zav. za $1000, 3. 
razred, spr. 18. jul. 1911. Dr. št. 65 članov. 

K društvu Jezus Dobri Pastir 49, Pit tsburg. Pa„ 17682 Mihael Korenič, roj 
1893, zav. za $1000, 1. razred, spr. 24. jul. 1911. Dr. št. 43 članov, 

društvu sv. Jožefa 5^ Crested Butte, Colo., 17683 Alojzij Javoršek, roj 1877, 
zav. za $1000, 4. razred, spr. 20. jul. 1911. Dr. št. 56 članov. 

s društvu sv. Jožefa 56, Leadville, Colo., 17684 Dominik Arko, roj 1882, zav. 
za $500, 3. razred, spr. 22. jul. 1911. Dr. št. 136 članov. 

K društvu sv. Ant. Pad. 72, Ely. Minn.. 17685 Ivan Avguštin, roj 1887. zav. za 
$1000, 2. fazred, spr. 22. jul. 1911. Dr. št. 75 članov, 

drtištvu Vit. sv. Martina- 75, La Salle, 111., 17686 Anton Jerman, roj 1894, 
zav. za $1000. 1. razred; 17687 IFranc Bradač, »oj 1884, zav. za $1000, 3. 
razred, spr. 21. jul. 1911. Dr- št. 56 članov, 

društvu Marije Sedem Žalosti 84, Trimountain, Mich., 17688 Josip Paškvan, 
r c j 1874, zav za $1000, 5. razred, spr. 25. jul. 1911. Dr. št. 117 članov. 

P R E S T O P I L I Č L A N I , 
^d društva sv. Jožefa 7, Pueblo, Colo., k društvu sv. Jožefa 56, Leadville, 

Colo., 16182 Alojzij Podržaj , 5581 Ivan Godec, 14. jul. 1911. 
I. dr. št. 290 članov. I I . dr. št. 135 članov, 

d društva Marije Sedem Žalosti 50, Allegheny, Pa., k društvu sv. Cirila in 
Metoda 90, So. Omaha, Nebr., 15277 Matija Zugelj, 16. jul. 1911. 

I. dr. št. 209 članov. II . dr. št. 14 članov. 
S U S P E N D O V A N I Č L A N I Z O P E T S P R E J E T I , 

društvu sv. Jan. Krst . 20, Iromvood, Mich., 17243 Peter Bočina, 20. jul. 1911. 
Dr. št. 44 članov. 

K društvu sv. Janeza Krst. 42. Steelton, Pa.. 12672 Marka Kozjan, 22. jul. 1911. 
Dr. št. 97 članov. 

društvu sv. Cirila in Metoda 59, Eveleth, Minn:, 16109 Ivan Kranjec, 16. jul. 
1911. Dr. št. 229 članov. 

S U S P E N D O V A N I Č L A N I . v 
°d društva sv. Družine 5, La Salle, 111.. 17054 Josip Mesojedec, 19. jul. 1911. 

Dr. št. 111 članov. 
društva sv. Jožefa 7, Pueblo, Colo., 7543 Anton Mann. 4751 Anton Er-

r bida, 9267 Franc Henigsman, 14. jul. 1911. Dr. št. 287 članov, 
d društva sv. Cirila in Metoda 8, Joliet, 111., 803 Franc Novak, 24. jul. 1911. 

! Dr. št. 93 članov. 
°d druitva sv. Jožefa 12, Forest City, Pa.. 8863 Karol Skubic\ 12736 Anton 
. Rižnar, 20. jul. 1911. Dr. št. 228 članov. 
Jd društva sv. Vida 25, Cleveland, Ohio, 6037 Jakob Legan, 5335 Anton Glo-
.. bokar, 22. jul. 1911. Dr. št. 342 članov. 

društva sv. Jožefa 43. Anaconda, Mont., 16935 Jožef Peršin, 18. jul. 1911. 
, Dr. št. 64 članov, 

d društva sv. Lovrenca 63, Cleveland, Ohio, 12240 Ignac Maver, 12629 Josip 
f jM-Vidmar , 20. jul. 1911. št. 171 članov. 
V;'^-društva sv. Frančiška 66, Cleveland, Ohio, 13115 Ivan Anzel. 19. jul. 1911. 

Dr. št. 42 članov. 
° d društva sv. Barbare 68, Irwin, Pa., 11515 Matevž Tilingar, 12604 Ivan Ko-

kol, 19. ju] J9H Dr. št. 83 članov. 
d društva sv. Ant. Pad. 72, Ely, Minn., 8038 Franc Dcbeljak. 7767 Franc 

Debeljak, 21. jul. 1911. Dr. št. 74 članov. 
d društva Frid. Baraga 93. Chisholm, Minn.. 9593 Ivan Kolenc, 17. jul. 1911. 

Od društva sv. Veronike 115, Kansas City, Kansas, 4515 Marija Bižal, 15. jul. 
1911. Dr. št.4 59 članic. 

Od društva sv. Jožefa 41, Pit tsburg, Pa.. 1846 Marija Vesel, 24. jul. 1911. 
Dr. št. 18 članic. 

Z V I Š A L I Z A V A R O V A L N I N O S $500 NA $1000. 
Pri društvu sv. Pavla 118, Little Falls, N. Y., 16324 Simon Pavlovič, 25. jul. 

1911, 3. razred. 
IZ U R A D A GLAV. T A J N I K A . 

Vse cenjene zastopnike(ice) krajevnih društev K. S. K. Jednote, ki 'do 
danes še niso odposlali (e) denar v pokri t je mesečnih asesmentov za mesec 
julij, tem potom najuljudneje prosim, da blagovolijo to v najkrajšem času 
napraviti, da zamorem zaključiti knjige ob pravem času. 

Jednako tudi vsa slavna društva Jednote. ki do danes še niso naznanila 
imen gg. delegatov za jednajsto gl. zborovanje, prosim, da to storijo kar 
najhi t re je mogoče in to vsled tega, da je mogoče naročiti pravo število po-
trebnih znakov kot se navadno rabijo pri gl. zborovanjih. Vsa društva, ki 
ne bodo zastopana po svojih delegatih, naj mi blagovolijo naznaniti vzrok, 
zakaj ne odpošljejo svojega zastopnika. 

Uradno se tudi naznanja vsem podrejenim društvom Jednote, da vsako 
društvo je opravičeno odposlati toliko število gg. delegatov v kolikor jih 
opravičujejo pravila po številu članov, pripadajočih k društvom dne 31. juli-
ja 1911. Članice pri moških društvih kakor tudi oni člani(ice), ki bodo pri-
stopili(e) po 31. juliju 1911, se ne vpoštevajo. Toliko v pojasnilo in ravnanje. 

Z bratskim pozdravom sem Vam udani sobrat 
J O S I P ZALAR, gl. tajnik K. S. K. Jednote. 

°d društ 
Dr. št. 100 članov, 

štva sv. Jožefa 112, Ely, Minn., 8520 Jur i j Anžekovič, 20. jul. 1911. 
„ Dr. št. 95 članov. 
~d društva sv. Roka 113, Denver. Colo., 17036 Jakob Lipovšek, 13. jul. 1911. 
f. Dr. št. 47 članov. 

A društva sv. Pavla 118, Little Falls, N. Y., 15127 Ivan Kunstelj , 17. jul. '11. 
»n Dr. št. 34 članov. 

društva sv. Družine 136, Willard, Wis., 16218 Ivan Košir. 23. jul. 1911. 
q Dr. št. 17 članov, 

društva sv. Juri ja 142, Lansford, Pa., 17587 Janko Kuhar, 18. jul. 1911. 

0<i 

° « d r u 

Dr. št. 15 članov. 
društva sv. Jožefa 41, Pit tsburg, Pa., 4844 Anton Vesel, 12536 Franc Gre-

.Y, K°nč, 24. jul 1911 Dr. št. 88 članov. 
, u š t v a Marije Sedem Žalosti 50, Allegheny, Pa., 2426 Josip Vitkovic, 24 
Jul. 19H Dr. št. 208 članov. 

O D S T O P I L I ČLANI. 
društva sv. Frančiška 66, Cleveland, Ohio, 11416 Štefan Vidmar, 19. jul. 

Dr. št. 41 članov 
u i l v a sv. Roka 132, Frontenac, Kans., 17429 Anton Jenko, 18. jul. 1911 

Dr. št. 37 članov. 
i IZLOČENI ČLANI. 

uštva Matere Božje 33, Pit tsburg, Pa., 9672 Ivan Držanič, 21. jul. 1911. 
fy Dr. št. 134 članov. 

društva sv. Lovrenca 63, Cleveland, Ohio, 6757 Mihael Marinčič, 20. jul 
( ^ 1 9H. Dr. št. 171 članov, 

društva Frid. Baraga 93, Chisholm, Minn., 16779 Rudolf I.ilek, 16663 Nanj-
e Zufei-ii, 17. jul. 1911. Dr. št. 99 članov. 

, . P R I S T O P I L E ČLANICE. 
r,?»'vu Marije Sedem Žalosti 50, Allegheny, Pa.,-5005 Katarina Dolmovič, 

1890, zav. za $500, 2. razred; 5006 Marija Kambič, roj 1887, zav. za 
J 5 ? 0 . 2. razred, spr. 10. jul. 1911. Dr. št. 38 članic 

Ustvu sv. Ant Pad. 72, Ely, Minn., 5007 Marjeta Hribar , roj 1885, zav. za 
J 5 ? 0 . 3. razred, spr. 22- jul. 1911. Dr. št. 24 članic. 

Ustvu sv. Barbare 96, Kaylor, Pa., 5008 Marija Kodrič, roj 1888, zav. za 
, ? 59°. 2. razred s„r 20. iul. 1911. Dr. št. 11 članic. <j «•• razred, spr. 20. jul. 1911. 

"stvu s v Genovefe 108, Joliet, 111., 5009 Marija Kovačič, roj 1895, zav. za 
1. razred, spr. 6. jul. 1911. Dr. št. 52 članic, 
sv. Veronike 115, Kansas City, Kans., 5010 Barbara Sopčič, roj 

2.1V , , t innn r, <=r,r 9 iul. 1911. Dr. št. 60 članic 

^ dr 

d r zav. za $1000, 6. razred, spr. 9. jul. 1911, Dr. št. 
U s u ' u sv. Ane 123, Bridgeport , Ohio, 5011 Roza Potočar, roj 1868, zav. 

* $500.00, 6. razred, spr. 16. jul. 1911. Dr. št. 48 članic. 
Jgfctvu s v A n e 127, Waukegan. III., 5012 Marijana Haravar, roj 1893, zav. 

$1000, 1. razred; 5013 Johana Ravnohrip, roj 1887, zav. za $1000, 2. raz-
r c d : 5014 Roza Dolenc, roj 1884, zav. za $1000, 3. razred, spr. 23. jul. 1911. 

Dr. št. 66 članic. 
Ustvu sv. Ane 134, Indianapolis, Ind., 5015 Ana Kostanjevec, roj 1893, zav, 
: a $500, 1. razred; 5016 Frančiška Kalin, roj 1890, zav. za $1000, 2. raz-
„C<3'. 5017 Marija Gazvoda, roj 1889, zav. za $500, 2. razred; 5018 Karolina 

C t r 'č . roj 1882, zav. za $500, 3. razred; spr. 22. jul. 1911. Dr. št. 30 članic. 
P R E S T O P I L E ČLANICE. 

pru»tva »v. Jožefa 7, Pueblo, Colo., k društvu sv. Jožefa 56, Leadville, 
Od , 3711 Franca Godec, 14. jul. 1911. 1. dr. Št. 148 čl. II . dr. št. 24 čl. 

r i '»tva Vit. sv Flori jana 44, So. Chicago, 111., k društvu Marije Čistega 
* p°čet ja 80, So. Chicago, 111., 2489 Magdalena Perušič, 24. jul. 1911. 

I. dr. št. 43 članic. II. dr. št. 95 članic 
Waukegan 

II dr. št. — čl 
lj|UŠt.^a 8V ' Ane 127, Waukegan, 111., k društvu sv. Jožefa 53, Waukegan 

^ Frančiška Drašler, 24. jul. 1911 I. dr. št. 70 Čl 
, S U S P E N D O V A N E ČLANICE. 

r i 'stva s v . Jožefa 7, Pueblo, Colo., 2732 Ivana Erbida, 14. jul. 1911 
. ' Dr. št. 147 članic 

£ / T ? r u J t v a sv. Cirila in Metoda 8, Joliet, 111., 539 Marija Novak. 24. jul. 1911 
v " Dr. št. 34 članic 

IZ U R A D A GL. P R E D S E D N I K A K. S. K. J E D N O T E . 
Kakor znano slavnim društvom K. S. K. Jednote, se bode pričelo jed-

najs to gl. zborovanje dne 14. avgusta 1911 v Jednotini dvprani v mestu Jo-
liet. 111. Nadal jevanje zborovanja se bode vršilo v So. Chicago, 111. in sicer 
v " L I N C O L N B U I L D I N G " na vogalu 91. ceste in Commercial Ave. 

Da se bodo zamogli gg. gl. uradniki kakor tudi gg. delegatje ob pravem 
času odpraviti na pot, hočem tu navesti mali vspored. in sicer: 

V nedeljo dne 13. avg. ob tretji uri popoludne sprejem in pozdrav gl. 
uradnikov in delegatov v Jednotini dvorani. Istega dne zvečer ob 8. uri 
slavnostna večerja na počast uradnikom in gg. delegatom ravno tako v 
Jednotini hiši. V ponedeljek dne 14. ob 9. uri z ju t ra j sv. maša za vse člane 
in članice Jednote in ob deseti uri pr i je tek in otvoritev jednajstega Jedno-
tinega zborovanja. 

Vsled ' tega so naprošeni bratje gl . uradniki kakor tudi gg. delegatje, da 
pridejo v Joliet vže 13. avg. 1911. ter se preje omenjenih prireditev udeležijo. 

7. bratskim pozdravom sem Vaš Sobrat 
A N T O N N E M A N I C H , gl. predsednik K. S: K. J. 

I M E N A N A Z N A N J E N I H D E L E G A T O V . 
?. asesmentom za mesec julij sem razposlal na vsa podrejena društva poveril-

ne liste za delegate izvoljene za 11. glav. zborovanje K. S. K. Jednote. 
Do sedaj so sledeča društva naznanila svoje delegate, ali pa izjavila, da 
se zborovanja ne udeleže in vzrok neudeležbe: 

Dr. sv. Jožefa 2, Joliet, 111.: Franc Horvat , Anton Golobitsh. John Živic. 
Dr. Vit. sv. Juri ja 3, Joliet. 111.: Martin Konda. Anton Nemanich, ml. 
Dr. sv. Družine 5, La Salle, 111.: Jožef BregaČ. Jožef Brglez. 
Dr. sv." Jožefa 7, Pueblo. Colo.: Josip Rus, Matija Jerman, Geo. Thomas. 
Dr. sv. Cirila in Metoda 8. Joliet. 111.: John Gregorčič. 
Dr . sv. Jan. Krst. 11. Aurora, 111.: John Novak. | 
Dr. sv. Jan. Krstnika 13, Biwabik, Minn.. ne pošlje delegata vsled preslabih 

finančnih razmer. 
Dr. sv. Roka 15. Allegheny. Pa.: Viljem Thomas, Jur i j Flajnik. 
Dr. sv. Jan. Kfstnika 20. Iromvood, Mich.: Jur i j Križmanič. 
Dr. sv. Jožefa 21, Federal, Pa. ne pošlje delegata vsled preslabih finančnih 

razmer. 
Dr. sv. Barbare 23, Bridgeport, Ohio: Mihael Hočevar. 
Dr. sv. Frančiška Sal. 29, Joliet, 111.: Jo^ip Legan, Mihael Wardjan . 
Dr. Jezus Dobri Pastir 32, Enumclaw, Wash. : Josip Malneritch. 
Dr. Matere Božje 33, Pi t tsburg, Pa.: Jos. Pavlakovič. 
Dr. sv. Jožefa 41. Pit tsburg, Pa., John Mertel. 
Dr. sv. Jožefa 43. Anaconda, Mont., Mihael J. Kraker. 
Dr. Vit. sv. Flori jana 44, So. hicago, 'Ill . : F ranc Medosh, Jožef Sebohar. 
Dr. sv. Alojzija 47, Chicago, 111.: John Wuksliinich. 
Dr. Marije Sedem Žal. 50, Allegheny. Pa,- | f a t i j a Mravintz in John Mravintz. 
Di. sv. Petra in Pavla 51, Iron Mountain, Mich, ne pošljejo delegata, ker ima 

dr. vedno veliko bolnih članov. 
Dr. sv. Alojzija 52, Indianapolis, Ind.: Jakob Stergar. 
Dr. sv. Jožefa 53. Waukegan, 111.: Franc Petkovšek, Anton Šušteršič, Frank 

Barle. 
Dr. sv. Srca Jezusovega 54, Chisholm, Minn.: Frank First, st. 
Dr. sv. Jožefa 58, Haser, Pa.: John Bohinc. 
Dr. sv. Cirila in Metoda 59, Eveleth, Minn.: Martin Sliukle, John Malevich. 
Dr. sv. Jan. Krst. 60, Wenona, 111.: Josip Brence. 
Dr. sv. Petra i ti Pavla 62, Bradley, 111. ne pošlje delegata vsled finanč. razmer. 
Dr. sv. Lovrenca 63, Cleveland, Ohio: Jakob Jančar, Andrej Slak. 
Dr. sv. Jan. Evang 65, Milwaukee, Wis. : Ignac Kušljan, Franc Frančič. 
Dr. sv. Frančiška 66, Cleveland, Ohio: Josip Perko. 
Dr. sv. Barbare 68, Irwin, Pa. ne pošlje delegata vsled preslabih finan. razmer. 
Dr. sv. Srca Jezusovega 70, St. Louis, Mo.: Anton Bukovie. 
Dr. sv. Ant. Pad. 71, Goff, Pa.: John Tome. 
Dr. sv. Ant. Pad. 72, Ely, Minn.: Geo. I.. Brozich. 
Dr. sv. Barbare 74, Springfield, 111.: John Peternel. • 
Dr. sv. Martina 75, La Salle, 111.: John Novak. 
Dr. Marije Vnebovzete 77, Forest City, Pa.: Anton Bokal. 
Dr. Marije Pomaga j 78, Chicago, 111.: Martin Kremesec, Avgust Poglajen. 
Dr. Marije Čist. Spočetja 80, So. Chicago, 111.: J p h " Kučič. 
Dr. sv. Alojzija 83, Fleming, Kans.: Jakob Cukjati. 
Dr. Marije Sedem Žalosti 84, Trimountain, Mich.: John Žugčlj. 
Dr. sv. Ant. Pad. 87,Jol iet , 111.: Blaž Kuglitch. 
Dr. sv. Alojzija 88, Mohawk, Mich.: Josip Butala. 
Dr. sv. Petra in Pavla 91, Rankin, Pa.: Franc Habič. 
Dr. Friderik Baraga 93, Chisholm, Minn.: Jakob Petrich. 
Dr. sv. Alojzija 95, Broughton, Pa.: Jakob Brule. 
Dr. sv. Treh Kraljev 98, Rockdale, III.: Jožef 
Dr. Novi Dom 102, Newark, N. J., ne pošlje delegata vsled preobilo bolnih 

članov in preslabih finančnih razmer. 
Dr. sv. Jožefa 103. Milwaukee, Wis.: Matija Marhar. 
Dr. sv. Jožefa 112, Ely, Minn.: Frank Jerich. 
Dr. sv. Roka 113, Denver, Colo.: Pooblastilo Josip Zalar. 
Dr. sv, Pavla 118, Little Falls, N. Y.: Mihael Kramar. 
Dr. Marije Pomaga j 121, Little Falls, N. Y.: Frank Gregorka. 
Dr. sv. Jožefa 122, Rocksprings, Wyo. : John Koshir. 
Dr. sv. Ane 134, Indianapolis, Ind. ne pošlje delegata vsled prevelikega števila 

bolnih članic. 
Dr. sv. Drifžine 136, Willard, Wis.: Ignac Česnik. 
Dr. sv. Ant. Pad. 137, Aurora, Minn.: Peter Staudohar. 
Dr. sv. Jan. Nepomuka 141, Linton, Ind. ne pošlje 4elegata vsled preslabih 

finančnih razmer. 
Dr. sv. Jan. Krstnika 143, Joliet, 111.: Josip P'e8 e-

Vsa slavna društva, ki še niso poslala imen svojih delegatov, naj jih po-
šljejo takoj na vposlanih listinah, oziroma sporoče neudeležbo zborovanja in 
vzrok iste, da se potem objavi v glasilu. 

seveda vsak ima svoj okus, tako tudi 
jaz: eni izmed nj ih se mi nič kaj ne 
dopadajo. Pa ne zamerite zato, go-
spod kolega iz Chisholma, Minn., in 
cenj. dopisovalka iz Rockspringsa, 
Wyo., saj sem že povedal, da vsak 
človek ima svojo "gusto". Ne bom 
jaz razkladal še enkrat vajinih dopi-
sov, saj zvesti čitalci tega lista vse 
verno pregledajo, in vem, da tudi te-
ga, kar sta vidva pisala v zadnji' šte-
vilki, ni nobeden zgrešil. Jaz bom pa 
rekel, da tisto bi bilo napačno delo, 
ako se bi gg. delegatje ozirali in rav-
nali p_o vajinem mnenju, vsaj jaz mi-
slim tako. 

Pravite, da zakaj ne bi naša slavna 
K. S. K. J. bila tudi res naša prava 
mati kakor so druge, to je dobro, dru-
ge jednote plačujejo tudi v bolezni 
podporo, kakor vi pravite. Vprašam 
vas, ali pa vi veste, koliko pri drugih 
jednotah njih člani morajo plačevati 
mesečno? Tuka j imamo društvo, spa-
dajoče h K. S. K. J., a je tudi društvo, 
spadajoče k J. S. K. J. Poznam moža, 
ki je plačal pri zadnjem društvu za tri 
mesece $8.35, reci: osem dolarjev pet-
intrideset centov, brez vsake doklade 
in kazni v t re t jem razredu; koliko se 
pa plača pri naši jednoti. to veste. — 
Pišete, da K. S. K. J. ima dosti denar-
ja; ali ne veste, da jednota tistega de-
narja ne sme rabiti za drugo nego za 
kar je namenjen? Še za poškodovane 
mora biti razpisana posebna doklada. 
Tudi vam je morebiti znano, da je go-
spod glavni tajnik pretečeno leto mo-
ral v glasilu jednote A. S. pojasniti in 
razložiti in odgovoriti na zasebna pis-
ma, ker sp l judje godrnjali , ker so 
morali plačati tisto doklado. Vsaki 
je rekel, da ima jednota dosti denar-
ja, kaj je treba te posebne doklade! 
Potem jim je bilo razloženo, kaj in za 
kakšne stvari se ima tisti denar rabiti. 
Tako bi tiidi s^daj bilo: ne bi hoteli 
plačevati, ker še zdaj se sliši, da je 
dosti za plačevati, da bi morali še ti-
stih deset centov znižati, ki so jih na 
zadnjem glavnem zborovanju povišali. 
Zaradi bolniške podpore so pa pod-
porna društva, da vsako svoje člane 
podpira. Na priliko: po vašem mne-
nju bi morali vsi člani enako plačevati 
za bolniško podppro, pa naj ima dotič-
no društvo kaj bolnih članov ali ne. 
Vidite, jaz sem v tej stvari ravno na-
sproti! Nekatera društva, ki so po ta-
kih krajih, da so tam nevarna in ne-
zdrava dela. imajo zmiraj dosti bolnih 
udov, a druga pa ravno na ro|je; mi-

Vprašanje in odgovor. 
La Salle, 111., 24. jul. 1911. — Dragi 

rojak, g. Josip Sitar! Tri reči bi rad 
izvedel od Vas. Pravila K. S. K. Jed-
note dovoljujejo predsedniku odložiti 
^borovanje na poznejši čas po prvem-
pondeljku v oktobru in premeniti k r a j 
zborovanja "pod pogojem, da je dobil 
poprej dovoljenje od večine Jednoti-
nih uradnikov." Stran 5. Kra j in čas. 
Prosim, blagovolite mi jjovedati: 1. 
Ali je Vaš predsednik, A. Nemanič, 
kedaj vprašal za tako dovoljenje? 2. 
Ali ste Vi predsedniku, A. Neinaniču, 
kedaj dali tako dovoljenje? 3. Ali bi 
mu Vi dali tako dovoljenje, ko bi 
on Vas zanj vprašal? Prosim, zapiši-
te odgovor na drugo stran tega lista 
in pošljite meni v priloženem zavitku. 
Vaš vdani Alois J. Kastigar,, župnik in 
član dr. sv. Družine ter K. S. K. J. 

plačevati še tisti prispevek? Ne. in še 
enkrat ne. 

Poglej te druge organizacije in zava-
rovalne družbe! Zavarujejo svoje čla-
ne (members) po njih dehi: čim nevar 
nejše delo imajo, več mora jo plače-
vati na svojo zavarovalnino. 

Sedaj bo pa že tega dosti, bi se mo-
rebiti Vi, g. urednik, preveč razjezili 
nad mojim dopisom, ker se je tako že 
preveč zavlekel, a gg. delegatje se pa 
vem da vseeno, če se prav še enkrat 
tako nategne, ne bojo dosti ozirali 
nanj, kakor tudi na druge ne. Pozdrav-
ljam jih pa vseeno in želim obilo sre-
če na 11. glaynem zborovanju K. S. 
K. J., da bi dosti dobrega storili za 
naš narod! - A . K. T. 

Allegheny, Pa., 19. jul. — Tem po-
tom se naznanja vsem članom društva 
sv. Roka štev; 15. K. S. K. J., da bode 
naše društvo imelo sv. spoved, kakor 
po navadi vsako leto, na dan sv. Roka, 
namreč dne 19. avgusta v soboto ve-
čer, in skupno sv. obhaji lo v nedeljo 
ju t ro 20. avgusta. Zatorej so napro-
še;ii vsi člani zgoraj imenovanega dru-
štva, da se v polnem številu udeleže. 
Kateri ne spolni svoje dolžnosti, se 
bode ž nj im ravnalo po društvenih pra-
vilih (glej s t ran 6., točka 4.). In pre-
cej po sv. maši se bode pobiral denar 
za asesment štev. 8 in se bode volil 
odbor za delovanje na pikniku, kate-
rega priredi naše društvo dne 3. sep-
tembra na Fishcrjevi farmi v West 
Etna. 

Tudi naznanjam, da bode naše dru-

štvo poslalo dva delegata na 11. glav-
no zborovanje K. S. K. J., in sicer 
pojdeta redni delegat Viljem Tomec 
in pomožni delegat George Flajnik. 

Nadalje naznanjam, da jc naš drugi 
tajnik odstopil ; z uradništva; vzrok, 
ker se je preselil v drug kraj. Name-
sto njega je izvoljen za drugega taj-
nika Čvetič Franc, 4636 Hatfield st., 
Pittsburg, Pa. T o r e j v slučaju bolez-
ni se ima vsaki obrniti na zgora j ime 
novanega. Za t re t jega nadzornika je 
izvbljen pa Šumič George. 

H koncu pozdravljam vse člane in 
članice K. S. K. J. 

George Volk, tajnik, 877 Main st. 

So. Omaha, Neb., 23. jul. — Spošto-
vani g. urednik! Sprejmite teh mojih 
par vrstic, pa jih ne potisnite v koš, 
ampak jih pritisnite v predale vašega 
cenjenega lista A. S. 

Ker se bliža enajs to glavno zboro 
vanje K. S. K.' J. in vidim razne dopi 
se v listu zaradi pravil K. S. K. J. 

Joliet, 111., 25. jul. 1911. — Cenjeni' 
gospod. Rev. Al. J. Kast igar! Vaše 
cenj. pismo sprejel, in na isto tudi 
prec odgovarjam. Gotovo so Vaša 
vprašanja jasna: ali so pa na mestu — 
to je drugo vprašanje. Kakor veste, 
sem jaz član glavnega odbora K. S. 
K. J. in kot tak tudi zaupen mož iste-
ga. Kako naj potemtakem odgovar-
jam na Vaša tajna vprašanja?! Za hrb-
tom druzih članov gl. odbora izdajati 
njegove tajnosti , bi bilo vse kaj dru-
gega kakor možko! Ali ne?! Čemu to-
rej vprašujete take stvari na tak na-
čin? Za vsa svoja dejanja kot nadzor-
nik K. S. K. J. sem jaz pod poroštvom 
$10,000 in zato moram vedeti, ka j de-
lam. da si ohranim svoje dobro ime in 
svojo čast. A sedaj naj pa rogovilim 
za hrbtom gl. odbora in odgovar jam 
na tajna vprašanja skrivaj?! Ne jazt 
O meni ste se pač zmotili, gospod! 
Ne da bi eden ali drugi mislil, da si 
jaz kaj domišljam in se štejem za 
najbolj razumnega, ne! Jaz potrebu-
bujem v nekaterih zadevah — ne v 
Jednotinih, ampafc v moji trgovini — 
ravno toliko mrzle vode na glavo, ka-
kor Vi, č. g. Al. J. Kastigar, za tiste 
posle, za katere ste,postavljeni. Zakaj 
si Vi, gospod, nekoliko časa ne pri-
hranite za verske stvari, za kar bi 
Vam bili ljudje bolj hvaležni in bi 
Vam tudi Bog poplačal, ko bi natan-
ko spolnovali dolžnosti, katere Vam 
je odločil. — Že nefcaj tednov se pi-
sari po gotovih časopisih vsega zlom-
ka zoper glavni odbor K. S. K. J. Se-
veda, mi se ne oziramo na vsaki dopis 
in vsake čenče, ampak kdo jih piše in 
koliko razuma ima dotičnik. Sedaj pa 

slite, da bi bila poslednja zadovoljna P r i h a i a t e v i s svojimi dopisi in še bolj 
mešate godljo. Člani m članice K. 

- R o j a k i naročajte se na Amerikan-
skega Slovenca. Stane le $1 na leto. 

S. K. J., ki čitajo takele dopise, si 
skoro mora jo misliti, da se gode pri 
naši Jednoti ozir. v Jolietu same lum-
parije. Ali ne bi bilo bolje, da se ne-
osnovani napadi na gl. odbor pošteno 
odbijajo in pokaže članom in člani-
cam, da je vse pisarjenje samo hujska-
nje in razdiranje složnega delovanja, 
za korist Jednote in njenih članov in 
članic? Ali ste Vi, gospod, sploh za 
napfedek K. S. K. J.? Ne! Kajt i Vaši 
dopisi dokazujejo nasprotno. Vi samo 
dokazujete, da se beseda "postpone" 
nahaja v Webster jevem besednjaku. In 
potem navajate neke nemške besede, 
a mi amerikanski Slovenci ne potrebu-
jemo nemške "šprahe". 

T o naj za danes zadostuje. Če izvo-
lite š'c kaj vprašati, Vam spet drage 
volje odgovorim ter ostanem Vaš ro-
jak Josip Sitar, 

nadzornik K. S. K. J . 

PRIPOROČAMO VAM 

DOKTOR IVEC 
(Water Doctor) 

kot najbol jšega in najizkušenejega zdravnik«. 
On pozna bolezen na vaši vodi (scalini)l T»-
raj, kadar pridete k njemu prinesite jedno maj-
hno flaško vaše vode, katero bode on pregleda) 
kemično in mikroskopično za natančno diagno-
so Vaše bolezni, v njegovem kemičnem labora-
toriju. Njegovi bolniki, katerih je že mnogo 
ozdravil, ga imenujejo kot "water doktor". 

On je specialist za moške, ženske in otroške 
bolezni in operacije, ter hitro in zanesljivo o -
zdravi vsako bolezen mož in žena, ako je to-
sploh mogoče. 

Bolezni na pljučih, prsih, kašelj, glavobol, 
teško dihanje, prehlajenje, katar, nervoznost , 

kilo ali bruh, srbtčino (srap), appendicitis, kamenje v žolču in mehur ju (gall-
stones), pijanost, lišaje, oglušenje, bule, hraste in rane, zastrupljeno kri, mr-
zlico, vročinsko bolezen, bolezen na očeh, želodcu, črevih, ledvicah, jetr ih, 
mehurju, grlu, nosu, glavi, bolezni srca, bolezni na laseh, kožne bolezni, pri-
šče, krof, trakulje, madron in vse druge bolezni. 

Zdravniški svet zas tonj in s trogo zaupno. 
Opišite vašo bolezen v svojem materinem jeziku ali pridite k njemu, irf mm 

Vam bo dal najbol jša zdravila. Adrest ra j te pisma tako: 

DR. MARTIN J . IVEC, 
900 N." C H I C A G O S T R E E T J O L I E T , I L L I N O I S . 

U g o d n a p r i l i k a za v a r č e v a n j e 

Vzajemno Podporno Društvo 
19 Kongresni trg. v Ljubjani 

reg. zadruga z omej. jamstvom. Ustanovljeno 1.1893. 
Sprejema in obrestuje hranilne vloge 

PO Al % 
Denar 8e xamore pošiljati naravnost, lahko ga se vloži tudi pri 

viaki večji amerikanski banki P R O T I draftu na "Kredi tni savod za 
trgovino in in obr t" v Ljubljani. Darf t naj se potem pošlje NAM, 
mi pa Vam nato pošljemo hranilno knjižico. 

Lastno M e n o premoženje koncem 1.1910 1 407.520, 
Stanje hranilnih Tlog koncem 1 1 9 1 0 okoli K 3.156,206.83. 

\ 
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<9\ Žrtev spovedne molčečnosti. 

Po sodnih zapiskih A. Podgorjanski . 
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i. 
Bilo je v sredi preteklega stoletja, 

ko je šel katoliški župnik Kobilovič iz 
Oratova, male župnije blizo velikega 
ruskega mesta Kijeva, pozno zvečer z 
doma. Ogrnil se je v velik plašč, o-
vratnik potegnil na obraz, pokrivalo si 
je globokeje pritisnil, da ga skoro ni 
bilo poznati. 

"Velečastni še greste z doma — o-
pomni stara strežnica — kam pač? da 
bom mogla povedati, če bi me kdo 
vprašal?" 

"Kmalu se vrnem — odgovori še 
dokaj mladi duhovnik, nekoliko vzbur-
jeno in otožno — ni ti treba nikomur 
praviti, da sem odšel." Obrnil se je 
proti vratom. "Prečastni — hotela 
sem še opomniti — da vaša puška ni 
na navadnem mestu — ne najdem je 
nikjer" — še zakliče skrbna strežnica 
za odhajajočim. "A kaj puška! .— se 
bo ze našla", hi t ro odgovori in se zgu-
bi v temno noč. 

Strežnica se poda v zadnjo sobico; 
tam leži v postelji župnikova mati o 
starela in bolehna. " O j kako mi je tps-
no pri srcu — vzdihne starka —- zdi se 
mi, da nekaj posebnega pride čez me." 
"In župnik je bil nocoj tako čuden, ne 
morem razumeti — pristavi strežnica 
— mora pač biti posebna pot, ki jo je 
nastopil." "l>o pač zopet kaka uboga 
duša, v sredi med ruskimi razkolniki, 
kateri mora ta jno pomagati" — tolaži 
se mati. "Saj veš, kako neusmiljeno 
ruski uradniki p reganja jo nas katoli-
čane; dajve ko boš pospravila, moliti 
žalostni rožni venec za mojega sina." 

Mej tem je župnik stopal dalje proti 
gozdu. Tam ga je v zatišju čakal voz. 
Hitro se vsede in šlo je brzo v temno 
noč. V bližini večjega trga se po dve-
urni vožnji voz ustavi. Župnik izsto 
pi in se neopazen poda proti veliki 
hiši. 

Gospodar ga sprejme ter pelje 
zgornje stanovanje. Tu vidimo gin-
ljiv prizor. V lepo razsvetljeni sobi. 
čije okna so bila skrbno zapažena. se 
vrši krst novorojenega otroka. Oče in 
družina novorojenca kleče naokrog v 
spodbudni pobožnosti, ko tiho in ča-
stitljivo mašnik izvršuje sv. opravilo. 
Potem še porodnico blagoslovi za upe-
ljanje ter se napravi za odhod. "Tiso-
čero vam Bog plati, prečastni"—šepeta 
gospodar — očividno ruski višji urad-
nik — za odhaja jočim; "neprecenljivo 
uslugo ste nam skazali." "Ce lue le ne 
bodo izvohali" — odvrne duhovnik. 
"Ne bo se zgodilo. Moj Ivan je mol-
čeč. in noč je temna. A \i, prečastni. 
me ne izdajte, saj vest?, da sem ob 
službo in kruli, in bi bil ostro kazno-
van. če bi vlada izvedela, da sem kato-
ličan. Prosim, molčite in mislite na 
mojih šestero otrok!" — " \ ' i mi treba 
še le obljubovati — reče duhovnik — 
samo po sebi je umevno, da molčim 
v vseh okoliščinah; zagotovim vas na 
svojo svečeuiško besedo." 

(Jez nekaj časa župnik zasede sani 
in šlo je nngloma \ temno noč. Du-
hovniku je tako čudno pri srcu. Zakaj 
ga notranj i glas opominja k molitvi? 
Zakaj mu zmiraj šepeta: Moli. da mo-
reš premagati. Zakaj vidi pred seboj 
Zveličarja okrvavljenega pod težkim 
križem ter sliši besede: Če hočeš biti 
moj učenec, za ta ju j sam sebe, vzemi 
križ. hodi za menoj ; jaz hočem biti 
tvoje plačilo. — In župnik vzame svoj 
molek, prebira jagode ter moli. O b 
robu gozda se ustavijo sani; župnik iz-
stopi. Voznik Ivan spodobno pozdravi 
ter se vrne. Župnik pa boječe stopa 
proti vasi, a vendar neopažen dospe v 
svojo lnšo. 

Ko strežnica čuje, da so se vrata 
odprla in zaprla, koj hiti. da župniku 
naznani, kaj se je med tem zgodilo. S 
solznimi očmi stopi pred župnika ter 
reče: "O gospod, kako dolgo že ča 
kajo na vas! Oskrbnika Pjetrova so 
našli ustrel jenega." — ".Mojega strič-
nika?" prestrašen vpraša župnik. "Da, 
moža vaše nečakinje" — potrdi strež-
nica; "on je umorjen. Hoteli so vam 
naznaniti; pomožni orgljavec je bil 
večkrat tukaj, z nekaterimi spremlje-
valci. in morala sem mu slovesno za-
trditi, da gospoda župnika ni doma." 
"AJi je Pje t rov še kaj časa živel?" 
"Ne, bil je že mrtev, ko so ga našli."— 
"V božjem imenu, zdaj me pustite 
samega." 

Keksi gre župnik po stopnicah. Bila 
je ena popolnoči. Čez nekaj minut u-
trujeu zaspi Ko se zopet prebudi — 
bilo je komaj uro pozneje — stal je 
ruski policist s par koza K i pred poste-
ljo župnikovo. "V imenu postave 
menoj v zapor!" Tako j ga peljejo 
preiskovalnemu sodniku, kjer prestra-
šeni župnik izve. da je osumljen umo-
ra nad nesrečnim oskrbnikom. Dvo-
ccvka župnikova, še očnvena po smod-
nikovem diuiu, je bila najdena v za-
kristiji, smrtna kroglja je bila izstre-
ljena. tega duhovnik pri ogledu ne 
more tajiti. "Kako je puška prišla v 
cerkev? - Kako je izginila iz vaše 
sobe? — Kdo jo je vzel? — Kdo iz-
strelil?" —-Na vsa taka vprašanja žup-
nik le odgovori : "Jaz ne vem." Ali tak 
odgovor pri sodišču ne velja dosti. 

Ali pa morda župnik sumi koga, ki 
bi bil morda ustreli! oskrbnika? Du-
hovnik nasprotno vpraša: "Kdo pa je 
sum obrnil na-me? Kdo je našel puško 
iu ovadil dogodek?" Na to ne dobi od-
govora, po molku pristavi: "Ker no-
čem nedolžnega ni za trenutek spravi-
ti v zadrego, hočem zamolčati misel, 

ki mi je uprav zdaj šinila v glavo — 
bilo bi g r o z n o . . . Uradnik se vzdigne 
ter reče z resnim glasom: "Gospod 
župnik obstanite, vi ste ustrelili oskrb-
nika!" 

Župnik se mirno in samozavestno 
vzdigne, odkri to in jasno pogleda n-
radnika ter reče: "Bog ve, da tacega 
dejanja nisem storil, jaz o tem niče-
sar ne vem, jaz sem nedolžen!" — 
"Ali se niste prej z umorjenim možem 
vaše nečakinje pričkali in prepirali?" 
povzame uradnik. "Bi! sem zoper to 
ženitev vedoč. da moja nečakinja s 
tem možem ne bo srečna, in to se je 
uresničilo. Oba sta bila kaj nesreč-
na. Njemu, pa tudi svoji nečakinji 
sem krivdo očital, da bi ju poboljšal. 
"Vi tore j zanikate, da bi bili Pjetrova 
ustrelili?" — "Jaz ga nisem umoril." 

"No, povejte pa. kje ste bili v tistem 
času. ko se je zgodil umor?" 

Župnik p reb l edne . . . V tem osode-
polnem času je on izvršil tajni krst. 
"Jaz. jaz sem bil ah, o tem vam 
ne morem povedati ničesar" — sled-
njič spregovori. "Ali ste bili doma?" 
"Ne!" — "Je-li kdo šel z vami?" "Ne!" 
"Ali greste ob tem času z doma?" 
"Ne — samo če me zove službena 
dolžnost." "Zadnje- se pač menda ni 
pripetilo? — zato vas še enkrat vpra-
šam: K je ste bili ob času umora? Po-
vejte mi priče, da ste bili drugje kakor 
na kraju žalostnega dogodka — potem 
ste prosti." Župnik na to molči. 
'ATdjub vsemu temu nisem kriv — 
pravi — če pa Bog dopusti, sem pri-
pravljen tudi po nedolžnem trpeti." 
"Vi ste morivec — pravi sodnik' — vi 
in noben drugi; peljite ga v ječo!" 

111. 
Nekaj dni pozneje se odpro vrata 

na celici jetnikovi in vstopi pomožni 
organist ter ob enem državni učitelj 
iz župnikovega okraja. Začuden sveče-
nik povzdigne svoje oči. Zakaj neki 
pride k njemu ta mož? Ruski višji u-
radnik je bi! tega človeka v kljubova-
nje župniku nastavil v Oratovu, da bi 
duhovniku nagajal. T o je pomožni 
organist tudi delal. Na razne načine 
je hujskal proti zvestemu župniku in 
ga črnil pri ruski vladi. In zdaj pride 
ves potrt k njemu ter *e vrže solzen 
k nogain župnikovim. "O gospod — 
vzdihne, zakrivajoč si obraz — poma-
gajte mi najt i dušni mir. poslušaj te 
mojo spoved!" Trpeči župnik ima so-
čutje s t r p e č i m . . . 

Pol ure, tri četrt je minulo, da se 
zopet ječa odpre. Bled iu zbegan iz-
stopi organist in se hitro oddalji. Zu-
naj pred kaznilnico pa se še enkrat 
ozre s porogljivim pogledom proti o-
mreženemu oknu in zamrnira: "Zdaj 
'so mil usta zavezana — zdaj sem brez 
skrbi." 

Župnik kleči v svoji celici. Zakril si 
je z rokama obraz in molil in večkrat 
vzdihoval: "Ne moja, ampak Tvoja 
volja — šepeta — daj milost, o Go-
spod. k temu, kar ukazuješ; naloži mi, 
kar je Tvoja sv. volja." 

Čez šest tednov je bila obravnava. 
Župnik se brani povedati, kje je bil 
med osodepolnim časom, in istotako, 
če ima koga na sumu. Zagotavlja pa 
edino svojo nedolžnost; toda zastonj . 
\ se govori za njegovo krivdo. Sodišče 
po kratkem posvetovanju spozna žup-
nika Kobiloviča iz Ors tova krivega 
umora in ga obsodi v dosmrtno prisil-
no delo v sibirskih rudnikih. — "Volja 
Božja naj se zgodi — je zadnja bese-
da župnikova — po bedi in bridkosti 
na zemlji pride kmalo blaženstvo, ki 
bo prineslo plačilo in opravičenje. Do-
tlej bom z božjo pomočjo prestal sra-
moto in t rpl jenje ." 

IV. 

— nekdanja krščenka — in pristav. 
Ka j ne, čača, ko bo Ivanka polnoletn; 
potem sme v samostan. Hočem ljube 
mu Bogu žrtvovati svoje življenje, d 
bo mamica zopet zdrava in ti čača zo 
pet vesel?" In sivi uradnik je pokima 
ter žalostno pritrdil z "da". Ah sa 
je vedel predobro, da je s svojim stra 
hopetnim molkom oratovskega župni 
ka spravil v nesrečo, in da je vsled 
tega njegova soproga prišla ob pamet 

Bilo je pozno v noč, da je novi žup-
nik oratovski stal ob smrtni postelji 
organista in državnega učitelja, ko ga 
je bil ravno previdel s sv. zakramenti 
za umirajoče. Zdaj odpre vrata in 
povabi že čakajoče starešine in urad-
nike, naj ustopijo in čujejo, kar jim 
ima umirajoči naznaniti. In zdaj spo-
zna vse: Da je ustrelil oskrbnika Pje-
trova zato, da bi mogel vzeti v zakon 
njegovo udovo; da pa je sum obrnil na 
župnika in slednjič, da se je umora iz 
povedal župniku. "Vedel sem. da du-
hovnik rajši umr je kot hudodelnik, 
kakor da bi prelomil spovednO mol 
čečnost" — skesano pristavi — "nisem 
se varal — Bog mi bodi milostljivl" 
Kmalo na to je umrl. 

Sodnija takoj razveljavi svojo raz-
sodbo proti mučencu in zaukaže njega 
osvoboditev. Ko čez tedne odlok do-
spe v Sibirijo, ondotni višji uradnik 
zmiga z ramami rekoč: "Prepozno; 
mož je že štiri leta mrtev. Težko de-
lo v rudnikih ga je pobralo. Škoda, 
bil je tako tih in priden in je neprene-
homa m o l i l . . . " 

Nebesa so bogatejša za enega mu-
čenca, cerkev pa za slavno spričanje 
v čast zakramenta sv. pokore. Da, cer-
kev Božja je čudovita v svojih spo-
znovalcih. 

Z a 
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pelosti vlaka čisto zasopl jen) : "No, 
rečo pač imate — vlak ima petnajst 
ninut zamude." 
'Potnik: "Pe tna js t minut? — Tak 

počasnež!" 

Pivčevo merilo. 
"Dolga suša je letos že prav občut-

na." 
"Da — pri meni znaša vsak dan tri 

vrčke." 

Sanje. 
"Meni se je sinoči nekaj sanjalo," 

ie dejal učenec svojemu mojstru, ki 
je zelo držal na sanje. — "No, povej 
porednež, kaj se ti je sanjalo!" — 
"Mojster , vi in jaz sva stala vsak v 
enem čebru. Vaš je bi! polu medu, 
moj pa poln črne žajfe. — "No, tf> je 
tvoja sreča, da ni bilo narobe." pravi 
mojs ter ; "sicer bi ti jih dal zdajle z 
palico." — "Ja. počakajte, mojs te r ; 
potlej sva pa oba stopila iz .čebra ven 
in " — "No. kaj pa je bilo po-
tem?" — "1 no. potlej sva pa drug 
druzega oblizala!" — "Ti kajon ti!" 

F I R E I N S U R A N C E . 
Kadar zavarujete svoja poslopja zopei 

ogenj pojdite k 
A N T O N U S C H A G E R 

North Chicago Street 
v novi hiši Joliet National Banke 

AVSTRO - A M E R I K A N S K A ČRTA 

Najpripravnejša in najcenejša paro 
brodna črta za Slovence in Hrvate . 

Regularna vožnja med New Yorkom 
Tr s tom in Reko. 

Brzi poštni in novi parobrodi na dvi 
vijaka: 

M A R T H A W A S H I N G T O N , 
LAURA, A L I C E , A R G E N T I N A , 

I N O C E A N I A . 
Druge nove parobrode kateri čejo vo 
zit 19 mil na uro se gradijo. 

Parniki odplujejo iz New Yorka ofc 
sredah ob 1. popoldan in Trs ta ob so 
botah ob 2. popoldan proti New Yorku 

Vsi parniki imajo brezžični brzojav 
električno razsvetl javo in so moderne 
urejeni. Hrana je domača. Mornar 
ji in lečnik govore Slovensko in H r 
vaško. 

Za nadaljne informacije, cene in 
vozne listke obrnite se na naše zastop 
nike ali pa na : 

P H E L P S BROS. & CO. 
General Agents 

2 Washington St., New York 

JOSIP KLEPEC 
JAVN'I NOTAR 

Izdeluje vse v Dotarskodelo spadajoče l ist luii | 

10«H5 N. CHICAGO ST, 
JOLIET 

KADAR P O T R E B U J E T E 

t a j lesa za stavbo ali drugo, vpraSajt« 
za cene 

Lyons Bros. 
L E S Z A S T A V B E 
— I N P R E M O G — 

Oba telefona 17. 
Washington St., J O L I E T , ILL. 

Zaupno. 
Major (pri izkušnji enoletnih rado 

voljnikpv): "Zakaj vzdržuje država to-
liko vojakov?" 

Radovoljnik: "To sem se vprašal že 
večkrat tudi sam. gospod major ." 

Pomaglj ivi bolnik. 
Zdravnik: "Še vedno imate močno 

mrzlico in pri tem gotovo tudi hudo 
žejo?" 

Bolnik: "O. proti žeji si že znam 
pomagati — da mi le mrzlico odpra-
vite. gospod doktor." 

Nevaren. 
"Zakaj pa jemlješ svojega kuštrave-

ga kužka vedno seboj, ko hodiš po 
hišah brit?" 

"No. t u pat a m vendar odpade kaj 
mesa." 

\/ina naprodaj 
Rojakom priporočam moja izvrstna 

vina, novo vino muškotel ali črno vino 
po 30c gal., resling 35c gal., rudeči zin-
fandel 35c gal., vino od leta 1909 muš-
katel ali črno vino 40c gal., resling 45c 
gal., s taro belo vino sOc gal., drožnik 
ali tropinovec $2.50 gal. Vino pošiljam 
po 28 in 50 gal. 

Vinograd in klet St. Helena, nasltiv 
ja naročila: 

Hill Gr it V ineyard " 

Ko se mudite v So. Chicagi, ne poza 
bite se oglasiti pri meni. 

JOS. ANSIK 
slovenska goktilna 

mesarija in 
grocerija. 

8911 Greenbay Ave., So. Chicago, I1L 
Pri meni dobite vse kar želite. Po -

strežba točna, blago najbolje, a cene 
najnižje. 

Emil Bachman 
1719 South Center Avenu«. 

C H I C A G O . I L L . 

Stefan Jakše, 

Box 657. 

lastnik. 

Crockett . Cal. 

Necega dne po tej obsodbi stopi v 
ječo k župniku njegov dekan ter mu 
veli stati, da mu prečita odlok njego-
vega škofa Borovski-ja iz Žitomierza. 
S tem listom višji pastir izreče veliko 
ekskomunikacijo (izobčenje) nad du-
hovnikom. obsojenim radi umora, ter 
mu odvzame duhovsko posvečenje. 

"Pol jubim roko svojemu škofu — 
vzdihne izobčenec, komaj se prema-
gujoč — on ne ve, ne ve, Bog me 
b o . . . " Ubožec se žalosti z g r u d i . . . 

Da je med tem njegova mati umrla, 
mirno sprejme vest rekoč: "O zdaj že 
ve, da sem in zakaj sem nedolžen." — 
< ez nekaj tednov pozneje nastopi če-
ta kaznjencev, dva pa dva zvezana peš 
pot v daljno Sibirijo. Bilo jih je o-
krog sto. Med njimi je nekdanji žup-
nik iz Oratova. Z zadnje višave, 'od-
koder se je videla njegova vas, se še 
ozre proti njej s tihim pozdravom: Z 
I logom! a neusmiljeni kozak ga stitie 
- kopjiščem ter požene dalje. — 

Dvajset let je poteklo. V oratovski 
župniji past i rti je že (lavno drugi žup-
nik Orgij,uiec je bil še \ tem kraju, 
a je pohajal bolan iu nemiren okrog. 
Njegova žena, nečakinja obsojenega 
duhovnika in udova umorjenega Pje-
trova. katero je bil kmalo po njegovi 
smrt i vzel v zakon, preklečala je po 
cele ure v cerkvi moleč in si< solzeč, — 

Iu onstran v trgu v hiši tistega urad 
nika, čegar hčerko je že zdavno po-
zabljeni župnik Kobflovič krstil v tihi 
noči, vlada velika, tajna žalost. Iz za-
pažene sobe se čuje jo tožili glasovi in 
pretresljivi klici; vmes se razločijo 
kakor od blazne ženske potamne be-
sede: o krstu, o katoliškem duhovniku, 
o pravoslavnem p a p e ž u . . . v preseka-
nih stavkih. — 

"Uboga, uboga mamica — vzdihuje 
vmes bleda, okrog dvajsetletna deva 

Velik slavnostni govor. 
V nekem časopisu je bil v poročilu 

o neki slavnosti naslednji stavek: 
"Slavnostni izprevod je bi! zelo lep. 

gotovo 500 metrov dolg. in pravtako 
tudi slavnostni govor." 

Fosvetil domov. 
Mlada ženka: "Čuj, Albert, ko sto-

piva v hotel, ne sineva na znanje dati. 
da sva še mlada zakonska." 

Soprog: "Čisto prav, ljuba moja : 
potem torej vzemi moj kovčeg. moj 
dežnik in palico." 

% Vojaško dete. 
maleč«k. gospod "Vaš 

pravo cepetalo." 
"Da, ta dečko kar ne 

uniforme!" 

a j tnant . J1 

more dočakati 

Vljudno. 
(Na cesti.) " . . . Ž a l mi je. gospod 

doktor, da Vas nisem dal tako dolgo 
poklicati — ampak vsa ta leta sem bil 
žal hvala 1'ogu vedno zdrav!" 

Pomilovanje. 
"Nate čašo vina, izpijte jo na moje 

zdravje!" 
Kočijaž: "Ampak inilostiva gospa 

ste res videti bolna. Ali ne bi torej 
bilo bolje, da izpijem dve?" 

Zapostavl janje . 
Gospa pravosodnega svetnika (svo-

jemu soprogu, ki se prička z njo za-
radi ponesrečenega obeda) : "Ali m ' 
moraš vedno o č i t a t i . . . . Saj imaš si-
cer za vsakega razbojnika izgovor!" 

Tolažba. 
Posestnik zakotnega gledišča: ".. I" 

sedaj, gospoda moja, evo pudeljna, ki 
ugane starost kake navzoče dame!. •• 
Prosim, gospodična, samo ostanite 
mirni tu — šteti zna samo do 25!" 

ClTAJTE! 
Ukažt-m Vam cestu kštastiu. 
Dokibal som to tisicel udom a 
dokažem to aj Vam, akonado-
budnuf šfuBtia. Odpištemisvo-
ju adressu a postite 2c štemp-
lfk a ja Vam pošlem up In v na-

vod a tajnosti, z eoho sa budete radovaf. 
E L S D O N N O V E L T Y C O . 

3515 W. 51ST ST . , CHICAGO, ILL. 

Najstar i ja slavensko-krščanska tvrd-
ka BARJAKA, BADŽA, KAPA, RE-
GALIJA, M A R Š A L S K I H Š T A P O -
VA itd. 

Proda jemo zlatne znakove za sva 
slovenska i slovanska društva. 

Pišite po naš veliki ilustrovani c:e-
nik, tiskan u svih slavjanskih jezicih, 
koji šaljemo ha zahtjev svakome ba-
dava. 

Jos. Steblaj 
P R O D A J A L N A 

smodk, duiiana, slaščic 
in mešanega blaga ' 

Z A V A R U J E M P R O T I O G N J U . 
Tajn ik Slovenskega Stavbinskega 

društva. 
1840 W . 22 St., C H I C A G O . I L L . 

G e o . L a i c h 
S A L O N E R I N 

A G E N T P A R O B R O D N I H DRUŽB. 
se priporoča rojakom v 

naklonjenost. 

Pošil ja denar v staro domovino, hi-
. . . ., . X. , ,. . , , . ' tro točno in po dnevnem kurzu. 
\ lastnik je Ceh, ali govori slovenski. t> „ j„ - „ c- n • . ,, 

Proda ja fina vina, likerje in smodke. 
Imamo na stotine zahvalnih dopi-

sov od Vam poznatih slovanskih dru- R O J A K I D O B R O D O S l II 
štev. 3501 E . 95th St. So. Chicago, 111. 

d i l f c I ® d t f f e f c 
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Premeten. 
Znanec ( k r č m a r j u l : "Sedaj imate že 

tudi telefon, ali se pa izplača?" 
Krčmar : "O, imenitno! Kadar hoče 

kak gost telefonirati, obrnemo tel 
foil i' kuhinji in zakličemo: 'Zaseden!'. 
Dokler potem ne izpije na jmanj treh 
čas piva, ne dobi zveze." 

Prav preprosto. 
"Povej te mi vendar, kaj na dt 

pravzaprav, da se tako debelite?" 
"Nič!" 

late 

Po ovinkih. 
Prijatelj ica. "Ali je tvoj mož res 

tako skop?" 
Soproga: "Pa še kako! č e hočem 

kopel v banji, moram na jmanj mese,c 
dni poprej zahtevati v Ostende." 

Godrnjalo. 
Kolodvorski vratar (potniku, ki je 

dospel na kolodvor pet minut po do-

* * * « 
t 
« 

« « * 
• I 
« 

« 

Zgodnji znak sušice. 
Ta grozna bolezen, ki pomori tisoče naših ljudi, je skora j tii mogdče spoznati, dokler že ni 

prepozno. Vsi zdravniki za t r ju je jo pa, da je ozdravljiva, ako se jo pravilno zdravi in sicer v pra-
vem času. Prvo znamenje jetike je 

b l e d a b a r v a 
Ljudje pripisujejo bledost različnim vzrokom, toda nihče ne misli, da je to prvi znak sušice. 

Bledi l judje vcjlo, in bi morali vedeti, da njih kri i i v redu, nima dovolj rudeče tvarine, da je pre-
slaba, da bi zamogla prav rediti truplo. Koža izgubi svojo naravno rudečkasto barvo ter postane 
bleda, rumenkasta ali sivkasta. Živčevje in miši evje oslabi, želodec noče več pravilno delovati in 
celo telo polagoma oslabi. Radi tega je pot rebno ustvariti novo, čisto in bogato kri, vendar tega 
ni mogoče doseči, dokler želodec ne sprejema dovolj dobre in redilne hrane in dokler narava sama 
ne postane tako krepka, da zamore sama iz trupla pregnati vse ono, kar je škodljivega, ker le če se 
zgodi, se zamore napravljati zopet čista in zdrava kri. Poznamo samo eno sredstvo, s katerim se to 
doseže, in to j e : 

Trinerjevo ZdravilnoGrenkoVino 
T o zdravilo, ki je napravl jeno iz dobrega rudečega vina in zdravilnih zelišč, koja so skrbno 

izbrana, okrepi želodec, tako da je zopet sposoben za pravilno delovanje. Po tem bodete zopet lah-
ko jedli in prebavah vašo hrano. Vaša kri bode postala zopet čista in močna, vaša polt bo zado-
bila zopet pravo barvo in gladkost. N a j že bode vaši bledosti karkoli vzrok, rabite T R I N E R J E -
V O Z D R A V I L N O G R E N K O V I N O . 

Izguba teka 
Nepravilno prebav-

ljanje 
Slabost po jedi 
Običajna zabasanost 
Glavobol 
Nahod 

jroSBP« TttINMl&'a 

•«anr«»»e> 

Kolika in krč 
Izguba moči 
Rumenica 
Onemoglost 
Nekatere ženske bo-

lezni 
Izbruhi 

» 
t 
* 

» » * 
t 
» 

* * 

so nekatere bolezni, ki se odpravi jo z rabl jenjem Triner jevega Zdravilnega Grenkega Vina. 
T o sredstvo je bilo na razstavi, v Seattle leta 1909, odlikovano s zlato kolajno in veliko na-

grado (najvišjo nagrado) na razstavah v Londonu in Bruselju 1911. 

J O S , T R I N E R , 
k e m i č n i l « l > o r » t o i * | j , 

1333-1339 S. Ashland in. CHICAGO, ILL. 
t i <4» <4» **> 4 » >*< 

* 
i 
* 



S t r a k a 
vam očisti in pogladi obleko. 

Čistimo razno brago iz kože 
m dlakasto, rokovice, ženska 
krila, suknjiče, moške obleke 
•weh vrst. 

Mi delamo dobro in prav. 
Ne čakaj te zadnjega dne. Po-

kličite nas danes. 

Oba telefona 488. 

M e t Steam Dye House 
Professional Cleaners and Dyers 

STRAKA & CO. 
Office and Works, 642-644 Cass 

Street 
Branch Office Cor. Ottawa and 

Van Buren Streets. 

Albert We iss Land Go. 
Red River Yalley Farme. 

slavnoznanih Richland Co., North 
Dakota in Wilkin Co., Minn. 

na 
In se prideluje vsevrste žito, pšenica, 
oves, koruza, ječmen, lan, itd., tej 
imamo farme v Woodsdae, Colo.; 
Rock Creek, Wyoming in San Anto-
nio, Texas in nekatere teh farm so 
jako pod ugodnimi pogoji. Torej ro-
jaki pridite in vprašajte. Tudi lote in 
hiše imamo na prodaj v Jolietu. 

L. EBERHART, glav. zastopnik 
za sev. države Illinois. 

Sobi 1 in 2, Fargo Bldg., Joliet, 111 

Bray-eva Lekarna 
^priporoča slovenskemu občinstvu 

v Jolietu. Velika zaloga. 
Nizke cene. 

Jefferson S t , blizu mosta, Joliet 

POZOR, ROJAKINJE1 
Ali veste kje je dobiti najboljše me-

1 0 Po najnižji ceni? Gotovol V mesnici 

J. & A. Pasdertz 
* dobijo najboljše »veže in preka 
k»e klobase in najokusnejie meso 
V»c po najnižji ceni. Pridite torai i« 
Poskusite naše meso. 

Nizke cene in dobra postrežba i« 
geslo. 

Ne pozabite toraj obiskati nas v 
**šej mesnici in groceriji na voga-
ln Broadway and Granite Streets. 

0»ic. Phone 4531 N. W. Phone l i l ? 

Slovenski zastopnik, Anton Zelnikar 

National Studio 
(R. P A W L O V S K I . ) 

515-517 N. Chicago Street, Joliet, I1L 

Edina slovanske fotografija v 
Jolietu. 

Nova gostilna. 

Plečnik in Srakar sta bila imovit; 
posestnika v Globeli. Bila sta sosed; 
in njih polja in travnike je ločil same 
majhen potoček, ki je pritekel izpod 
Peščenca, precej visokega hriba Glo-
beli. Naša soseda sta bila skozi do-
bra prijatelja, samo nekoč sta se prav 
zares sprla. T o je bilo tako. 

Iz bližnjega mesta je prihajalo po 
leti mnogo gospode v Globel, odkoder 
so jo mahnili na Peščenca, ki je res 
nudil na vrhu vsakeiriu krasen razgled. 
Plečnik in Srakar sta prišla do spo-
znanja, da bi gostilna v Globeli nika-
kor ne bila odveč in s točno postrež-
bo bi se dal zaslužiti marsikak groš 
od izletnikov. Oba soseda sta prišla 
do prepričanja, da sta za krčmarsko 
obrt kot rojena in oba sta isti dan vlo-
žila prošnjo za dovoljenje gostilniške ^ ^ JW [,„c>. 
obrti. Obe prošnji pa sta bili odbiti z r ^ o ^ t o d a ^ s a m e g a ^ s e b e V komaj 

oljenje, kot ga pa sploh ne dobiti, 
daj pa le hitro pred gospoda pred-
ednika. ' 

Srakar je ravno odšel iz gostilne, ko 
e je prebudil Plečnik. Bilo je pol 
edmih, torej pol ure pozneje, kot je 

naročil naj ga pokličejo. Neusmilje-
no je začel zabavljati črez gostilničar-
ja, črez postrežbo in tarnal na ves 
glas, kako je povsodi nesrečen, ker 
prav gotovo ga bo Srakar prehitel in 
on dobil dovoljenje za gostilno. 

Pa vendar vse še ni izgubljeno, le 
hitro se je treba opraviti in se podvi-
zati k predsedniku. 

Plečnik pograbi v naglici obleko 
pred sobo in se začne napravljati. To-
da nekam silno lahko mu je šlo to od 
rok. Toda — za Boga — le prekmalu 
je spoznal, da to ni njegova obleka. 
K a j storiti? Predno prikliče hlapca, 
oziroma tepca, ki mu je obleko zame-
njal, in dobi svojo obleko, bo imel 
Srakar dovoljenje za gostilno bržkone 
že v žepu in potem njemu ne ostane 
drugega, kot dolg nos. Tore j hitro 
tu jo obleko nase. 

Ko se je opravil, se je pogledal v 

in oba prosilca sta $e seveda pritožila s p o z n ^ , 
na višjo oblast, a zopet zaman. In čim j H ] a č e g Q s c g a I e s a m 0 d o k o l e l l i i n 

dalje je stvar šla. tem bolj sovražno : d a j ̂  p o k H v a l e n o g e s a m o s p o d _ 
nje hlače in nogavice. Suknjič je j>o-

Zmerne cene. Najboljše delo. 

POZOR, ROJAKI! 

M o d e r n o g - o s t i l n o 
National Buffet 

v katere) bodem točil najboljše pot 
terjevo pivo, izvrstno žganje, dorndb 
vino in prodajal dišeče smodke. 

Prodajam premog. 
A N T O N T. TERDICH, 

203 Ruby S t 
M. W. Phone 825 Joliet, » 

VWWWAnMWiWLWVWW 

STENSKI PAPlft 
Velika zaloga vsakovrstnih barv, o l j r 

to firnežev. Izvršujejo se vsa kar 

varska dela ter obešanje stesskef) 

Papirja po nizkih cenah. 

iChi. Phone 376. N. W. 927. 

KirinčicBros 
Cor. Columbia 
in Chicago Sts. 

Točimo izvrstno pivo, katero izde-
laie sslavnoznana Joliet Citizens Bre 
Wery. Rojakom se toplo priporočamo. 

TROST &KRET2 
— izdelovalci — 

HAVANA IN DOMAČIH SMODK 
Posebnost so naše 

U. S." 10c. in "Meerachwim" fc 
Na drobno se prodajajo povsod, 

na debelo pa na 

^ Jefferson Street J*U*t 1» 

Pojdite ali piHte po 
pravo zdravilo v 
pravi prostor 

h L i Fleier Drag Co. 
LEKARNARJI . 

Bluff and Exchange 
JOLIET. ILL. 

*>iipolnimo naročila vseh zdravnikom 
na pravi nfečin. 

ohn Grahek 
...Gostilničar... 

, Točim vedno sveže pivo, fino kali 
®r.niisko vino, dobro žganje in tržim 
b o l j š e smodke. 

tudi trdi in mehki premog. 

T E L E F O N 7612. 

J ^ N . Broadway. JOLIET. ILL. 

Oscar J. Stephen 
g-
s. 

Sobe » 1 i n 202 Barber Bldg. 
J O L I E T , I L L I N O I S . 

J A V N I 
N O T A H 

sta se pogledovala prej tako dobra 
prijatelja, lil odkar so njih prošnje 
zavrnile tudi najvišje oblasti, sta žive-
la med seboj kot pes in mačka. 

Primerilo pa se je, da je prišel ne-
kega dne deželni predsednik v mesto 
B., ki je bilo kake štiri ure oddaljeno 
od Globeli. O tej časti, ki je zadela 
mesto, se je seveda že mnogo prej 
govorilo in tudi pisalo po časopisih. 
Izvedel je to novico tudi Srakar se 
dosti začasno in kot blisk mu je šinila 
v glavo misel, kaj ko bi šel v B., m 

krival nekako polovico hrbta, bil pa je 
širok, da bi imel v vsakem rokavu še 
eden lahko prenočišče. Malo da se 
Plečnik sam sebi ni glasno nasmejal, 
toda bil je v preveč resnem položaju; 
treba bo stopiti v tej obleki pred de-
želnega predsednika. Kaj bo rekel? 
Nič, poguma ne sme izgubiti, gostil-
ničar hoče in mora postati, to re j le 
pred predsednika z dobro priučeno 
prošnjo. 

Srakar je med tem prišel v mestno 

1 Prepričani smo, 
da vsaka velika banka je prišla do svojega stališča za 

t«, ker je dobila v svoje roke prav 
veliko število 

malih vlog 
Radi imamo na skrbi male vsote, najsibo za ulogetali pa 

za čekovni ali trgovski promet. 

Plačamo 3% obresti na vlogah. 
First National Bank 

Cor. Chicago and Tan Buren Sts. 1 

Najstarejša banka v Jolietu. 
Glavnica in preostanek $400 ,000 00. 

\mmmmmm»mi mmwmmmmmmmmammmmmmamaai 

. 0 — 7 i 1 ' l o i a K c t r j e n i č u i c m p n o v - i v u n . 3 i u u 
osebno prosil deželnega predsednika - g g u s U v i l p r e dsedn ik . 
za gostilniško dovoljenje. Gotovo mu 0 1 . 1 , - ; ^ . ; . 

Kupu je ta prodaja zemljišča 
v mestu in na deželi. 

Zavaruje hiše in pohištva pro-
ti ognju, nevihti ali »Irugi po-
škodbi. 
Zavaruje tudi življenje proti 
nezgodam in boleznim. 

Izdeluje vsakovrstna v notar-
sko aii oko spadajoča pisanja. 

Govori nemško ta angleško. 
WJWMWWMWWiWJW, 

Kadar imate s sodiščem opraviti obr-

nite se na 

& 
Cutting Bldg., 2nd floor, Joliet, 111. 

Z g. Wcllnitzom se lahko domenite v 

slovenskem jeziku, ker je Slovan. 

N. W . telefon 577. 

Nick Skrtich 
gostilničar 

1014 N. hicago St. Joliet, 111. 

Naznanjam rojakom, da sem sedaj 
lastnik moderne gostilne, k jer točim 
najboljše pijače. 

Kam pa greš Jože? 
Drugam ne kot k Mat. Stefaniču Se* 
treko. Tam dobim dobro pivo, i g a 
nje, smodke in izvrstno domače vino 
ki je rudeče in belo, in bo teklo veselo 

Pridite tudi dragi vsi, in prepričaj* 
se sami. — Na svidenje pri 

Mat. Stefanič-u, 
400 Ohio Street Jol iet . ZDs 

Metropolitan Drog Store 
N. Chicago & Jackson Sts. 

Joliet, Illinois. 

Slovanska lekarna 
Kadar rabite kaj zdravil aH pojasnila 
v bolezni oglasite se pri nas, kjer 8f 
domenite v domačem jeziku. 

T Rojaki, naročajte in priporočajte 
r®3 r , st svojim znanccm in prijateljem 

"A S." je edtai slov. katoliški list 
i A l»eriki, ki naj bi zahajal v vsako 

hišo v Ameriki. Le $1 M leto. 

Mirovni sodnik 
ZA MESTO 

JOLIET, ILLINOIS 

Judge Murphy 
222 Jefferson St. nad Will Co. Banko, 

vogal Ottawa St. 
Tam je mož, Id sna naš jezik. 

Poštenost ta pravica — geslo. 

ob tej priliki prisrčne prošnje ne more 
odbiti in 011 bo gostilničar. Plečnik pa 
ne! Predsednikov obisk je bil napo-1 
vedan 11a ponedeljek, torej je sklenil} 
Srakar oditi še v nedeljo v B. in se v . 
ponedeljek predstaviti visokemu go-1 
spodu. Toda njegova zgovorna ženi-
ca, pred katero seveda ni imel nobene 
skrivnosti, o tem krasnem načrtu ni 
mogla dolgo molčati, in tako je kmalu 
vedel Plečnik, na kak premeten način 
hoče priti Srakar do gostilne. Čakaj! 
mislil si je, prej bom jaz tam kot ti, 
in videli bomo, kdo bo prej gostilni-
čar! 

V nedeljo popoldne ob dveh se je 
odpeljal v B. Srakar, ob t reh pa Pleč-
nik. Tisti dan pa je celo popoldne 
deževalo in ko sta naša prosilca, ne-
vedoč drug za drugega, prišla v B., 
sta bila premočena da je bilo joj. Usta-
vila sta se oba v gostilni "pri Jelenu". 
Toda Srakar je hotel nastopiti bolj 
imenitno in šel v posebno gosposko 
sobo, Plečnik pa, ki je prišel uro po-
zneje je ostal v navadni sobi za kme-
čke pivce. Tako je hotelo naključje, 
da se obema niti od daleč ni sanjalo, 
da sta oba pod eno streho. Ker sta 
bila t rudna in zaspana, zato sta hitro 
odvečerjaia in šla spat. Srakar je do-
bil sob6 v prvem, Plečnik pa- v dru 
gem nadstropju. Predno sta odšla a 
sobo, sta še oba t rdno zabičala gostil 
ničarju, da naj jima dobro presuši in 
osnaži obleko in ju gotovo pokliče naj 
pozneje ob šestih. Ob sedmih namreč 
je imel priti predsednik in potem, ko 
so se mu predstavili politični uradniki 
je bil odločen čas za sprejemanje raz-
nih prosilcev. 

Plečnik in Srakar sta pustila blatno 
obleko na stolu pred sobo in se kmalu 
zibala v mehkih posteljah. Hlapec je 
prišel po obleko in dolgo časa je tra-
jalo, predno jo je toliko osnažil, da je 
bila spet za med ljudi. 

Nesreča pa je hotela, da je hlapeč 
osnaženo Plečnikovo obleko dejal 11a 
stol pred Srakarjevo sobo, Srakarje-
vo pa pi*ed Plečnikovo. N°> to še ni 
bila največja nesreča, večja smola je 
bilo to, da sta bila naša znanca kaj 
različnih postav. Srakar je bil maj-
hen in okrogel kot sodček, Plečnik pa 
dolg in suh kot grablje. 

Srakar se je zbudil z ju t ra j ob triče-
tr t na šest. Slišal je iz raznih cerkva 
ubrano zvonenje in solnce je že/ sijalo 
skozi okno. Kot bi trenil je bil po 
koncu in strašna misel ga je obšla: 

Ka j če sem vse zamudil? Segel je hi-
t ro po uro, toda ta se je ponoči usta-
vila in kazala šele dve. K a j bo? Hi-
tro odpre vrata in pograbi obleko, ki 
je bila na stolu. ' "Hitro , hitro", mislil 
si je, "morda še ni prepozno". 

Začel je obuvati hlače. Toda, tristo 
zeljnatih kadi, noge kar niso mogle v 
hlačnice. "Ali so sc tako uskočile od 
dežja", zarobantil je jezno in krepkej-
še porival nogi v nastavljene hlače. 

Ni mogoče! Na vse zadnje mi je 
neki tepec še obleko zamenjal. Saj to 
niso moj|e hlače! O kako bi mu poru-
val tista oslovska ušesa. Zdaj je vse 
zgubljeno! Predno dobim svojo oble-
ko toda, morda pa le spravim 
to nase, poskusimo!" 

Po dolgem trudu in mnogih kletvi-
cah je bil Srakar srečno v Bog ve če-
gavih hlačah. Sicer je precej pokalo 
tupatam, no pa notri je le bil. Podo 
ben je bil dvema prav močno nabasa 
nima klobasama, ki se morate zdaj 
zdaj razpočiti. Spodaj so bile hlače 
seveda piVcej predolge, no pa to ni 
bilo tako hudo, ker se je dalo lahko 
popraviti s tem, da jih je zavil za do-
bro ped nazaj, Zdaj še telovnik. Po-
čil je sicer pio šivu od vrha do dna, 
gumbov ni bilo mogoče zapeti. Sra-
kar je bil hvala Bogu zdaj že na pol 
opravljcti. Naj tež je je šlo s suknji-
čem. Ves poten je bil Srakar, predno 
je zlezel notri. Ko je še predolge ro-
kavč zavil skoraj do komolcev nazaj, 
je bilo oblačenje končano. Boljši je 
še v tej obleki dobiti gostilniško do-

Skozi goste vrste navzočega občinstva 
se je preril le s težavo in prišel srečno 
do gospoda predsednika. 

Ko je množica zagledala smešno 
oblečenega okroglega možička, je za-
gnala glasen smeh. Srakarju je bu-
čila kri v glavo, zardel je kot rak in 
zdelo se mu je, da mu mora zdaj počiti 
kaka žila v glavi. Toda šlo se je za 
gostilno, zdaj ali nikoli več, — to mu 
je dajalo pogum in srčno je stopil pred 
visokega gospoda, se priklonil kolikor 
e dopuščala to pretesna obleka in 

začel: 
Slavna c. kr. deželna vlada! Po-

nižno podpisani prosi, da se mu blago-
hotno podeli dovoljenje za zvrševanje 
gostilniške obrti v Globeli, kjer je go-
stilna ne samo- zelo koristna, ampak 
tudi potrebna radi tujcev, ki pr ihaja jo 
t jakaj . To bo tudi zame dober vir 
dohodkov, da morem lažje plačevati 
davke, ki sem jih pa tudi tako vedno 
•testen odračunal —" 

Več mož ni vedel povedati, in k,er se 
je bil nekaj zmešal, je končal svojo 
prošnjo z glasnim — amen. Istočasno 
se je globoko priklonil in resk—hlače 
so se mji na osodepolnem mestu, ki 
ga pa sam ni videl, razparale dobro 
ped široko. Srakar ni vedel kam bi 
se dejal, l judje so se začeli na ves 
glas smejati in celo gospod predsednik 
je le s težavo prikril prisrčen nasmeh, 
ki mu je zaigral na obrazu. 

Komaj se je smeh nekoliko polegel, 
prisopiha ves zasopel Plečnik. Radi 
njegovega predpustnega oblačila ga 
nekateri niso hoteli pustiti pred pred-
sednika, toda s trdimi komolci si je 
sam napravil potrebno pot in klical že 
od daleč: 

"Prevzvišeni gospod deželni pred-
s e d n i k ! Preskrbni oče svojih podlož 
nih! Gostilno moram dobiti jaz, jaz 
sem prvi imel ta načrt, jaz plačujem 
tudi več davkov kot Srakar, jaz 

Srakar j e kar prebledel, ko je za-
gledal zraven sebe svojega nasprotni-
ka, to P a je spoznal na njem še svojo 
oblek°» je planil nanj kot jastreb na 
pišče in g a začel obdelovati: 

"Grdoba tatinska, tebi bo kdo za-
upal gostilno? Nikdar in nikoli! Go 
spod predsednik! Ta mi je po noči u-
kradel obleko, poglejte ga, saj je 
njej. Ali naj se takemu poštenjaku 
da gosti lna?" 

"I11 ta je ukradel mojo obleko, po-
glejte ga, sa j jo je že oblekel", kričal 
je ves razsrjen Plečnik. "I11 raztrgal 
mi j ° jc tudi že — poglejte, gospod 
predsednik, tu zadaj je vsa razpara-
na.- • zahtevam odškodnino!" 

"In jaz zahtevam gostilno", zasto-
kal je Srakar ; "ti prekleman kozel si 
me spravil v tako sramoto, jaz hočem 
odškodnino jaz." 

"Verjemite, gospod predsednik, ta 
človek je tat in goljuf." 

"Gospod predsednik, ne jaz, on je 
oderuh, da mu ga ni para." 

Vedno huje in huje sta se pozdrav-
ljala oba nasprotnika, in vedno glas-
nejši je bil smeh okolistoječih, dokler 
ni predsednik obeh pomiril in ju pro-, 
sil, na j povesta, zakaj sta se napravila 
danes, kot bi šla na maškarado. 

Plečnik in Srakar sta začela pripo-
vedovati svoje doživljaje od včeraj da-
lje in ko sta končala, je bila obema in 
vsem drugim stvar jasna. 

Predsednik je končno razsodil, da 
mora Srakar plačati Plečniku raztrga-
ne hlače in svetoval obema, naj se 
spet sprijaznita in mirno odideta do-
mov, Uspeh njune prošnje pa jima 
bo sam pismeno naznanil. 

Kot dva polita kužka sta odšla Sra-
kar in Plečnik domov. | 

Crez 14 dni sta dobila iz mesta od 
lok, v katerem sta brala seveda v lepih 
olikanih besedah nekako to le: dva 
tako prismuknjena človek nista spo-
sobna, da bi se jima zaupala gostilna. 

Od tega časa nista Plečnik in Sra-
kar nikdar več mislila na to^ da bi po-
stala gostilničarja — postala pa sta 
kmalu spet dobra stara prijatelja. 

Edini slovenski samostojni 
kamnosek v Jolietu. 

Priporočam cenj. rojakom sirom Amerike svojo veliko 
zalogo krasno izdelanih nagrobnih spomenikov iz 
graneta in marmorja, kakor tudi najnovejše vrste 
s trpežnimi zlatobiiščečimi porcelanskimi slikami. 
Izdelujem kamenitne podobe in nimam agentov, za-
torej so cene pri meni najnižje. 

Spomenike pošiljam tudi v druge dele ZjedinjeniS 
držav kakor tudi obrise na izbero. 

Izdelujem ograjo (fenc) za lote, kakor tudi vse 
druge v mojo stroko spadajoča dela. 

Kadar nameravate kupiti za vašega nepozabnega 
pokojnika ali pokojnico trajni spomenik, naročite ga 
pri rojaku ne pa pri tujcih, ki vas v sili ne poznajo. 

SVOJI K SVOJIM! .« 
Za obila naročila se priporočam, 

SlMOU ŠETIITA 
SLOVENSKI 

KAMNOSEK 
1011 N. CHICAGO ST. 

JOLIET, ILL. 

I JOLIET CITIZENS BREWING C o . t 
6 North Collins St., Joliet, 111. 

I P i i t e E l k : B r a n d " p i v o 
Izdelovalci najboljšega piva sodčkih in steklenicah. 

SLAVNOZNANI 

S L O V E N S K I P O P 
proti žeji - najbolje sredstv . 

Cim več ga piješ tembolj se ti priljubi. 

Poleg tega izdelujemo še mnogo (drugih 
sladkih pijač za krepčilo. 

BELO PIYO 
To so naši domači čisti pridelki, koje 

izdeluje domača tvrdka. 
Joliet Slovenic Bottling Co. 

913 N. Scott St. Joliet, 111. 
Telefoni Chi. 2275 N. W. 480, ob nedeljah N. W. 344 

JOUClftL 

HHO PIVO V STEKLENICAH 
Bottling D e p t Cor. Scott and Clay S t Both Telephones M, 



NEKAJ ODGOVORA 
"CLEVELANDSKI AMERIKI" 

Joliet , 111., dne 26. julija 1911. 
Mirnim potom sem zasledoval, kot 
član K. S. K. Jednote, različne napade 
na glavne uradnike Jednote, kakor tu 
di na Jolietsko naselbino vobče. Ni 
kdar nisem mislil, da bi se tudi jaz 
oglasil v kacem listu iri povedal res 
nično mnenje in opozoril gotove fak-
tor je na neresnične in krivične dopise 
ki so jih prinašali na dan, ter s tem 
postavljali ne le samo gl. uradnike 

J e d n o t e , marveč tudi celo Jolietsko 
naselbino, kakor tudi celo KRANJ-
S K O - S L O V E N S K O K A T O L I Š K O 
J E D N O T O v slabo luč pred svetom 
ker pa vidim, da umazani list "Cleve 
landska Amerika" teden za tednom 
prinaša v svojem gnjusnjem papirju 

•lažnjive in nesramne dopise, in sicer 
brez pravih podpisov, vsled tega sem 
tudi jaz primoran prijeti za pero in 
odgovoriti na zlobne in hinavsko za-
vijajoče napade na gl. uradnike Jed-
note in slovensko Jolietsko naselbino 

Gottjvo bodo člani in članice K. S 
K. Jednote mislili, da imajo v glav-
nem odboru danes res same lumpe 
oderuhe, goljufe in tirane, kakor piše 
Clevelandska Amerika. Nekateri si 
bodo tudi mislili, da smo Slovenci v 
Jolietu res sami hudobneži in grabeži. 
č e bi nas ljudstvo sodilo po razlogih 
in popisih Clev. Am., potem bi nas 
gotovo vse skupaj obsodilo na gro-
mado, ter nas sežgalo. Toda Bog je 
ustvaril človeka s prosto mislijo. Vsak 
lahko sam sodi in misli kar hoče, radi 
tega se nam tudi ni treba bati, da nas 
bode Clev. Amerika še linčala. Ne! 
In stokrat ne!! Če bi vsakteri tako 
dobro poznal razmere, ki vladajo v 
Jolietu ali poznal delovanje gl. odbora 
K. S. K. Jednote, kakor jaz, potem 
bi tudi takoj uvidel, kam pes taco mo-
li, ter videl v dno srca Clev. Ameriki 
in takoj spoznal, kaj ta "c u n j a" na-
merava in kaj želi. Da me pa ne bode 
•kateri izmed cenjenih bralcev ali bralk 
napačno sodil ali imel za kimovca gl. 
uradnikov Jednote, naj odkrito po-
-vem, da nisem in nimam nobene zveze 
z njimi. Jaz sem ptiprost gostilničar 
in delam v gostilni za svoj vsakdanji 
kruh in obstanek, ter se tako tudi za-
nimam za napredek in razvoj sloven-
skega naroda pa bodisi v društvenem 
ali kacem druzem oziru. Vsacemu rad 
pritrdim v pravične zadeve in ravno 
tako sem pripravljen kritikovati vsa-
ko nepravičnost, laž in obrekovanje. 
In to je ravno vzrok, da sem se ravno 
danes namenil spregovoriti nekaj be-
sedi. 

Kakor rečeno, so mi Jednotine raz-
mere dobro poznane, kakor tudi po-
slovanje sedanjega odbora. Vsled te-
ga moram reči, da napadi od gotovih 
strani so neopravičeni in hudobni. Če 
pogledamo Jednotino premoženje se-
d a j in ono leta 1908, ko ga je sedanji 
odbor prejel, bodemo takoj uvideli, da 
je Jednota lepo napredovala. Če po-
gledamo število članov danes in jih 
p r imer jamo s številom leta 1908, bo-
demo sprevideli, da je Jednota tudi 
tuka j lepo napredovala. Torej , če je 
napredek v gmotnem kakor tudi v fi-
nančnem oziru dokazan; če je tore j 
Jednota na vseh krajih napredovala 
bolj , kakor katerikrat preje v tako 
kra tkem času, je li potem Jednotin 
odbor ravnal nepravilno, nepošteno in 
krivično? Je li to zahvala za dobro 
delo, ki jasno kaže, da je Jednota pod 
sedanjim gospodarstvom v vseh ozirih 
napredovala? Zakaj torej tak naval? 
Zakaj tako hudobno pisanje in napad 
za dobro delo? T o ni druzega kakor 
lopovščina, najostudnejša nesramnost 
in podlost! Tacih dopisov so zmožni 
l judje slabe vesti in hudobneži! Sra-
mota, da med slovenskim narodom v 
Ameriki izhaja taka umazana cunja, ki 
smrdi po okuženosti. Cunja kot Cl. 
Amerika, ki si spreminja ime kakor 
vreme v mesecu aprilu, naj torej bode 
glasilo Slovenskega naroda v Združe-
nih Državah Ameriških?! Ka j poreče-
te, dragi mi Slovenci in Slovenke? 
Ali ne uvidite, kako hudobnost sije iz 
t ega lista? Ali ne vidite, kako se očit-
no norčuje iz naroda? Ali še sedaj nc 
znate, kaj želi ta list? Kaj namerava 
napraviti s K. S. K. J.?! Gospod ured-
nik s l a v n e c u n j e C l e v . A m e -
r i k e , daj te in povejte ljudem v prvi 
vrsti pa Vaše hudobno mišljenje, kam 
namigavate z onimi dopisi, ki jih sku-
jete sami za Vašimi plankami in pod-
pišete večletni član K. S. K. J. itd.? 
Ali mislite res, da Vam je mogoče 
imeti vse ljudi vedno za norca? Se li 
i e spominjate, kaj ste pisali nekaj me-
secev nazaj, kaj je rekel pok. pred-
sednik Zdr. Dažav Abraham Lincoln? 
Spomnite se onih besedi in uvideli bo 
dete, da pok. predsednik je imel prav 
ko je rekel: "Vse ljudi se ima lahko 
nekaj časa za norca; nekaj ljudi se 
ima lahko vedno za norca; nikakor pa 
se ne more imeti vseh ljudi vedno za 
norca." Te zlate besede ste priobčili 
v Vaši cunji v mesecu febr. letošnjega 
leta. Zakaj torej istih ne vpoštevate? 
Zakaj ravno narobe delate in hočete 

• cel svet imeti za norca? Nikar ne me-
ta j te članom in članicam Jednote pe-
sek v obraz! Jednota ima lepo število 
modrih, razsodnih in trezno mislečih 
mož, ki bodo zadeve tičoče se Jedno-
te sami brez Vas uredili. Brez vsake 
na jmanje pomoči Vaše bode vse pelja-
no dalje. Ka j se tore j Vi toliko bri-
gate za razmere Jednote? Če bi Vam 
bilo ka j ležeče na tem in da bi Vam 
res Jednota bila pri srcu, bi postali že 
davno član iste. Toda, ker Vam ni 
drazega kakor le "business", radi tega 
do danes tudi niste še član naše orga-
nizacije. Tore j ka j vtikate Vaš nos 
v stvari, ki Vas nič ne brigajo?? Zakaj 

ljudi slepite z različnimi lažnjivimi do-
pisi?! Pridite z besedo na dan in rekli 
bodemo, da ste možak! Dalje se ne 
morete skrivati za stene; nemogoče 
Vam je še nadalje loviti v kalni vodi. 
Ne mečite več peska v oči članom K. 
S. K. Jednote, marveč povejte odkrito: 
"Člani K. S. K. Jednote, v prvi vrsti 
pa gg. delegatje jednajste konvencije, 
odkrito Vam povem, da vse te nesram-
ne dopise in obrekovanje napram gl. 
uradnikom sem delal le radi tega, ker 
bi rad videl, da bi mojo cunjo Clev. 
Ameriko na prihodnjem zborovanju 
postavili kot g l a s i l o J e d n o t e ! " 
Če bi vi to povedali in si prihranili ne-
sramne napade, ki so le po večini od 
vas samih skovani, potem bi vam nih-
če ne zameril. Vsak bi priznal, da ste 
odkrito povedali, kaj bi radi in kje vas 
čevelj žuli. Ne pa ljudi slepiti in ško-
dovati l judem na imenu, ter postav-
ljati Jednoto, ki Vas nič, popolnoma 
nič ne briga, v slabo luč pred svetom. 
Sramuj te se tacih podlosti! Kot čas-
nikar bi morali nekoliko več znati in 
ne na tak impertinenten način sramo-
titi odbor Jednote. Mi delegatje bo-
demo sami brez Vašega prigovarjanja 
pregledali delovanje sedanjih uradni-
kov, ter bodemo tudi po njih delih 
sodili poslovanje, nikakor pa ne po 
vaših lažnjivih pripovedkah, ki so zla-
gane od začetka do konca. Vsak po-
šten in pravičen dopisovalec se bode 
mirne vesti podpisal pod vsako res-
nično in pošteno poročilo. Kdor pa 
se boji podpisati ime pod svoj dopis, 
je strahopetnež, ki nima čiste vesti 
in ki poroča krivo. In to se vidi rav-
no v vaši "cajtengi" (če se sploh za-
more kaj tacega imenovati), in zakaj 
to? Radi tega, ki jih sami skujete, sa-
mo da bi bolj ljudi vlekli za nos. To-
da gospodine, vrezali ste se! Medved, 
katerega kožo prodajate, je še v Sibi-
riji. Opustite neopravičene in lažnji-
ve napade, ker Slovenci smo dovolj 
pametni, da znamo soditi brez Vas, 
kaj je prav in kaj ni. Najbol je pa bi 
bilo, da zopet ime caj tengi premenite, 
ker pod tem imenom se ne bodo več 
lovili naročniki. Jaz mislim, da bi 
bilo najbolj primerno ime Vaši cajten-
gi "L a ž' n j i v i K l j u k e c". 

Sedaj pa še nekaj bratom delega-
tom K. S. K. Jednote : 

Priporočal bi, da bi cenjeni gg. de-
legatje predstoječe vrstice prečitali in 
trezno premislili. Če bodete to stqri-: 
li, sem uverjen, da bodete popolnom 

EDINA SLOVENSKA TVRDKA 
Zastave, regalije, znake, kape, pečate in vse 

potrebščine z društva in jednote. 
D E L O P R V E V R S T E . C E N E N I Z K E . 

JB\ K E R Ž E C X > . 
2616 S. Lawndale Ave. CHICAGO, ILL. 

S L O V E N S K E C E N I K E P O Š I L J A M O Z A S T O N J 

Compagnije » Generale ^ Transalaniti 
FRANCOSKA PROGA. 

£ratka zveza z Avstrijo, Ogrsko la 
Hrvatsko. 

LA P R O V E N C E 30,000 H. P 
LA SAVOIE 22,000 H. P. 
LA LORRAINE 22,000 H. P. 
LA T O U R A I N E 15,000 H. P. 
CHICAGO (New) 9500 H. P. 
Potniki tretjega razreda dobivajo 

brezplačno hrano na parnikih drušbe. 
Snažne postelje, vino, dobro hrano in 
rasna mesna jedila. 

Parniki odplujejo vsak četrtek. 
Pier 57 North River foot 15th S t , 

New York City. 
Glavni zastop na 19 State S t , N. Y. 

Maurice Kozminski, gL zastopnik za zapad, 139 N. Dearborn St , < 
Frank Medosh, agent; 9478 Ewing Ave., So. Chicago, 111. A. C. Ja 
tgent; 2127 Archer Ave., Chicago, 111. Paul Starič, agent 110 Soutk 

I t , S t Louis, Mo„ L. Stern & Son, agents, Joliet, I1L 

.katerikrat šli 11a kako Jednotino 
nje z namenom, da bi zastonj 

jednacih misli, kakor sem jaz. Spre-j ^ j ; a | j jedli? Ste li katerikrat za pijačo 
. .1 J „ 1- k ^ ^ l n t ^ 1I1 f n m rYAcr\r\/1 rvtil A L't'Aft** -J _ 1 " . ' . " t l i . . ! . ^ C" A ~ 1 • 1 . ' videli bodete, da tem gospodom o k t o g 

Cl. Amerike" res ni druzega kakor 
za ' 'business". Ka j oni dajo za Jed-
noto? Ka j oni dajo za Vas? Nič! Po-
polnoma nič! Samo vpijejo in kričijo, 
ker hočejo dobivati mleko od krave 
Jednote. kakor jo sami imenujejo. Vr-
jemite mi, da nj im ni nič druzega, ka-
kor radi bi gospodarili z Jednotinim 
denarjem. Clevelandska Amerika ho-
če na vsak način postati glasilo Jed-
note. T o je njih namen, toda si ne 
upajo z resnico na dan. Oni pri vsa-
ki Jednoti gledajo, da bi dobili to čast 
in da bi list postal glasilo kake orga-
nizacije m tudi če brezplačno, saj oni 
znajo zakaj? Ker bi radi strigli Jed-
noto na druzib straneh. T o je ona 
muha, ki jim brenči po glavi! To je 
njih mišljenje, zato toliko vpitja in 
kričanja! Zato toliko napadov in la-
žij! Zato toliko peska članom in čla-
nicam Jednote v obrazi Toda vprašam 
Vas. dragi brat je delegatje: Bodemo 
li res tacirn ljudem vrjeli in šli nj im 
11a limanice? Bodemo li res vrjeli taki 
cajtcngi, ki se spreminja kakor kame-
leon?! Na j li imamo take past ir je za 
našo s l a v n o i n m o g o č n o K. S. 
K. J e d n o t o ? ! H o č e m o l i d o -
v o l i t i , d a b o d o t i l j u d j e t u d i 
n a š o J e d n o t o p o k o p a l i , k a -
k o r s o 11 j i h o v o " E d i n o p r a -
v o"? Bodemo li mi kot člani naj-
močnejše in lepo napredujoče Jedno-
te imeli tako cunjo za svoje glasilo? 
Cajtengo brez podlage, brez pravega 
stališča T Ne in ne! Če zasledujete to 
nesramno cunjo, bodete sprevideli, da 
se iz vseh gg. delegatov norčuje. Vse 
brate delegate ima za norce, za pijan-
ce in nekake mešetarje. Možje! ali 
bodemo res pripustili, da bode nastako 
človeče kakor je urednik Clev. Amer. 
gospodaril in nam svetoval, kaj naj 
napravimo, ker sam nič ne zna? Ali 
ne vidite, kako gnjusno poroča in pri-
diga, da naj se nihče nc da podkupiti 
za kozarec piva in jednako? Ste li bra-

Popolnoma varno naložen denar 
J E P R I 

Hranilnici in posojilnici za Kandijo in okolico 
REG. ZADRUGA Z NEOMEJENO ZAZVEZO. 

Za varnost denarja jamči po!eg rezervnega zaklada čez 2200 zadružnikov 3 
vsem svojim premoženjem. 

Hranilne vloge se sprejemajo od vsacega če je njen ud ali ne, ter se obrt 
stujejo po odstotke na leto brez odbitka rentnega davka, katerega plačujt 
sama iz svojega ne da bi istega odtegovala vlagateljem. 

Hranilnica in posojilnica ima svoj lastni "Dom" v Kandiji pri Noven 
mestu. — Naslov: 

HRANILNICA I N POSOJILNICA V KANDIJI, KRANJSKO, AVSTRIJA 

prodali svoje mišljenje? Ste li kateri 
krat delali proti svoji volji za kozarec 
pive ali vina?! Jaz mislim, da kaj ta-
cega je mogoče le kacemu uredniku 
Clev'. Amerike, ki bi rad kupil delega-
te, da bi glasovali za njegov list. On 
mora imeti v tem skušnjo, ker dru-
gače bi gotovo ne pisal kaj tacega. 
Delegatje K. S. K. Jednote pa po mo-
jem mnenju so vedno in vselej rabili 
svoje lastne prepričanje in delali po 
svojih lastnih mislih, nikakor pa ne za 
čašo pive ali vina. Delegatje K. S. K. 
J. so bili in bodo pravi možje, ki so 
in bodo sodili po delovanju uradnikov 
ne oziraje se na levo ali desno. Vsled 
tega tudi mislim, da brat je delegatje 
jednajstega gl. zborovanja bodo brež 
vsacih nasvetov in naročil sodili 'in 
pregledali celo poslovanje Jednotine-
ga odbora, ter izrekli sodbo sami po 
svojih prepričanjih, nikakor pa ne po 
lažnjivih dopisih Clev. Amerike. 

Vi glavni- uradniki Jednote, se pa 
blagovolite pripraviti, kajti sežgali 
Vas bodemo na gromadi in kurili pod 
vami 7. Clev. cajtengo. U r e d n i k u Loj-
zeku se že sline cedijo! Look out! 

Z bratskim pozdravom. Na svidenje! 
Joseph Legan, zastopnik in de-

legat dr. sv. Frančiška Sal. 29. 

A N G L E Š Č I N A brez učitelja I Sloven 
sko-Angleška Slovnica, Tolmač in An 
gleški Slovar stane samo $1.00, in j« 
dobiti pri 

V. J. KUBELKA, 
538 W. 145 S t , New York. N. Y 

Največja zaloga slov. knjig. Pišit« 
po ceniki 
N. W. telefon 1257. 

J. J. KUKAR 
Cor. Lade & Utiea Sts. Phone 182. WAUKEGAN 

ZASTOPNIK 
vseh parobrodnih druži 

Pošiljam denar v staro domovino po najnižjem 
dnevnem kurzu. Priporočam se rojakom. 

Zastopnik za Besley Brewing Co. Razvažam pivoi" 
dom. Postrežba točna. 

Prodajam tudi trd in mehak premog 
ter ga razvažam. Blago najbolje — po zmerni ceni 

Eiiai Slovensko Hff l 
Pooblaščeni Agent od vsi* 

P a r o b r o d s k i h Dru l 
za So. Chicago in okolico j« 

Frank Medosl 
9483-85 Ewing Ave., So. Chicago, 

le en blok od naše cerkv«. 

Amerikanski Slovenec stane $1. na U 
Stanje vlog dne 31. decembra 1910 čez 21 mil. kron Denarni promet do 31. decembra 1910: čez 85 miL kro* 

Lastna glavnica 608996.84. Najboljša in najsigurnejša prilika za štedenje! 

L J U D S K A P O S O J I L N I C A ti 

registrovana zadruga z neomejeno zavezo 
Mikloštčeva cesta štev. 6, pritličje, v lastni hiši nasproti hotela "Union" 

Č. g. Kastigarju. 

Volk z ovčico je na poti in čc se pri-
merno ne pripravite, utegne zatuliti, 
da se bo slišalo širom A m e r i k e . 

RABIMO 50 RUDARJEV-

(Longwall Coal Miners). Wenona 
rudnik posluje sedaj stalno i" b ° d c 

stalno delo od sedaj do meseca aprila. 
Unijski rudnik; rudar mora imeti I lli-
nois certifikat. Pridite n e m u d o m a . 

W E N O N A COAL CO., 
Wenona, 111. 

za frančiškansko cerkvijo 

Y LJUBLJANI 

sprejema hranilne v' 
vsak delavnik od ® . 
z ju t ra j do 1. ure pop0' 
ter jih obrestuje po 

41% 
brez kakega odbitka 
ko da prejme vloži)"1 

vsakih vloženih 100 
čisti 4:50 kron na I«4* 

l1 

Marijin TRG-

Dr. Ivan Sušteršič, predsed. Josip Šiška, stolni kanonik, podpredsed. Odborniki: Anton Belec, posestnik, P' 
nik in trgovec v Št. Vidu n. L. Fran Povše, vodja, graščak, državni in deželni poslanec. , Anton Kobi, poses 
trgovec, Breg p. B. Karol Kauschegg, veleposestnik v Ljubljani . Matija Kolar, stolni dekan v Ljubljani. * 
Kregar, svetnik trg. in obrt. zbornice in hišni posest, v Ljubljani. Fran Leskovic, hišni posest, in blagajnik "Lju .' 
posojilnice'. Ivan Pollak ml., tovarnar. Karol Pollak, tovarnar in posest, v Ljubljani. Gregor Šlibar, župnik na 

ZEMLJA- NAPRODAJ. 
Raste vse. 

Pogoji lahki. 
j" Zemlja jV izvrstna, n 
U Cene nizke. U 

V H i nastane Mwi\i Slovenska1 mšln 
Pišite po list, katerega dajemo zastonj. <~ 

Postanite samostojni. Poskrbite za stare dni. 
POŠTENO DOMAČE PODJETJE. 

Za vsa potrebna pojasnila se obrnite na lastnike. 

Krže Mladič Land Co. 
2 6 1 6 So. Lawndale Ave. CHICAGO, ILL. 

Naročite zaboj steklenic 
novega piva, ki se imenuje 

ter je najboljša pijača. 

E. Porter Brewing Company 
S. Bluff St., Joliet, II!. Oba telefona 405. 

/ 


